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СОВРЕМЕННЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ В ОБУЧЕНИИ  

РУССКОМУ ЯЗЫКУ КАК ИНОСТРАННОМУ 

 

Синь Чжоэр, магистрант 
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Аннотация. В данной статье рассматриваются вопросы, связанные с современными 

образовательными технологиями в обучении русскому языку как иностранному. Опреде-

лено понятие «образовательные технологии», а также «педагогические инновации». Изу-

чены основные виды современных образовательных технологий. Представлена классифи-

кация современных образовательных технологий в зависимости от содержания подхо-

дов. Рассмотрены этапы реализации современных образовательных технологий в обуче-

нии русскому языку как иностранному. Автор подчеркивает важность интеграции всех 

участников образовательного процесса. 

Ключевые слова: русский язык, обучение, иностранный язык, современность, образо-

вательные технологии, обучающиеся, педагог. 

 

Современный мир с его ускоряющими-

ся темпами развития становит новые цели 

и задачи в образовательной деятельности. 

Появляются новые механизмы, подходы и 

технологии обучения, которые повышают 

качество образования, способствуют более 

быстрому и доступному пониманию мате-

риала со стороны обучающихся, а также 

открывают новые возможности для со-

вершенствования и развития. Так, в обуче-

нии русскому языку как иностранному в 

последнее время стали использоваться ин-

новации в процессе преподавания. В дан-

ной статье предпринята попытка изучения 

основных современных образовательных 

технологий в обучении русскому языку 

как иностранному. 

Под образовательными технологиями 

следует понимать совокупность способов 

и приемов осуществления деятельности, 

которые ведут к повышению ее эффектив-

ности с точки зрения полученных конеч-

ных результатов и вложенных затрат (уси-

лий со стороны педагогов и самих уча-

щихся, времени и т. д.). 

В современной педагогической науке 

большое внимание уделяется развитию 

инновационных технологий [2, с. 41]. 

Педагогические инновации с целью 

изучения русского языка как иностранного 

можно определить, как внедрение новых 

идей, методов, технологий и практик в об-

разовательный процесс с целью улучше-

ния качества обучения, повышения моти-

вации и вовлеченности учащихся, а также 

обеспечения актуальности образователь-

ного содержания. Эти инновации не огра-

ничиваются лишь внедрением новейших 

технологий; они также включают в себя 

разработку и применение новаторских 

учебных стратегий, оценочных инстру-

ментов и подходов к управлению и орга-

низации учебного процесса. Важность пе-

дагогических инноваций заключается в их 

способности обеспечить учащимся навыки 

критического мышления, творчества, 

адаптивности и непрерывного самообуче-

ния, которые являются ключевыми в со-

временном мире. 

Важно отметить, что иностранным сту-

дентам сложно изучать русский язык, ко-

торый является сам по себе очень много-

гранным и глубоким для его понимания. 

Современные образовательные технологии 

направлены на то, чтобы помочь студен-

там иностранцам в его процессе изуче-

ния [3, с. 246]. 

На сегодняшний день существует до-

статочно большое количество современ-

ных образовательных технологий обуче-

ния русскому языку как иностранному, к 

их числу можно отнести следующие: 
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1) командные способы работы (объеди-

нение участников процесса для решения 

совместных образовательных задач); 

2) использование проектных методов 

работы; 

3) использование современной техноло-

гии case study; 

4) современные технологии дистанци-

онного обучения; 

5) обучение с помощью игровых техно-

логий (использование деловых игр); 

6) различные компьютерные техноло-

гии (использование программных продук-

тов в образовательной деятельности); 

7) использование современной техноло-

гии «эдьютейнмент» и другие. 

На рисунке 1 наглядным образом пред-

ставлены современные образовательные 

технологии, которые могут быть исполь-

зованы в обучении русскому языку как 

иностранному. 

 

 
Рис. 1. Современные образовательные технологии 

 

Развивать речь учащихся – значит си-

стематически работать над ее содержани-

ем, последовательностью [4, с. 918]. 

Современные образовательные техно-

логии в обучении русскому языку как ино-

странному охватывают широкий спектр 

подходов и могут быть классифицированы 

по различным критериям. Одним из спо-

собов классификации является деление 

данных технологий в зависимости от под-

ходов к учебной деятельности. Так они 

классифицируются на: технологические, 

методические и содержательные. 

Технологии, основанные на технологи-

ческом подходе, включают внедрение но-

вых технологий в учебный процесс. Это 

может быть использование обучающих 

программ для изучения русского языка как 

английского, мобильных приложений, 

виртуальной и дополненной реальности 

для обогащения образовательного опыта 

учащихся. 

Технологии, основанные на методиче-

ском подходе, включают в себя внедрение 

новых методов и подходов к обучению и 

взаимодействию в аудитории. Примеры 

включают обратный класс (flipped 

classroom), где учащиеся знакомятся с но-

вым материалом дома, а аудиторное (клас-

сное) время используется для углубленной 

работы над темой. Сюда также относится 

метод проектного обучения, который поз-

воляет учащимся развивать навыки обуче-

ния русскому языку как иностранному. 

Технологии, основанные на содержа-

тельном подходе связаны с обновлением и 

адаптацией учебных программ для изуче-

ния русского языка как иностранного, что-

бы они отражали современные реалии, 

включали междисциплинарные связи и 

способствовали развитию критического 

мышления и творческих способностей 

учащихся. 
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Реализация современных образователь-

ных технологий при изучении русского 

языка как иностранного – это сложный и 

многоступенчатый процесс, который тре-

бует активного участия и координации 

действий всех заинтересованных сторон 

(педагогов и обучающихся). Процесс мож-

но условно разделить на несколько этапов, 

начиная от инициации идеи до полного 

внедрения и оценки результатов. Далее 

рассмотрим основные этапы реализации 

современных образовательных технологий 

в обучении русскому языку как иностран-

ному.  

Первый этап. Инициация и планирова-

ние: на этом этапе происходит формиро-

вание идеи создания и реализации техно-

логии, определение её целей и задач. Важ-

но провести анализ потребностей, обуча-

ющихся и учебного заведения, а также 

оценить ресурсы, необходимые для реали-

зации инновации. 

Второй этап. Разработка и дизайн: на 

этом этапе происходит детальная прора-

ботка концепции внедряемой образова-

тельной технологии, разработка материа-

лов, методик и инструментов. Важно учи-

тывать обратную связь от будущих поль-

зователей технологии –педагогов и уча-

щихся. 

Третий этап. Тестирование и пилотиро-

вание: прежде чем масштабировать обра-

зовательную технологию, важно провести 

её испытание в контролируемых условиях. 

Это помогает выявить потенциальные 

проблемы и доработать технологию перед 

его широким внедрением в образователь-

ный процесс. 

Четвертый этап. Внедрение и масшта-

бирование: после успешного тестирования 

образовательная технология внедряется в 

учебный процесс. Важно обеспечить под-

держку педагогов и учащихся на этом эта-

пе, а также отслеживать прогресс и вно-

сить необходимые коррективы. 

Пятый этап. Оценка и коррекция: по-

стоянный мониторинг и оценка эффектив-

ности современной образовательной тех-

нологии позволяют улучшить её и адапти-

ровать под меняющиеся условия и потреб-

ности. 

Важно отметить, что педагоги играют 

ключевую роль в реализации современных 

образовательных технологий с целью обу-

чения русскому языку как иностранному, 

поскольку они непосредственно взаимо-

действуют с учащимися и реализуют но-

вые методики и подходы на практике. 

Учащиеся являются центральными 

участниками образовательного процесса и 

их обратная связь необходима для адапта-

ции и корректировки инновационных ре-

шений. 

Администрация учебных заведений 

обеспечивает организационную поддерж-

ку, координацию процессов и ресурсное 

обеспечение проектов. 

Родители и общество также могут вно-

сить свой вклад, поддерживая инноваци-

онные инициативы и участвуя в образова-

тельном процессе. 

Современные образовательные техно-

логии в обучении русскому языку как ино-

странному играют важную роль в совер-

шенствовании образовательного процесса, 

делая его более актуальным, эффективным 

и отзывчивым к потребностям современ-

ного общества. 

Успешная реализация таких технологий 

требует скоординированных усилий всех 

участников образовательного процесса, 

включая педагогов, учащихся, админи-

страцию и родителей. 

Современные образовательные техно-

логии в обучении русскому языку как ино-

странному играют не просто придают но-

визну образовательному процессу; они 

способствуют формированию более глу-

бокого и осмысленного обучения, готовя 

учащихся к жизни и работе в мире, кото-

рый неизменно изменяется и развивается. 

Особенно важно, что современные образо-

вательные технологии могут способство-

вать развитию таких качеств, как критиче-

ское мышление, креативность и гибкость, 

которые являются ключевыми для успеш-

ной адаптации к будущим вызовам. 

В целом можно отметить, что совре-

менные образовательные технологии в 

обучении русскому языку как иностран-

ному играют представляют собой мощный 

инструмент для развития и трансформации 

системы образования. Путь к успешной 
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интеграции инноваций лежит через пони-

мание и учет потребностей и возможно-

стей всех участников образовательного 

процесса, а также через готовность к не-

прерывному обучению, экспериментиро-

ванию и сотрудничеству. 
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Аннотация. В статье исследуются психолого-педагогические особенности адаптации 

студентов-экономистов в системе высшего образования, выявляются факторы, влияю-

щие на успешность адаптации, и разрабатываются рекомендации для повышения эф-

фективности этого процесса. Проблема адаптации студента к обучению в университе-

те является актуальной темой для изучения в области психологии и педагогики. Данная 

статья исследует психологические и педагогические аспекты адаптации студентов-

первокурсников, определяет различия в качестве адаптации, подчеркивает важность 

этой проблемы и представляет результаты психологического и педагогического исследо-

вания. Исследование показывает, что все участники образовательного процесса – сту-

денты, преподаватели, руководство факультетов и вузов в целом – заинтересованы в 

успешной адаптации студентов к условиям обучения. На основе проведенного исследова-

ния предлагаются рекомендации по повышению эффективности адаптации студентов в 

высших учебных заведениях. 

Ключевые слова: адаптация, формы адаптации, трудности первого года обучения, 

успешная адаптация, высшее учебное заведение. 

 

Получение высшего образования явля-

ется одним из ключевых этапов в жизни 

любого человека, в рамках которого про-

исходит не только профессиональное ста-

новление, но и развитие личности. Адап-

тация к новым социальным условиям и 

требованиям, предъявляемым к студентам 

первого курса, является актуальной про-

блемой, решение которой требует большо-

го напряжения функциональных систем 

организма. 

Сегодня высшие учебные заведения 

стремятся не только подготовить выпуск-

ников к будущей профессии, но и рас-

крыть и реализовать потенциал каждого 

студента как гармонично развитой лично-

сти. Изучение адаптации студентов к обра-

зовательному процессу может стать одним 

из способов решения этой задачи, так как 

поможет активизировать возможности 

студентов в преодолении психологических 

барьеров и трудностей. 

В последние годы процесс адаптации 

студентов к обучению в вузе стал сложнее 

из-за ускоряющегося темпа жизни, быст-

рого развития социальных процессов и 

растущего уровня межличностных и внут-

риличностных конфликтов. Подготовка 

студентов к профессиональной деятельно-

сти теперь включает не только получение 

определенного набора знаний, умений и 

навыков, но также понимание системы 

ценностей и норм, которые определяют 

общественную жизнь. Время, затраченное 

на адаптацию, и уровень адаптации суще-

ственно влияют на успешность образова-

тельного процесса, психологическое со-

стояние, удовлетворенность студентов 

своим профессиональным выбором и, в 

конечном итоге, на эффективность всей 

системы высшего образования. 

Оптимизация адаптации студентов-

первокурсников представляет большую 

теоретическую и практическую значи-

мость для психологии и педагогики. В свя-

зи с этим высшие учебные заведения 

стремятся обеспечить эффективную и 

быструю адаптацию студентов первокурс-

ников как к новой образовательной систе-

ме, так и к новой социальной среде, а так-
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же оказать им помощь в освоении новой 

роли студента. 

Начало обучения в образовательном 

учреждении практически всегда считается 

одним из самых сложных. Проблемы, с 

которыми сталкиваются первокурсники, 

связаны с резким изменением содержания 

и объема учебной программы, новыми ви-

дами знаний, профессиональной термино-

логией, использованием профессиональ-

ной терминологии, отсутствием навыков 

самоорганизации, изменением социально-

го окружения и другими формами поведе-

ния. Трудности на этапе адаптации могут 

иметь разное происхождение: некоторые 

из них являются объективными, другие – 

субъективными [1]. 

Целью нашего исследования является 

выявление особенностей адаптации сту-

дентов-первокурсников экономических 

специальностей. 

Адаптация – совокупность психологи-

ческих и физиологических реакций орга-

низма, лежащих в основе приспособления 

его к окружающим условиям направлен-

ных на сохранение относительного посто-

янства его внутренней среды, при которых 

происходит социальное взаимодействие 

личности, социальной группы и социаль-

ной среды [2]. 

Процесс адаптации будущих специали-

стов к профессиональной деятельности 

является сложным и многоплановым. От 

эффективности его протекания зависит 

быстрота включения будущего специали-

ста в профессиональную деятельности, 

эффективность выполнения им своих 

функциональных обязанностей и профес-

сиональная мобильность. Время адаптации 

обучающихся к учебно-технологической 

среде вуза выступает одним из критериев, 

характеризующих формирование у них 

профессиональных компетенций.  

Рассматривая проблему приспособле-

ния студентов первого курса к условиям 

обучения в вузе, ученые выделяют следу-

ющие формы адаптации: 

Дидактические – новизна в процессе 

обучения, новые методы и формы обуче-

ния, отсутствие навыков самостоятельной 

работы; 

Социально-психологические – вхожде-

ние индивида в новую среду, особенности 

самостоятельной жизни, ведение соб-

ственного бюджета и вместе с этим пре-

одоление материальных трудностей; 

Профессиональные – неумение ориен-

тироваться в профессиональной направ-

ленности процесса обучения, сложность в 

работе с людьми [3]. 

Трудности в адаптации характеризуют-

ся резкими и существенными психологи-

ческими сдвигами и изменениями лично-

сти. По мнению Л. Подоляк признаками 

трудностей адаптации могут быть: 

- Сильна фрустрация, возникают силь-

ные переживания неудовлетворения по-

требности. 

- Обострение ролевых конфликтов 

«студент-преподаватель», «студент-

студент». 

- Ценностно-смысловая неопределен-

ность, не структурированность личности. 

- Инфантильность (поведение студента 

безответственно). 

На основании анализа теоретических 

аспектов исследования процесса адапта-

ции студентов первокурсников к высшему 

учебному заведению можем утверждать, 

что адаптация – это результат взаимодей-

ствия индивида и окружающей среды, ко-

торый приводит к оптимальному его при-

способлению жизни и деятельности. Адап-

тация компенсирует недостаточность при-

вычного поведения в новых условиях. Че-

рез нее обеспечивается возможность уско-

рения эффективного функционирования 

личности в необычных обстоятельствах. 

Иначе говоря, адаптация – это прежде все-

го, преобразование самого себя в соответ-

ствии с новыми требованиями деятельно-

сти, социальных условий и новому окру-

жению.  

Чтобы сделать период адаптации менее 

сложным для студентов, преподаватели 

должны с первых дней вхождения их в но-

вую среду принимать во внимание инди-

видуальность каждого; особенности его 

биологического, социального и психоло-

гического развития. Можно согласиться с 

профессором М. Фицулой в том, что уже с 

первых дней пребывания студентов в 

высшей школе преподавателю необходимо 
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изучить его личность, особенности воспи-

тания в семье и школе, черты характера, 

интересы и склонности, жизненные планы, 

типичные черты характера, доминирую-

щие мотивы деятельности, уровень само-

оценки.  

Формирование познавательной актив-

ности специалиста происходит путем раз-

вития интереса к специальности, к учеб-

ным дисциплинам, составляющим основу 

профессиональной подготовки. 

Первая стадия профессионального ста-

новления – социально и психологически 

обоснованный выбор профессии, влияние 

на который оказывает уровень школьной 

подготовки, прошлый опыт и социальное 

окружения [4].  

Вторая стадия – профессиональное обу-

чения, целенаправленная подготовка к вы-

бранной профессиональной деятельности, 

завершающаяся профессиональным само-

определением, являющимся показателем и 

конечным звеном профессионального обу-

чения [4]. 

Третья стадия – процесс вхождения в 

профессию (профессиональная адаптация), 

характеризующаяся активным овладением 

профессией и нахождением своего места в 

системе трудового коллектива критериями 

этой стадии являются достаточно высокие 

показатели деятельности, определенный 

уровень развития профессионально значи-

мых качеств и психологический комфорт. 

Степень активности профессиональной 

деятельности, а также уровень успешности 

вхождения в трудовой коллектив отлича-

ются по своим целям, функциям, способам 

организации деятельности и социальной 

структуры [4]. 

Четвертая стадия – полная реализация 

личности в самостоятельном профессио-

нальном труде. Четвертого уровня адапта-

ции, то есть полной профессиональной са-

мостоятельности, большинство специали-

стов достигают к концу третьего года ра-

боты [4]. 

Мы рассматриваем адаптацию студен-

тов к учебно-технологической среде не 

только как приспособление личности к 

условиям вуза как к временной специфи-

ческой среде, но и как «вхождение» в спе-

циальность, то есть овладение нормами и 

функциями будущей профессиональной 

деятельности. 

В целях раскрытия проблем адаптации 

студентов-первокурсников был проведен 

социологический опрос в форме анкетиро-

вания в первом семестре 2023-2024 учеб-

ного года. В анкетировании участвовало 

49 первокурсников двух направлений под-

готовки: «Учет, анализ и аудит», «Банков-

ское дело». 

Одним из наиболее важных факторов 

адаптации является мотивация личности. 

Мотивация овладения профессией связана 

с последующей работой студентов, реали-

зацией ими определенной социально-

профессиональной роли. Высокая мотива-

ция, направленная на овладение професси-

ей, способствует повышению адаптации 

студентов [3]. По данным исследования, 

69% студентов первокурсников представ-

ляют специфику своей будущей профес-

сии, 27% имеют неполное представление о 

будущей профессии и 4% не имеют пред-

ставления о специфике своей будущей 

профессии, что говорит о низком уровне 

мотивации освоения профессии и способ-

ствует снижению адаптации студентов в 

университете. Эффективность процесса 

вхождения студентов-первокурсников в 

профессию определяется ценностными 

ориентациями, мотивами, установками и 

овладением ими профессиональными 

навыками, знаниями, умениями. Профес-

сиональная адаптация студентов-

первокурсников зависит от того, насколь-

ко значимы для них работа, профессия, 

внутренние мотивы личности в выборе 

профессии. Задача педагогов в универси-

тете – профессионально и психологически 

адаптировать первокурсников через при-

способление к условиям, содержанию, ор-

ганизации учебного процесса, выработку 

навыков самостоятельной научной и учеб-

ной деятельности; а также регулировать 

взаимоотношения студента в группе, стиль 

поведения, который формирует социаль-

но-психологическую адаптацию [5]. 

Как показывает данное исследование, 

студенты-первокурсники проходят пер-

вичную адаптацию, которая охватывает 

период первоначального включения сту-

дентов в учебный процесс, в среду универ-
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ситета и в коллектив. На данном этапе 

происходит ломка школьных стереотипов 

и формирование новых. По данным иссле-

дования, 34% студентов легко справляют-

ся с учебной нагрузкой, у 43% первокурс-

ников бывают трудности в процессе обу-

чения из-за элементарной лени, но они ра-

ботают над собой. 13% студентов думают, 

что будет легче, но школьных знаний не 

хватило для успешного овладения содер-

жанием курсов без дополнительной подго-

товки, 10% на первых этапах обучения ис-

пытывают трудности в связи с большим 

объемом подготовки к учебным занятиям 

и с отсутствием навыков самостоятельной 

учебной работы, а также неумением ана-

лизировать большой объем учебной ин-

формации, излагать свои мысли четко. Ре-

зультаты исследования позволяют выде-

лить следующие закономерности. Адапта-

ция студентов к учебно-познавательному 

процессу зависит от волевых процессов, 

мотивации к обучению, уровня интеллек-

туального развития [3]. 

По мнению 63% студентов, они не ис-

пытывали никаких трудностей в адаптации 

к студенческой жизни, их характеризует 

наличие волевых качеств, формирование 

мотивационной сферы, устойчивость к 

стрессам и психологическим перегрузкам. 

33% первокурсников испытывали некото-

рые сложности, трудно было в начале обу-

чения, и 4% ответили, что испытывают не-

которые проблемы в адаптации до сих пор. 

Социальная адаптация – это постоян-

ный процесс интеграции индивида в обще-

ство, процесс его активного приспособле-

ния к социальной среде. Именно через 

усвоение корпоративной культуры, соци-

альных норм и ценностей у студентов-

первокурсников формируются социально 

значимые качества личности [5]. По дан-

ным исследования, 38% первокурсников 

адаптироваться к обучению помогло же-

лание учиться, 19% отметили, что адапти-

роваться в университете помогла школь-

ная привычка учиться, 22% адаптирова-

лись через сотрудничество в группе, 14% 

выбрали вариант ответа «доброжелатель-

ное взаимодействие с преподавателями». 

7% студентов отметили, что им помогли 

адаптироваться в университете советы и 

помощь куратора учебной группы. Сту-

денты перечислили следующие виды по-

мощи, которые необходимы для успешной 

адаптации первокурсников: веревочные 

курсы, меньшее количество самостоятель-

ной работы, хорошее отношение к студен-

там со стороны персонала, поддержка пре-

подавателей, проведение тренингов, бесед 

со старшекурсниками. 

Для улучшения адаптации студентов-

экономистов в системе высшего образова-

ния необходимо привлечь педагогический 

коллектив и кураторов к активной воспи-

тательной работе с первокурсниками с са-

мого начала обучения.  

В качестве предложений для дальней-

ших исследований в рамках данного 

направления мы предлагаем следующую 

систему мер: 

– изучение личностных особенностей 

студентов первого года обучения и выяв-

ление трудностей процесса адаптации; 

– анализ и обобщение полученных дан-

ных; 

– на основе полученных результатов – 

подготовка рекомендаций для кураторов  

групп первого курса; 

– обсуждение проблем адаптации пер-

вокурсников на совете по воспитательной 

работе, составление плана работы с после-

дующим анализом ее результатов и опре-

делением плана работы на будущее. 

Все участники образовательного про-

цесса заинтересованы в успешной адапта-

ции студентов, поскольку это способству-

ет успешному началу обучения, построе-

нию позитивных отношений с преподава-

телями и одногруппниками и влияет на 

дальнейшую профессиональную карьеру и 

личностное развитие студента. 
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языка, Инновационные способы в педагогике, студенты СПО. 

 

Современный мир предъявляет сегодня 

неоспоримые требования к образованному 

человеку, одним из которых является зна-

ние иностранных языков. Знание ино-

странного языка открывает новые возмож-

ности и перспективы не только в плане 

«образованности» человека, но и является 

дополнительным «бонусом» для будущих 

соискателей на рынке труда. Тем не менее, 

несмотря на возможности и перспективы, 

которые открывает знание иностранного 

языка, преподавателям все чаще прихо-

дится сталкиваться с нежеланием студен-

тов СПО изучать иностранный язык. По-

добная ситуация возникает по ряду при-

чин: слабая школьная подготовка, неверие 

в свои силы, слабое понимание значимо-

сти знания иностранного языка, боязнь, а 

зачастую и просто необъяснимое отсут-

ствие мотивации. Именно поэтому сегодня 

перед современным педагогом стоит важ-

ная задача – повышение мотивации к изу-

чению иностранного языка. 

Еще одной важной задачей является и 

развитие коммуникативных способностей 

студентов, так как реализация их позволя-

ет наилучшим образом сформировать спо-

собность иноязычного общения. Развитие 

коммуникативных способностей играет 

ключевую роль при изучении английского 

языка по нескольким причинам: 

- понимание и взаимодействие. Комму-

никативные навыки помогают студентам 

не только понимать английский язык, но и 

успешно взаимодействовать с носителями 

языка и другими учащимися; 

- применение в реальной жизни. Разви-

тие коммуникативных навыков позволяет 

студентам применять свои знания в реаль-

ных ситуациях общения как на занятиях, 

так и за их пределами; 

- успешная адаптация. Хорошие комму-

никативные навыки помогают студентам 

успешно адаптироваться в международной 

среде, где английский язык является клю-

чевым средством общения. 

- развитие личности. Обучение комму-

никативным навыкам способствует разви-

тию личности студента, улучшает его са-

мооценку, уверенность в себе и способ-

ность к адаптации к различным обстоя-

тельствам. 

- повышение профессиональных воз-

можностей. Владение хорошими комму-

никативными навыками открывает двери к 

различным профессиональным возможно-

стям и способствует успешной карьере. 

Таким образом, развитие коммуника-

тивных способностей при изучении ан-

глийского языка не только помогает в 

усвоении языка, но и играет важную роль 

в личностном и профессиональном разви-

тии студента. 

Все вышесказанное четко актуализиру-

ет тему исследования. 

Современная педагогика располагает 

достаточно большим инструментарием и 

арсеналом, в том числе и инновационными 

способами. Если цель традиционного обу-
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чения сводится к передаче суммы знаний и 

овладению некоторой совокупностью 

умений и навыков, то инновационное обу-

чение открывает более широкое поле для 

педагогической деятельности. Здесь уже 

не просто условная передача готовых об-

разцов, а создание условий для формиро-

вания личности, способной к рациональ-

ному решению более сложных задач.  

Для повышения мотивации и развития 

коммуникативных способностей у студен-

тов на занятиях английского языка можно 

использовать различные инновационные 

методики и подходы. Среди них можно 

выделить следующие: 

- интерактивные занятия, такие как иг-

ры, ролевые игры, дискуссии и проекты, 

позволяющие стимулировать участие сту-

дентов и развить их коммуникативные 

навыки; 

- внедрение современных технологий, 

таких как онлайн-платформы, приложения 

и интерактивные доски, которые позволя-

ют сделать процесс обучения более увле-

кательным и эффективным; 

- использование аутентичных материа-

лов, например, включение аутентичных 

текстов, аудио- и видеоматериалов, позво-

ляющих студентам развить навыки обще-

ния на реальных языковых материалах. 

- организация групповых проектов и за-

даний способствует развитию коммуника-

тивных навыков, сотрудничеству и обмену 

мнениями между студентами. 

Рассмотрим некоторые из них более де-

тально и на конкретных примерах. 

Ролевая игра "Virtual Travel Agency" 

Описание игры: 

Студенты разделяются на группы и 

представляют себя как сотрудники вирту-

ального турагентства. Каждая группа от-

вечает за различные аспекты путешествий: 

бронирование билетов, подбор отелей, со-

ставление маршрутов и т.д. 

Цель игры: 

Студенты должны использовать ан-

глийский язык для общения внутри своей 

группы и с другими членами группами, 

чтобы успешно организовать виртуальное 

путешествие для вымышленных клиентов. 

Ход игры: 

Каждая группа получает информацию о 

клиентах (их предпочтения, бюджет, же-

лаемое направление). 

Группы работают вместе, используя ан-

глийский язык, для обсуждения вариантов 

путешествий, принятия решений и состав-

ления планов. 

В конце игры каждая группа представ-

ляет свое путешествие перед остальными 

студентами, используя английский язык 

для презентации. 

Преимущества игры: стимулирует ком-

муникацию на английском языке. Развива-

ет навыки сотрудничества и принятия ре-

шений. Позволяет студентам применить 

знания английского языка на практике. 

Такая ролевая игра не только сделает 

занятие более интересным, но и поможет 

студентам применить свои знания англий-

ского языка в реальных ситуациях. 

Дискуссия: "The Impact of Technology on 

Society" 

Ход дискуссии: 

Вступление: занятие начинается с крат-

кого введения в тему и представления 

ключевых понятий. 

Подготовка: студентам предлагается 

небольшой текст или видео о влиянии тех-

нологий на общество для обсуждения. 

Обсуждение: деление студентов на 

группы, каждая группа высказывает свое 

мнение по теме, обосновать свою точку 

зрения и привести аргументы. 

Дебаты: организация дебатов, где сту-

денты защищают разные точки зрения на 

тему. 

Заключение: подведение итогов дискус-

сии, обобщение ключевых моментов и во-

просы для размышления. 

Преимущества дискуссии: стимулирует 

активное участие студентов, развивает 

навыки высказывания мнения и аргумен-

тации на английском языке, побуждает к 

критическому мышлению и анализу ин-

формации. 

Такая дискуссия поможет студентам не 

только улучшить свое владение англий-

ским языком, но и развить навыки обще-

ния и критического мышления. 

Еще одним вышеупомянутым методом, 

позволяющим повысить мотивацию сту-

дентов при изучении иностранного языка, 
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является метод проектов. Причем этот ме-

тод автор считает едва ли не лидирующим 

в плане решения еще одной важно задачи 

– формирование коммуникативных спо-

собностей. Более того, данный метод до-

статочно хорошо коррелирует с «погруже-

нием» в свою будущую специальность.  

Проектная работа: "Global Cultural 

Exchange" 

Описание проекта: 

Студенты делятся на группы и получа-

ют задание исследовать культуру опреде-

ленной страны, используя английский 

язык. Каждая группа должна создать пре-

зентацию, включающую информацию о 

языке, традициях, кухне, праздниках и 

других аспектах жизни в выбранной 

стране. 

Ход проекта: 

Выбор страны: студенты выбирают 

страну для исследования. 

Исследование: группы изучают вы-

бранную культуру, используя различные 

ресурсы на английском языке. 

Подготовка презентации: студенты со-

здают презентацию, включая текст, изоб-

ражения, видео и другие материалы. 

Презентация: каждая группа представ-

ляет свою работу перед группой на ан-

глийском языке. 

Обсуждение: после презентаций прово-

дится обсуждение, где студенты могут за-

давать вопросы и делиться своими впечат-

лениями о культуре других стран. 

Преимущества проектной работы: сти-

муляция самостоятельного исследования и 

творческого мышление студентов, разви-

тие навыков публичных выступлений на 

английском языке. Позволяет студентам 

глубже понять и оценить многообразие 

культур мира. 

Проектная деятельность помогает сту-

дентам не только улучшить свое знание 

английского языка, но и расширить свои 

знания о различных культурах и традици-

ях. 

Рассмотрим варианты использования 

онлайн платформ. 

Интерактивные занятия на платформе 

Zoom или Google Meet. Проведение вирту-

альных занятий с использованием видео-

конференций, где студенты могут общать-

ся на английском языке, участвовать в 

дискуссиях и выполнении заданий. 

Использование онлайн-платформ для 

обучения языку, таких как Duolingo или 

Babbel. Студенты могут использовать та-

кие платформы для самостоятельного изу-

чения языка, выполнения упражнений и 

повышения навыков грамматики и лекси-

ки. 

Викторины и онлайн-игры на платфор-

мах типа Kahoot или Quizizz. Организация 

игровых моментов на занятиях для про-

верки знаний, повторения материала и мо-

тивации студентов. 

Совместная работа над проектами через 

платформы для совместной работы, 

например Google Docs или Microsoft 

Teams. Студенты могут создавать и редак-

тировать документы в реальном времени, 

обмениваться идеями и совместно рабо-

тать над заданиями. 

Использование онлайн-ресурсов для 

чтения и аудирования, таких как TED 

Talks, BBC Learning English или Newsela. 

Студенты могут слушать аутентичные ма-

териалы на английском языке, читать но-

вости и смотреть видео для расширения 

словарного запаса и практики аудирова-

ния. 

Эти методы помогут сделать занятия 

более интересными, эффективными и при-

влекательными для студентов СПО. 

Для работы на занятиях английского 

языка для студентов СПО с использовани-

ем интерактивной доски можно использо-

вать следующие методики: 

- игры и квизы: создание интерактив-

ных игр и викторин на доске для повторе-

ния грамматики, лексики и других языко-

вых тем; 

- презентации и визуализация: исполь-

зование интерактивной доски для создания 

презентаций, демонстрации изображений 

и видео, что поможет визуализировать ма-

териал и сделать его более понятным; 

- упражнения на закрепление материа-

ла: проведение упражнений на доске, 

например, составление предложений, за-

полнение пропусков, правописание слов и 

т.д.; 

- ролевые игры и симуляции: использо-

вание интерактивной доски для организа-
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ции ролевых игр и симуляций ситуаций 

общения на английском языке; 

- виртуальные экскурсии и путеше-

ствия: создание виртуальных экскурсий на 

интерактивной доске, где студенты могут 

изучать культуру стран, практиковать ан-

глийский язык и расширять свои знания о 

мире. 

Использование интерактивной доски 

позволяет сделать занятия более увлека-

тельными, интересными и эффективными, 

помогая студентам активно вовлекаться в 

процесс обучения. 

Таким образом, изучая проблему повы-

шения мотивации студентов при изучении 

иностранного языка и сопутствующую ей 

– формирование коммуникативных спо-

собностей, можно прийти к выводу, что 

проблема остра, сложна и многогранна. 

Одним из инструментов, позволяющих 

приблизиться к решению этой сложной 

задачи, является использование различных 

инновационных методик. Также следует 

подчеркнуть, что использование иннова-

ционных методов никоим образом не вы-

тесняет традиционное обучение, а лишь 

только гармонично сочетается с ним на 

всех этапах обучения. 
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Аннотация. В статье описываются методические основы развития речи, формиру-

ющая тип речевой деятельности студентов на уроках литературы. Современное обра-

зование в средних профессиональных учебных заведениях требует развития у учащихся 

способности реализовать себя в новой социальной среде и адаптироваться к различным 

жизненным ситуациям. В работе отмечена важность развития коммуникативной ком-

петенции, которая является расширением и углублением языковой и лингвистической 

компетенции, их неразрывным единством. В частности, представлены основные мето-

ды, связанные с развитием речи на уроках литературы.  

Ключевые слова: речь, литература, образование, чтение, воспитание. 

 

Изменения в образовательных системах 

Кыргызстана, особенности нового образо-

вания будущих поколений совпало нача-

лом 2000 года третьего тысячелетия. Они 

были обусловлены изменением всего ми-

рового общества и его глобализацией. И, 

конечно же, система образования высту-

пило в новом формате, где основными 

приоритетами стали: 

1) повышение у молодежи интереса к 

образованию, 

2) способствование созданию эффек-

тивной системы образования. 

Основная цель этих направлений – вос-

питание человека как личность, формиро-

вание успешной коммуникации у подрас-

тающего поколения с обществом и окру-

жающим миром. Так как в нашей работе 

речь пойдет о студентах среднего профес-

сионального педагогического учебного 

заведения, то нужно отметить что основ-

ными целями данной системы является 

подготовка конкурентоспособных специа-

листов среднего звена и создания условий 

для их всестороннего развития в процессе 

обучения. При этом необходимо подгото-

вить студента не только к работе на со-

временных предприятиях, но и к продол-

жению непрерывного образования. 

Анализ профессиональной подготовки 

студентов в процессе обучения в педаго-

гических колледжах показывает, что су-

ществуют серьезные проблемы. Например, 

большинство студентов не собираются ра-

ботать в сфере образования. Студенты ли-

шены возможности играть активную роль 

на уроках чтения, хотя изучение литерату-

ры открывает перед студентами новые 

перспективы, позволяющие им стать ак-

тивными участниками социума. Междис-

циплинарные связи не используются в 

учебном процессе. В результате выпуск-

ники не умеют анализировать литератур-

ный материал и объяснять причины пове-

дения, эмоций и чувств героев в тех или 

иных ситуациях. 

Мы считаем, что подготовка будущих 

учителей может стать условием професси-

онального развития студентов на основе 

знакомства с мировой литературой. И вы-

явление психологических особенностей 

персонажей, являющихся главными геро-

ями произведений, послужит основой для 

лучшего понимания будущими учителями 

психологии детей дошкольного, младшего 

и подросткового возраста, а также для 

формирования у них собственного педаго-

гического подхода к обучению детей. 

В нашем исследовании подробно рас-

сматривается вопрос создания условий для 

становления студентов, будущих учите-

лей, как профессионалов. Помимо обуче-

ния студентов чтению литературных тек-

стов, мы предлагаем проявить интерес к 
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чтению. Поэтому важным условием явля-

ется использование детской художествен-

ной литературы в образовательном про-

цессе.  

Необходимость теории и практики ли-

тературного образования заключается в 

эффективном решении проблемы совер-

шенствования речевой деятельности уча-

щихся. Содержание и структура занятий 

по развитию речи заключается в решении 

общей образовательной задачи обучения и 

воспитания подрастающего поколения, 

передачи национальных культурных тра-

диций, знакомстве с мировой, русской и 

отечественной классикой литературы, раз-

витием творческой личности, приобщени-

ем к культуре устной и письменной речи. 

Это во многом связано с утверждением 

В.В. Голубкова о том, что «развитие языка 

и культуры должно быть делом всей обра-

зовательной системы и что особое место в 

этой работе должно быть отведено учите-

лям-словесникам» [1]. 

Кроме того, образцовые художествен-

ные произведения, которые используются 

в качестве учебников на уроках литерату-

ры, дают учащимся яркие, образцовые и не 

имеющие аналогов примеры, что имеет 

важное значение в воспитании подраста-

ющего поколения. Невозможно переоце-

нить значение чтения в жизни человека и 

общества в целом ‒ и как средства переда-

чи накопленных человечеством знаний и 

опыта, и как средства духовного роста, и 

развития речевой культуры. Как утвер-

ждал А.А. Леонтьев «важность чтения все-

гда признавалась обществом. Способность 

к чтению, если она не поддерживается бо-

лее или менее постоянным обучением, 

быстро разрушается, и все усилия 

научиться читать оказываются напрасны-

ми» [2]. 

Огромный объем информации, содер-

жащийся в текстах, которые приходится 

читать современному человеку, требует 

гибкого подхода к чтению. Это означает 

развитие способности получать информа-

цию разной глубины и полноты в зависи-

мости от поставленной коммуникативной 

задачи. Несмотря на то, что современные 

образовательные стандарты не прописы-

вают прямую роль кыргызской литературы 

в развитии коммуникативной компетенции 

школьников, роль кыргызской литературы 

в нашем обществе очевидна, если учиты-

вать определенные компетенции в исполь-

зовании языка в реальной жизни, которые 

учащиеся развивают с помощью литерату-

ры [3]. 

Известно, что развитие речи имеет два 

направления: письменное и устное. В ос-

нове речевого развития лежит речевая де-

ятельность – процесс целенаправленного 

создания и восприятия речи. Речевое раз-

витие зависит от ряда факторов: общая си-

стема образования, деятельность учителя, 

окружение ученика и мотивация ребенка к 

самообразованию [4]. 

В гуманитарном образовании появилось 

множество методов, призванных помочь 

студентам лучше понять и запомнить ма-

териал, быть в курсе последних событий в 

области литературы и языка, а также сде-

лать процесс обучения более интересным 

и увлекательным: 

- использование источников (чтение 

классических произведений, статей и ли-

тературных эссе, анализ текстов разных 

жанров и эпох);  

- использование игровых методов 

(кроссворды, викторины, задания) также 

мотивирует к обучению; 

- интерактивные форматы (дискуссия, 

дебаты): выражение собственных идей, 

отстаивание своей точки зрения и постро-

ение аргументов, основанных на понима-

нии литературного произведения; 

- использование личных блогов, где 

ученики могут выразить свое мнение об 

изучаемых произведениях и языковых яв-

лениях; 

- групповые проекты, выпуск медиаре-

лизов, совместная разработка проектов, 

связанных с изучением литературных про-

изведений (проекты по созданию спектак-

ля по произведению), языковых явлений; 

- ролевые игры и инсценировки, в ходе 

которых студенты берут на себя роли пер-

сонажей литературных произведений и 

разыгрывают сюжет произведения, что 

позволяет им глубже понять мотивы и по-

ведение героев изучаемых произведений; 

- проектная работа, в ходе которой сту-

денты создают собственное литературное 
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произведение, рассказ, стихотворение или 

пьесу (в ходе процесса студенты учатся 

использовать языковые средства и разви-

вают навыки письма; 

- интерактивное обучение (онлайн-

платформа с интерактивными учебниками, 

видеоуроками, тестами, заданиями и кол-

лекцией литературных сайтов). 

В преподавании литературы чтение рас-

сматривается как самостоятельный вид 

речевой деятельности. Поэтому понимание 

прочитанного играет важную роль в учеб-

ном процессе.  

Среди методических исследований в 

области литературного чтения и развития 

речи можно выделить книгу С.К. Рысбаева 

«Речевая и письменная деятельность уча-

щихся начальных классов», которая счита-

ется одной из выдающихся работ и твор-

ческого овладения письмом. В данном 

труде известного кыргызского методиста 

раскрыты философско-эстетические, линг-

вистические и практические проблемы 

языка и культуры, проанализирована куль-

тура композиции устной и письменной ре-

чи, обучение видам письменной речи и 

приемам их совершенствования, описаны 

пути и средства совершенствования твор-

ческой деятельности учащихся через чте-

ние и письмо [5]. Следуя данному иссле-

дованию можно выделить следующий ме-

тод работы на уроках литературы: метод и 

способ совершенствования творческой 

компетентности учащихся посредством 

написания сочинений. 

При работе над сочинением студент 

проводит анализ литературного произве-

дения. Текст анализируется дословно и по 

предложениям в соответствии с алгорит-

мом. Литературные категории могут быть 

проанализированы в зависимости от во-

проса, цитаты, которую необходимо про-

яснить, и литературных категорий, кото-

рые являются важными единицами худо-

жественного текста. Письменный пересказ 

художественных текстов способствует 

развитию языковых навыков, повышению 

культурной грамотности, развитию чув-

ства эстетики. Простое пересказывание не 

способствует развитию самостоятельно-

сти, творчества и способности обмени-

ваться мыслями и знаниями [6]. 

В области преподавания кыргызской 

литературы студентам средних професси-

ональных учебных заведений в последнее 

время предлагается этнопедагогический 

метод. Основными инструментами народ-

ной педагогики являются: народные тра-

диции и обычаи, песни, народные танцы, 

народный театр, праздники и устное 

народное творчество.  

Так, например, сравнивая обычаи, тра-

диции и жанры устного народного творче-

ства русского и кыргызского народов, 

найти их общие черты. К примеру, Коляда 

и Алас. Встреча Весны и новой жизни 

«Нооруз» в месяц Рамазан кыргызы поют 

алас ( слово, которое произносится во 

время обряда сжигания можжевельника в 

новогодний праздник или в обычные дни, 

окутывая своим дымом дом, отгоняя бо-

лезни и разные несчастья). А на «Рожде-

ство» русские поют коляды. В этих песнях 

все желают благополучия и благоденствия 

каждому дому, а хозяева выносят им уго-

щения. Можно заметить удивительные 

сходства назначения и содержания Коля-

док и Алас: 

Алас, алас, Ар балээден калас, Эски 

жыл кетти, Жаңы жыл келди. Алас, алас, 

Айдан аман, Жылдан эсен, Жакшылыкты 

теңир берди, Жарык күндү кеңири берди. 

Орообуз данга толсун, Оозубуз нанга тол-

сун! (досл. Пусть беды обходят стороной! 

Старый год ушел, Новый год наступил. 

Миновали месяцы, миновал год, Бог дал 

добро, светлый день. Пусть наши мешки 

наполнятся зерном, а рот наш ‒ хлебом!) . 

 Счастья будет вам горой! Урожая воз 

большой! Уродись пшеничка, И горох, и 

чечевичка. На столе всегда пирог, Легких 

вам везде дорог! Жить Вам, хозяева, вме-

сте лет двести! – обрядовые песни рус-

ского народа во время колядования ‒ ри-

туального обхода домов на Зимние Свят-

ки.  

Выявление и понимание общих черт и 

взаимодействия двух народов может 

научить их уважать другие народы и сбли-

зить их. Это необходимо для мирного со-

существования народов планеты. При этом 

можно учитывать соответствующие пре-

цедентные тексты, феномены или паре-

миологические единицы, в которых ярко 
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отражаются народные традиции, обычаи и 

обряды, имеющие непосредственное от-

ношение к этнопедагогическим основам 

воспитания личности [7].  

Все приемы этнопедагогики, использу-

емые на уроках киргизской литературы, 

служат для реализации одной масштабной 

стратегической цели, суть которой заклю-

чается в воспитании у кыргызских юно-

шей и девушек высокого идеала служения 

народу и толерантности в отношении дру-

гих народов. 

Таким образом, все упомянутые выше 

методы должны активно использоваться в 

процессе преподавания кыргызской лите-

ратуры, играя ключевую роль в формиро-

вании у каждого ученика навыков речевой 

компетенции, которая является важным 

показателем. Важно отметить, что в прак-

тике нет других предметов, занимающиеся 

развитием речи, кроме таких предметов, 

как родной язык и литература [7]. 

На наш взгляд, преподавание кыргыз-

ской литературы в средних профессио-

нальных учебных заведениях ведется со-

гласно традициям, заложенным еще в со-

ветское время, что свидетельствует о пре-

емственности и устойчивости основных 

научно-теоретических положений в со-

держании учебного плана, и внедрения со-

временных принципов, форм, способов, 

средств и технологий обучения литерату-

ры. 
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Аннотация. В статье акцентируется внимание на методах и приемах изучения 

литературного произведения в средних профессиональных учебных заведениях. При этом 

обращается особое внимание на приобщение студентов СПУЗов к литературному 

творчеству. В работе также речь идет о вопросах, касающиеся содержания учебного 

материала урока литературы, основная задача которого заключается главным образом 

в формировании и повышении интереса к чтению. 
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По мере того как трансформируются 

все аспекты нашей жизни усложняется и 

возрастает социальная роль учителя. В 

связи с этим усложняются социальные и 

профессиональные функции преподавате-

лей, становятся более серьезными пробле-

мы их методического мастерства и умения 

творчески подходить к организации учеб-

ного процесса. Многие исследователи свя-

зывают данную проблему в Кыргызстане с 

глобализацией и влиянием «западной» 

культуры, которая оказала сильное нега-

тивное влияние на духовно-нравственный 

мир и сознание молодежи, с чем связано 

резкое снижение интереса к чтению и, в 

частности, к произведениям художествен-

ной литературы. Это широко раскрыто в 

Указе Президента Кыргызской Республики 

С.Н. Жапарова «О духовно-нравственном 

развитии личности и физическом воспита-

нии» от 29 января 2021 года [1]. 

Как показывает мониторинг исследова-

ния достижений учащихся (англ. 

Programme for International Student 

Assessment, PISA), проводимого каждые 

три года Организацией экономического 

сотрудничества и развития (ОЭСР) и про-

веряющего функциональную грамотность 

и умение применять знания на практике 

15-летних школьников со всего мира, 

школьники Кыргызстана в 2017 году заня-

ли 57-е место из 57 стран-участниц мони-

торинга, а в 2109 году – 65-е место из 65 

стран. По заключению международных 

экспертов, только 16,8% 15-летних школь-

ников понимают прочитанное и могут его 

объяснить. Остальные либо не умеют чи-

тать вообще, либо не могут объяснить 

прочитанное в соответствии со стандарта-

ми [2]. 

Литературное образование в сфере 

профессиональной подготовки на уровне 

средней школы имеет определенные осо-

бенности, учитывая профиль дисциплины. 

Ведь литература ‒ это уникальный пред-

мет, в котором педагогическая и воспита-

тельная функции выполняются в равной 

степени, но интерес к этой области за по-

следнее десятилетие и здесь значительно 

снизился. 

Старшее поколение помнит как в совет-

ское время чтение заполняло значитель-

ную часть времени многих советских 

граждан, а самому процессу чтения прида-

валось особенное значение. Обучение спо-

собности понимать и пересказывать тек-

сты художественной литературы счита-

лось воспитанием необходимого для соци-

ализации культурного человека. Традици-

онно родители рано приобщали детей с 

раннего возраста к чтению, знакомство с 

книгами входило также в программы дет-

ских садов, литература была обязательным 

значимым предметом в средней школе. В 

общую образовательную программу вхо-

дило чтение довольно сложных текстов из 

русской, кыргызской и мировой классики, 

а любые попытки упростить процедуру 
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чтения с помощью хрестоматий, печатаю-

щих тексты «в отрывках», комиксов, дай-

джестов неизменно встречались советской 

педагогической общественностью «в шты-

ки» и считались недостойными. 

Сегодня мы видим, что современная 

киноиндустрия накопила достаточное ко-

личество различных экранизаций класси-

ки, чтобы дать поверхностное, но непо-

средственное представление о содержании 

обязательного чтения. Развлекательные 

программы, интернет-игры и видеоролики 

перетягивают на себя внимание молодежи. 

Проблема и в том, что школьные програм-

мы, особенно по литературе, принципи-

ально не изменились с начала 90-х годов 

XX века [3]. 

Опыт преподавания обусловил то, что 

библиографическая поддержка в этой об-

ласти в основном опирается на методиче-

ские работы российских вузов 

(С. Смирнова, Ю.Г. Фокина, 

В. Загвязинского, О.Ю. Богдановой и др.). 

Заслуживают внимания специальные тру-

ды, посвященные теоретическим и прак-

тическим вопросам обучения литературы в 

Кыргызстане, К. Иманалиева, Б. Алымова, 

С. Байгазиева, А. Муратова, С. Рысбаева, 

Б.Б. Акматов, Ж. Чыманов, 

А. Мукамбетова, К. Акматова и др. По 

мнению большинства вышеназванных ме-

тодистов, главная идея курсов литературы 

должна измениться.  

Дети должны научиться любить чтение, 

получать удовольствие от процесса и по-

лучать от чтения такое же удовольствие, 

как от просмотра фильмов, прослушива-

ния любимой музыки и других приятных и 

любимых занятий. Однако это невозможно 

при существующих программах, ориенти-

рованных исключительно на чтение клас-

сиков литературы. Несмотря на то, что для 

многих детей и взрослых классическая ли-

тература кажется вечной ‒ священной, не-

стареющей и никогда не теряющей своей 

актуальности, для современных юных чи-

тателей язык этих произведений редко по-

нятен и часто кажется архаичным. Дети 

охотно читают о своих современниках и 

интересуются современной жизнью. Если 

мы хотим, чтобы молодое поколение нача-

ла читать, нужно дать учителям и учени-

кам возможность составлять программу в 

соответствии с их собственными вкусами, 

с небольшим «ядром» из великих произве-

дений классической литературы [4]. 

Изучение литературы основано на уме-

нии читать, понимать прочитанное и уста-

навливать причинно-следственные связи. 

Этому учат с начальной школы. Однако 

изучение литературы вызывает трудности. 

Почему? 

1. Список литературы, необходимой для 

чтения, достаточно велик, особенно для 

студентов. Перегруженность программы 

среднего профессионального образования. 

2. Небольшое количество часов, отве-

денных в программах среднего професси-

онального образования, приводит к отказу 

от предмета: невозможно за один урок (90 

минут) узнать о жизни и творчестве писа-

теля, его чтении и анализе. 

3. На уроке дается только одно домаш-

нее задание. Поэтому возникает следую-

щая проблема ‒ обзорное изучение боль-

шинства произведений: как учащиеся мо-

гут познакомиться с жизнью, творчеством, 

чтением и анализом автора? 

3. Студенты воспринимают все с чужих 

слов (например, учителя, готовые работы, 

взятые из интернета) и выдают чужое 

мнение за свое. Объем работы настолько 

велик, что они не могут ее прочитать, если 

у них нет внутреннего желания ее читать. 

4. Чтению противодействует Интернет. 

5. Распространенной проблемой при 

обучении первокурсников является период 

адаптации, который может длиться от двух 

до шести месяцев. К концу учебного года 

все эти неудобства должны исчезнуть, но к 

этому периоду курс литературы заканчи-

вается. Поэтому задача педагога ‒ помочь 

первокурснику преодолеть адаптационный 

период и сделать его менее дискомфорт-

ным. 

Минимальное количество времени, от-

веденное на изучение литературы (обычно 

два часа в неделю), и стремительно расту-

щий объем изучаемых произведений за-

ставляют учителей делать жесткий выбор. 

Можно научить студентов «знать» литера-

туру, то есть механически запоминать 

факты, связанные с ней [5]. 
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Безусловно, знание хронологии биогра-

фии автора, истории создания и функцио-

нирования произведения, основных собы-

тий произведения важно. Исходя из этого, 

можно определить цели деятельности учи-

теля литературы на уроках и во внеуроч-

ной деятельности. Это создание условий 

для развития личности выпускников, об-

ладающих общими компетенциями, в том 

числе способностью понимать характер и 

социальную значимость своей будущей 

профессии, проявлять к ней устойчивый 

интерес: 

- анализировать свою деятельность, 

нести ответственность за результаты рабо-

ты; 

- находить информацию, необходимую 

для эффективного выполнения работы; 

- использовать информационно-

коммуникационные технологии в процессе 

подготовки уроков; 

- управлять личным и профессиональ-

ным развитием; 

- адаптироваться к изменениям в обще-

стве. 

Для решения поставленных задач раз-

работать рабочие программы по литерату-

ре, которые станут частью общеобразова-

тельной подготовки студентов в колледже. 

Для активизации учебно-воспитательного 

процесса использовать различные типы 

уроков, основанные на совместной дея-

тельности педагога и студента: урок-

конференция, урок ‒ литературная гости-

ная, урок творчества, урок-экскурсия или 

онлайн-экскурсия и т.д. 

Здесь мы имеем в виду также использо-

вание приемов, уже укоренившихся в со-

временной культуре: создание комиксов 

по прочитанным произведениям, буктрей-

леров к ним, организацию литературных 

флешмобов и использование всевозмож-

ных слайд-шоу, которые очень нравятся 

современным студентам.  

Однако мы считаем, что самый важный 

аспект урока литературы ‒ это личность 

педагога, владеющего языком чтения, го-

тового поделиться своей личной жизнью и 

читательским опытом. Второй ключевой 

элемент успешного урока литературы ‒ 

художественные тексты, которые читают и 

понимают студенты. Только триада «учи-

тель ‒ текст ‒ ученик» может привести к 

конструктивному решению обозначенного 

нами комплекса проблем. 

В педагогике, как и в преподавании ли-

тературы, наука и творчество тесно пере-

плетаются. Однако творчество учителя 

возможно только на основе адекватного 

знания методологических основ и методи-

ческих умений надежно организовывать 

деятельность учащихся. Вместе с этим для 

осуществления масштабных задач, постав-

ленных перед предметом кыргызская ли-

тература, необходимо разработать совре-

менную методологическую основу, новые, 

понятные, эффективные, логически после-

довательные способы подачи соответ-

ствующих материалов, имеющих обучаю-

щий и воспитательный потенциал, кото-

рые реализуются в воспитании коллекти-

визма, нравственности, эстетических и 

душевных качеств, а также социализации 

молодого поколения. 
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Аннотация. Актуальность данной работы заключается в значимости физического 

воспитания в жизни человека, и связи физической культуры и работоспособности. Клю-

чевым моментом работы является исследование влияние утомления на работоспособ-

ность, ознакомление с основными симптомами утомления и изучение упражнение для 

снижения усталости. Статья снабжена тематически подобранными упражнениями для 

улучшения работоспособности при долгой умственной и(или) физической работе. Ре-

зультатом работы являются популяризация здорового образа жизни и физической куль-

туры в рабочих коллективах и применение упражнений в течение долгих рабочих (учеб-

ных) дней. 

Ключевые слова: утомление, усталость, работоспособность, здоровый образ жизни. 

 

Актуальность заключается в значение 

физического воспитания и спорта в жизни 

человека. Популярность здорового образа 

жизни значительно возросла за последние 

несколько лет. Спорт и физическая куль-

тура существенно влияют на состояние 

человека. В 21 веке с появлением новых 

технологий, которые существенно облег-

чают жизнь человеку, физическая актив-

ность людей снижается, а вместе с тем 

усиливается влияние неблагоприятных 

факторов на организм человека. Кроме то-

го, снижается иммунитет. Систематиче-

ская физическая активность и занятие 

спортом помогает людям всех возрастов 

максимально продуктивно использовать 

свое свободное время. 

Целью работы является исследование 

влияния утомления на работоспособность 

и изучение упражнений, снижающих 

утомление. 

Для достижения поставленной цели 

необходимо решить ряд задач: 

1) Изучить причины и симптомы утом-

ления. 

2) Ознакомиться с основными видами 

утомления.  

3) Проанализировать влияние физиче-

ских упражнений на работоспособность и 

утомление. 

Утомление – состояние организма, воз-

никающее в результате деятельности и 

проявляющееся временным снижением 

работоспособности. Работоспособность 

может быть снижена не только в результа-

те длительных нагрузок, но и вследствие 

болезни или тяжких условий труда. Недо-

статочный по времени отдых или же чрез-

мерная рабочая нагрузка в течение дли-

тельного времени нередко приводят к пе-

реутомлению. При переутомлении отме-

чаются головная боль, рассеянность, сни-

жение памяти, внимания, нарушается сон. 

Существуют многочисленные попытки 

классифицировать утомление. В.Н. Волков 

составил классификацию клинических 

проявлений утомления. Различают четыре 

основных вида утомления:  

1) Умственное (например, при игре в 

шахматы). Умственное утомление харак-

теризуется снижением продуктивности 

интеллектуального труда, ослаблением 

внимания, скорости мышления; 

2) Сенсорное (например, у спортсме-

нов-стрелков при напряженной функции 

анализаторов); 

3) Эмоциональное (эмоции – неразлуч-

ные спутники человеческой деятельности); 

4) Физическое (в результате напряжен-

ной мышечной деятельности). Проявляет-
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ся нарушением функций мышц: снижени-

ем силы, скорости сокращений, точности, 

согласованности и ритмичности движений. 

Различают так же следующие виды 

утомления: 

1) Острое (проявляются в короткий 

промежуток времени) и хроническое (но-

сит длительный характер, вплоть до не-

скольких месяцев); 

2) Общее (характеризуется изменением 

функций организма в целом) и локальное 

(затрагивает какую-либо ограниченную 

группу мышц, орган, анализатор). 

Профилактика и восстановление орга-

низма при усталости, утомлении и пере-

утомлении являются необходимыми про-

цедурами. Систематические занятия физи-

ческими упражнениями способствуют 

поддержанию работоспособности. В опы-

тах И.М. Сеченова было показано, что в 

определенных условиях более быстрое и 

более значительное восстановление рабо-

тоспособности обеспечивается не пассив-

ным отдыхом, а переключением на другой 

вид деятельности, т. е. активным отдыхом. 

Занятия физическими упражнениями яв-

ляются очень сильным средством измене-

ния физического и психического состоя-

ния человека. Правильно организованные 

занятия укрепляют здоровье, улучшают 

физическое развитие, повышают физиче-

скую подготовленность и работоспособ-

ность, совершенствуют функциональные 

системы организма человека. Специали-

сты отмечают, что систематическое ис-

пользование различных форм физической 

культуры повышает работоспособность на 

5-8% за счет роста активности работающе-

го, быстрого вхождения в рабочий ритм, 

устойчивой физической и умственной ра-

ботоспособности, повышенной выносли-

вости, более точной координации движе-

ний и профессиональных действий. Благо-

даря физической культуре создаются 

предпосылки для эффективного выполне-

ния работы (физкультпаузы, физкультми-

нутки, послерабочие реабилитационные 

упражнения и др.) Занимающиеся физиче-

ской культурой реже болеют, поэтому сре-

ди них реже наблюдаются случаи времен-

ной потери трудоспособности. Основное 

средство физической культуры – физиче-

ские упражнения. Общепринято, что раци-

ональная физическая тренировка позволя-

ет быстро и эффективно улучшить само-

чувствие человека, все виды его работо-

способности и повседневной активности, 

сопротивляемость заболеваниям, психиче-

скую стабильность и др. Производствен-

ная гимнастика или производственная фи-

зическая культура (ПФК) – комплексы 

простейших физических упражнений, 

включаемые в режим учебного дня с це-

лью повышения работоспособности, 

укрепления здоровья, предупреждения 

утомления. Составляются с учётом осо-

бенностей трудового процесса. Установи-

лись две формы производственной гимна-

стики: вводная гимнастика (подготавли-

вающая) и физкультурные паузы (актив-

ный отдых). Задачи производственной 

гимнастики: 

1) Подготовить организм человека к оп-

тимальному включению в профессиональ-

ную деятельность; 

2) Активно поддерживать оптимальный 

уровень работоспособности во время ра-

боты и восстанавливать его после ее окон-

чания;  

3) Профилактика возможного влияния 

на организм человека неблагоприятных 

факторов профессионального труда в кон-

кретных условиях. 

Методика производственной гимнасти-

ки находится в зависимости от характера и 

содержания труда и имеет «контрастный» 

характер: 

1) Чем больше физическая нагрузка в 

процессе труда, тем меньше она в период 

активного отдыха, и наоборот; 

2) Чем меньше в активную деятельность 

включены большие мышечные группы, 

тем в большей степени они подключаются 

при занятиях различными формами ПФК; 

3) Чем больше нервно-эмоциональное и 

умственное напряжение в профессиональ-

ной деятельности, тем меньше оно должно 

быть в разнообразных физических упраж-

нениях ПФК. 

Производственной гимнастике отводит-

ся роль профилактического средства под-

держания высокой работоспособности на 

протяжении рабочего дня. Производствен-

ная гимнастика как элемент научной орга-
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низации труда должна массово и прочно 

войти в режим трудового дня. Одним из 

условий сохранения высокой работоспо-

собности является переключение деятель-

ности (феномен активного отдыха 

И.М. Сеченова). Вводная гимнастика 

направлена на скорейшее включение орга-

низма в работу. С ее помощью достигается 

оптимальная возбудимость центральной 

нервной системы и привычный рабочий 

ритм, поэтому подбираются движения и 

ритм, соответствующие предстоящей дея-

тельности.  

Далее мы рассмотрим упражнения для 

снятия физического утомления: 

Комплекс № 1. Исходное положение – 

сидя на стуле. 

1. Руки убрать за голову. Прокачаться 

3-4 раза, сильно прогнувшись назад. При 

этом опираясь ногами об пол. 

2. Сесть на край стула. Руки держать на 

поясе. Ноги широко расставить, опираясь 

на всю ступню. Сделать по 2-3 поворота 

туловища вправо и влево, не отрывая ног 

от пола. 

3. Сесть на край стула. Ноги расставить 

на ширину плеч. Сильно прогнуться, раз-

водя руки в стороны ладонями вверх. Руки 

и голову опустить вниз, расслабиться. 

Сделать 3-4 раза. 

Комплекс № 2. Исходное положение – 

стоя за стулом. 

1. Руками опереться на спинку стула. 

Подняться на носки, опуститься на всю 

ступню. Проделать упражнение 8-10 раз. 

2. Сильно прогнувшись назад, поднять 

руки вверх, ногу отставить назад на носок. 

Голову поднять, смотреть в потолок. Затем 

опустить руки и голову, приставить ногу, 

расслабить плечи. Повторять 4 раза, по-

очередно меняя ноги. 

3. Руками опереться на спинку стула. 

Сделать несколько полуприседаний, по-

степенно переходя на глубокие. Сделать 

упражнение 8-10 раз. 

Для снятия умственного утомления: 

Комплекс №1 

1. Большие глаза. Исходное положение 

– сидя. Крепко зажмурить глаза на 3-5 

сек., а затем открыть глаза 3-5 сек., повто-

рить 6-8 раз. Данное упражнение укрепля-

ет мышцы век. Способствует кровообра-

щению и расслаблению мышц глаз. 

2. Шторки. Исходное положение – сидя. 

Быстро моргать в течении 1-2 минут. Спо-

собствует улучшению кровообращения. 3. 

Массаж. Тремя пальцами каждой руки 

слегка нажать на верхние веки в течение 1-

2 секунд. Повторите 3 раза. Улучшает 

циркуляцию внутриглазной жидкости 

Комплекс № 2 

1. Упражнение «Ладошки». Исходное 

положение – стоя или сидя прямо. Руки 

согнуть в локтях, ладони направить от се-

бя. Сжать ладони в кулаки, одновременно 

делая резкие и шумные вдохи. После за-

вершения серии из 8 вдохов, ненадолго 

передохнуть и повторить упражнение 20 

раз по 8 вдохов. 2. Упражнение «Погончи-

ки». Исходное положение – стоя или сидя 

прямо. Ноги расставить немного больше 

ширины плеч. Руки на уровне пояса, ладо-

ни сжаты в кулаки. На вдохе резко опу-

стить руки, разжав кулаки и растопырив 

пальцы, при этом постараться с макси-

мальной силой напрячь кисти и плечи в 

этот момент. Упражнение необходимо де-

лать в 8 подходов по 8 раз. 

3. Упражнение «Насос». Исходное по-

ложение – стоя или сидя прямо. Ноги рас-

ставить немного больше ширины плеч. 

Громко вдохнуть, выполняя медленный 

наклон. И так же медленно вернуться в ис-

ходное положение, постепенно выдыхая. 

Сделайте 8 подходов по 8 раз. 

Заключение. Несмотря на снижение 

доли мышечных усилий в современном 

материальном производстве, производи-

тельность достаточно многих видов про-

фессионального труда остается зависимой 

от физической способности исполнителей 

трудовых операций. В целом же стабиль-

ное физическое состояние, без которого не 

мыслится здоровье и эффективное функ-

ционирование организма человека, остает-

ся важнейшей предпосылкой устойчиво 

высокой плодотворности любого труда. 
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Аннотация. В статье проведено исследование проблем цифровизации образователь-

ной среды, обоснованы и предложены пути их решения. В современном информационном 

обществе цифровизация играет все более важную роль, однако она сталкивается с вызо-

вами, требующими внимания и решения. Одной из основных проблем является неравно-

мерность доступа к технологиям и интернет, что создает социальные неравенства и 

ограничивает возможности обучения. Также отмечается необходимость развития 

цифровой грамотности учащихся и преподавателей, чтобы эффективно использовать 
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В современном информационном обще-

стве цифровизация становится все более 

неотъемлемой частью нашей повседнев-

ной жизни. Она оказывает огромное влия-

ние на различные сферы деятельности, 

включая образование. Цифровизация обра-

зовательной среды предлагает новые воз-

можности для улучшения качества обуче-

ния, доступности знаний и инновационно-

го развития [1]. Однако, вместе с этим, она 

также сталкивается с рядом проблем и вы-

зовов, которые требуют внимания и реше-

ния. 

Постановка проблемы. «Цифровая об-

разовательная среда» – это федеральный 

проект нацпроекта «Образование», 

направленный на создание к 2024 году в 

образовательных организациях инстру-

ментов цифровой трансформации сферы 

образования. Для решения комплекса за-

дач, связанных с предоставлением педаго-

гическим работникам и обучающимся до-

ступа к верифицированному цифровому 

образовательному контенту и образова-

тельным сервисам на всей территории 

Российской Федерации, запланирована 

разработка и внедрение современных ин-

формационных систем, которые позволят 

решать задачи представления учебного 

материала, обеспечения доступа к допол-

нительным библиотечным ресурсам для 

подготовки к занятиям, проверки резуль-

татов обучения и многое другое. Однако 

цифровая трансформация образовательной 

среды сталкивается с множеством про-

блем, решение которых возможно при по-

дробном их исследовании и поиске путей 

реализации поставленных в соответствии с 

проектом задач. 

Предлагаемое решение. Цифровая об-

разовательная среда – это не столько тех-

нологии, сколько люди, которые умеют с 

ними работать. При переходе в цифровой 

формат хочется сохранить не только со-

держание дисциплин, но и возможность 

взаимодействия обучающихся между со-

бой и с педагогом, и совместную деятель-

ность. То есть, цифровая трансформация – 

это не просто внедрение мультимедийного 

оборудования, а перестройка парадигмы 

образования.  

Исследование интернет-источников по-

казало, что основными проблемами орга-

низации цифровой образовательной среды 

выступали неравномерность доступа к 

технологиям и интернет-ресурсам обуча-

ющихся крупных городов и удаленных ре-

гионов, необходимость развития цифровой 

грамотности учащихся и преподавателей, 

недостаточная доступность цифровых тех-

нологий и др.  

Решение проблем недостаточной до-

ступности цифровых технологий и доступа 

к интернет-ресурсам потребовали значи-
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тельных усилий в области финансирова-

ния и развития инфраструктуры [3]. Со-

трудничество государственных и частных 

секторов экономики с целью обеспечения 

финансовой поддержки для приобретения 

необходимого оборудования и программ-

ного обеспечения позволило в большин-

стве регионов обеспечить устранение дан-

ной проблемы. Кроме того, инвестирова-

ние государства в развитие широкополос-

ного интернета и сетевой инфраструктуры, 

позволяет обеспечить стабильное соеди-

нение и доступ к онлайн-ресурсам. 

Что касается развития цифровой гра-

мотности, то здесь дорожной картой внед-

рения Цифровой образовательной среды 

определена необходимость приобретения 

педагогическими работниками новых сте-

ков компетенций: либо переучиваются от-

дельные педагоги, либо приходят в кол-

лектив новые люди.  

В настоящее время тенденции цифрови-

зации образования связаны с необходимо-

стью создания единой образовательной 

среды [2]. Такой подход направлен на 

формирование цифровых компетенций у 

обучающегося, необходимых для реализа-

ции проектов цифровой трансформации в 

России, связано с необходимостью по-

строения новой модели образования на ос-

нове успешного опыта совершенствования 

предприятий производства и сферы 

услуг [4]. Данная модель основана на эко-

системном подходе, позволяющем вовлечь 

в среду подготовки кадров всех участни-

ков процесса, учитывая их имеющийся по-

тенциал и формируя единую среду взаи-

модействия.  

Изучив примерный состав и структуру 

бизнес-экосистем, можно предположить, 

что образовательная экосистема будет 

иметь следующий вид (рис. 1). Разрабо-

танная модель показывает, что входящим 

потоком будут выступать цифровые ком-

петенции в соответствии с требованиями 

программы цифровой трансформации об-

разования. В состав единой цифровой об-

разовательной среды предложено вклю-

чить не только высшее учебное заведение, 

обучающихся, преподавателей, техниче-

ский персонал и собственно информаци-

онную систему вуза, но и работодателей, 

которые выдвигают требования к квали-

фикации и компетенциям своих будущих 

работников. В соответствии с этим логич-

но обозначить частью образовательной 

экосистемы государство и органы местно-

го самоуправления, предоставляющие 

учебным заведениям финансирование и 

технологические платформы, а также ми-

нистерство образования с требованиями к 

организации учебного процесса и инфра-

структурой с верифицированным цифро-

вым образовательным контентом. 
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Рис. 1. Модель цифровой единой образовательной среды высшего учебного заведения 
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Таким образом, на выходе из единой 

цифровой образовательной среды получа-

ем востребованного квалифицированного 

работника, так как приобретенные за годы 

обучения в высшем учебном заведении 

компетенции, полученные во время заня-

тий и практического обучения, будут це-

ликом и полностью соответствовать ожи-

даниям работодателя. 

Заключение. В целом, преодоление 

проблем цифровизации образовательной 

среды требует совместных усилий со сто-

роны правительств, образовательных 

учреждений, педагогов и общества в це-

лом. Только путем сотрудничества и инве-

стиций в развитие цифровых технологий 

можно обеспечить равные возможности и 

качественное образование для всех участ-

ников образовательного процесса. 
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Словосочетание «международные от-

ношения» подразумевает под собой нали-

чие субъектов, вступающих в этот вид от-

ношений. Такими субъектами в обыден-

ном понимании являются государства и 

международные организации, однако в со-

временном мире такое утверждение не яв-

ляется полностью обоснованным по двум 

причинам. 

Во-первых, государства и международ-

ные организации выступают эфемерными 

структурами, неспособными выполнять 

самостоятельные действия. Современное 

государство (как и международные орга-

низации), основанное на бюрократии, не 

способно выступать субъектом отноше-

ний. От его имени всегда действуют кон-

кретные люди. 

Во-вторых, предположение о том, что 

единственными субъектами международ-

ных отношений являются лица, выступа-

ющие от имени государства или организа-

ции и наделенные ими властными полно-

мочиями, также не состоятельно. Оно мо-

жет быть применимо к абсолютистским 

государствам, в которых монарх заботился 

только о собственных интересах и мог ска-

зать: «Государство – это я», но не к совре-

менному государству. В наши дни замы-

кание международных отношений на гос-

ударстве или иных формальных структу-

рах, в том числе в лице их служащих, яв-

ляется обессмысливанием, так как предпо-

лагает, что организации состоят в этих от-

ношениях лишь для того, чтобы оправдать 

своё существование: не имея никакого фи-

зического воплощения, они создают себе 

сферу деятельности, выдаваемую за необ-

ходимость. Однако дело не обстоит таким 

образом ни в государствах, ни в междуна-

родных организациях. Всегда деятель-

ность государства основана на особых ин-

тересах: в монархии – династических или 

личных, в республике – национальных, в 

теократии – божественных повелениях; 

также и деятельность международных ор-

ганизаций, интересами которых выступа-

ют всеобщий мир, развитие и т.п. 

Для того, чтобы выяснить, кто является 

субъектом международных отношений, 

необходимо проследить, кто является но-

сителем этих интересов и кто осуществля-

ет какие-либо действия для их достижения 

или недостижения. 

Современные международные отноше-

ния основаны на принципе равенства всех 

его участников, который следует из рес-

публиканской идеи. В этой связи наиболее 

общее (но не полное) описание субъектов 

возможно при отслеживании субъектов, 
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выводимых на сцену республикой. Как 

было отмечено, республика в своей внеш-

ней политике опирается на национальные 

интересы. Однако здесь даёт о себе знать 

вопрос, заданный Деррида: кому принад-

лежат национальные интересы и каким об-

разом они доходят до сведения других 

участников международных отноше-

ний [2]? Национальный интерес становит-

ся известным благодаря представителям 

заинтересованных, однако и представите-

ли, и заинтересованные ещё должны быть 

обнаружены. Что касается заинтересован-

ных, то они берутся как бы из ниоткуда, в 

чём и состоит проблема любого политиче-

ского представительства, в том числе на 

международном уровне, так как предста-

вители никогда напрямую не взаимодей-

ствуют с представляемыми и осуществля-

ют свои полномочия лишь на формальном 

основании без достоверного подтвержде-

ния заинтересованности каждого из пред-

ставляемых. 

Отслеживая эту цепочку репрезентаций, 

Бодрийяр говорит о смерти 

политического [1, c. 18], что, по сути, яв-

ляется обоснованием неспособности госу-

дарства выступать субъектом каких-либо 

отношений. Бодрийяр определяет полити-

ку как чистую игру знаков, основанную на 

отсутствии какой-либо истины, то есть чи-

стая политика является сферой, направ-

ленной на выполнение собственных целей 

посредством любых доступных средств. 

Включение в эту игру смыслов, а не зна-

ков, лишает её политичности. Смыслы не 

исходят из политики, они являются след-

ствием изображения стоящей за ней ре-

альности – народа. Таким образом, поли-

тика превращается в место фиксации ис-

тины, пространство репрезентации; поли-

тическое подменяется социальным, эконо-

мическим, историческим. Эта подмена – 

продукт массовых идеологий, которые 

настаивают на необходимости отстранения 

от власти интересов монарха (который и 

есть государство) и их замене на интересы 

национальные, которые не совместимы с 

государственными устремлениями к гос-

подству. 

Следовательно, поиск субъектов меж-

дународных отношений должен быть пе-

ренесён из области политического в опре-

деляющие её области. Бодрийяр обращает 

внимание на одну область, которая и при-

вела к гибели политического – область со-

циального. Однако, как считает Бодрийяр, 

социальное, представленное массой, не 

может быть ни субъектом, ни объектом [1, 

c. 35]. Отсутствие у массы субъектности 

выражается в том, что она не способна 

действовать от своего собственного имени, 

она не имеет собственного сознания. Кро-

ме того, масса нейтрализует смыслы, отда-

вая предпочтение «очаровывающей им-

плозии знака», которая растворяет полюса 

значения. Неспособность массы быть объ-

ектом выражается в том, что она не может 

иметь представительства. 

Однако неспособность массы выступать 

субъектом не является доказательством 

смерти социального, это свидетельствует 

лишь о том, что социальное должно быть 

найдено в другом месте, для чего необхо-

димо осуществить «переборку социально-

го», описанную Б. Латуром [3]. То пони-

мание социального, которое он предлагает, 

позволяет отыскать субъекты междуна-

родных отношений, так как само социаль-

ное начинает пониматься как процесс вза-

имодействия акторов. 

Социальное – процесс постоянного со-

здания и пересоздания групп, поэтому для 

поиска субъектов международных отно-

шений необходимо отследить, каким обра-

зом создаются группы, участвующие в 

них. Для этого необходимо вернуться к 

утверждению, что такими группами вы-

ступают государства. Однако понимание 

этой группы достигается за счёт объясне-

ния «сборки» государства. Латур указыва-

ет на то, что группа состоит из споров о 

группе и перечня антигрупп (конкуриру-

ющих связей) [3, c. 49]. 

Споры о государстве довольно отчетли-

во прослеживаются в проблеме политиче-

ского представительства. Правительство 

любого государства выступает от его име-

ни, что автоматически сужает группу и 

становится поводом для споров. Здесь на 

сцену выходят и антигруппы, противосто-

ящие государству в процессе его «сборки».  

Первая, наиболее очевидная, категория 

таких антигрупп – оппозиция, вступающая 
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в прямые споры с правительством по раз-

личным вопросам, которые могут быть 

определены как вопросы о государстве. 

Спор разворачивается вокруг деятельно-

сти, осуществление которой приписывает-

ся непосредственно государству. Государ-

ство, в свою очередь, не может быть опре-

делено иначе, чем через свою деятель-

ность, так как без неё оно бы превратилось 

в набор структур, существующих лишь 

формально. Вторую категорию антигрупп 

составляют собственно представители, 

спорящие о вопросах проведения наме-

ченного курса. Их споры, по сути, также 

сводятся к вопросу о деятельности госу-

дарства, но представители приближены к 

государству сильнее, чем оппозиция, что 

придаёт их спорам форму государственной 

деятельности. Третья категория антигрупп 

– представляемые, под которыми понима-

ется весь народ, от имени которого высту-

пает правительство. Споры этой группы 

разворачиваются вокруг результатов дея-

тельности государства. 

Эти три группы составляют основу гос-

ударства, но не только они вовлечены в 

процесс его «сборки». В связи с этим 

необходимо выделить четвёртую катего-

рию антигрупп – другие государства, ко-

торые всегда вовлечены в процесс между-

народных отношений в форме представи-

тельства, причём это представительство 

может осуществляться участниками любой 

из первых трёх категорий. Также суще-

ствует и пятая категория – международные 

организации. Споры иностранных госу-

дарств и международных организаций 

также могут быть сведены к деятельности 

государства: они разгораются вокруг про-

блем представляемых, возможностях оп-

позиции, войны и мира, гуманитарного 

сотрудничества и пр. 

Перечисленные виды групп, однако, не 

дают представления о том, кто является 

субъектом международных отношений. 

Для ответа на этот вопрос необходимо 

осуществить «сборку» перечисленных 

групп, что является темой обширного ис-

следования, которое не может быть описа-

но в рамках одной статьи. В связи с этим 

будут описаны лишь примерные процессы 

«сборки» и список субъектов. Более того, 

стоит отметить, что полная фиксация 

субъектов невозможна в связи с их посто-

янно осуществляемой деятельностью и пе-

ремещением между различными группами. 

Обобщённость противоречит главному 

правилу построения акторной сети – ситу-

ативность, отслеживание конкретных дей-

ствий акторов в конкретных ситуациях [3]. 

Данная проблема возникает при любой 

попытке построения обобщённой акторной 

сети, поэтому, предпринимая такую по-

пытку, необходимо ограничиться поиском 

неких узлов, непременно существующих в 

различных ситуациях международного 

взаимодействия. 

Первым таким узлом становится про-

блема, по поводу которой возникает взаи-

модействие. Она становится первым по-

средником новой «сборки», но в то же 

время не является возникающей и суще-

ствующей самой по себе, так как проблема 

выявляется и поддерживается в результате 

многочисленных предшествующих и по-

следующих действий иных акторов. Таким 

образом, первая задача при построении 

акторной сети международного взаимо-

действия – описание действий акторов, 

приведших к возникновению проблемы и 

удерживающих её. 

Вторым узлом становятся акторы, со-

здающие исследуемое взаимодействие. 

Его исследование сводится к описанию 

групп, непосредственно задействованных 

в «сборке», и групп, делающих возмож-

ными существование первых. При описа-

нии этих групп проявляется множество 

иных компонентов, являющихся посред-

никами или проводниками. Эти компонен-

ты становятся третьим узлом, наиболее 

тщательно скрытым от исследователя. По-

иск проводников и посредников, являю-

щихся связующим звеном между субъек-

тами, и делает процесс полной «сборки» 

международных отношений невозможным. 

Поиск субъектов международных от-

ношений с помощью акторно-сетевой тео-

рии может стать важным инструментом 

конфликтологии международных отноше-

ний, но в то же время излишним для прак-

тического применения во многих ситуаци-

ях. Его ценность состоит в том, что он 

позволяет отследить, каким образом фор-
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мируются позиции сторон конфликта че-

рез их взаимодействие, в том числе на 

предконфликтной стадии. Однако зача-

стую практическую ценность представляет 

лишь понимание позиции непосредствен-

но заинтересованных сторон, так как толь-

ко они напрямую высказывают их и толь-

ко от их позиции напрямую зависит исход 

конфликта. Тем не менее, отслеживание 

позиции тех участников, которые форми-

руют среду конфликта, важно, так как оно 

даёт понять, до какого момента они готовы 

оставаться пассивными. 
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Исторически сложившаяся структура 

интеллигенции общества тесно связана с 

эволюцией и изменениями в социально-

экономической и общественно-

политической динамике государства. В 

целом, социально-профессиональные 

структуры интеллигенции, сложившиеся 

исторически, являются традиционными, 

они в общих чертах сохранились до насто-

ящего времени. Наряду с традиционными 

социально-профессиональными группами 

интеллигенции, такими как управленче-

ская, научная, педагогическая, инженерно-

техническая, сельскохозяйственная, худо-

жественная, претерпевшими в последние 

годы заметные изменения, произошло 

формирование новых, возникших недавно. 

Современная кардинальная трансфор-

мация всех сфер жизни общества с необ-

ходимостью повлекли изменения профес-

сиональной мобильности интеллигенции: 

исчезновение одних и появление других 

социальных слоев, становление среднего 

класса, формирование гражданского об-

щества. В составе национальной интелли-

генции появились такие новые специали-

сты, как частные предприниматели, мене-

джеры, маркетологи, экологи в хозяйству-

ющем субъекте, землеустроители, ферме-

ры и т.д. 

Кроме того, изменился социальный ста-

тус некоторых ранее существовавших, а 

отдельные группы прекратили свое суще-

ствование. Например, в одночасье не стало 

освобожденных партийных и комсомоль-

ских работников общества, зато появились 

такие специальные группы, как предпри-

ниматели, фермеры, духовенство, группы 

кредитования, финансирования, страхова-

ния, менеджеры, маркетологи, инженеры-

программисты и др. Многие социально-

профессиональные группы интеллигенции 

государства, действительно, являются но-

выми и появились совсем недавно, напри-

мер, такая группа, как программисты, за-

нимающиеся информационным обслужи-

ванием, чего не скажешь о такой группе, 

как духовенство, которое существует дав-

но, а в поле зрения научного изучения по-

пало совсем недавно. 

Рост рядов интеллигенции делает очень 

важным вопрос о путях ее пополнения, о 

том, как формируется ее молодое поколе-

ние. Изменение социальной структуры со-

циума вообще идет через ее непрерывное 

воспроизводство, обусловленное сменой 

поколений. Возрастающие потребности 
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рыночного общества в различных специа-

листах, с одной стороны, и постепенное 

преодоление социальных различий, обу-

словливающее растущую проницаемость 

социальных граней, с другой, определяют 

расширение масштабов социальных пере-

мещений из всех слоев, социальных групп 

и слоев в ряды интеллигенции. Эти пере-

ходы из одних социальных групп в другие, 

осуществляется двумя путями. Во-первых, 

это изменение социального положения ли-

цами, уже имеющими занятия; во-вторых, 

это переходы представителей молодого 

поколения до начала трудовой деятельно-

сти из тех социальных групп, к которым 

они принадлежат по рождению и условиям 

воспитания, в другие социальные группы.  

И те и другие переходы диктуются объ-

ективными потребностями общественного 

развития, но могут и не полностью им со-

ответствовать, так как совершаются людь-

ми по собственному желанию в условиях, 

обеспечивающих гражданам демократиче-

ского общества большие возможности вы-

бора профессии, места работы и места жи-

тельства. В социологии эти процессы ча-

сто называют социальной мобильностью 

внутри данного поколения и между поко-

лениями. Не отвергая возможность ис-

пользования этого устоявшегося термина в 

современной социологической литературе, 

и при условии уточнения его смыслового 

значения, мы согласны с М.Н. Руткевичем 

относительно использования термина «со-

циальные перемещения» для описания пе-

реходов людей из одних социальных клас-

сов и групп в другие [1]. 

Причина в том, что термин «социальная 

мобильность» представляется нам весьма 

расплывчатым, поскольку он означает по-

движность (таков точный перевод на рус-

ский язык слова «мобильность») общества 

как системы, всей социальной структуры и 

отдельных ее элементов. Но подвижность, 

т. е. изменчивость общественных отноше-

ний, имеет очень много различных аспек-

тов. Например, процесс сближения соци-

альных групп в условиях социализма тоже 

есть не что иное, как один из моментов со-

циальной подвижности, изменчивости, те-

кучести. Термин «социальные перемеще-

ния» обладает тем несомненным преиму-

ществом, что точно обозначает один, зато 

вполне определенный аспект изменчиво-

сти системы общественных отношений, а 

именно изменение социального положения 

людей, их переходы из одних классов и 

социальных групп, а также из одних соци-

альных слоев внутри тех и других в иные. 

Социальные перемещения имеют место 

во всех типах общества, во всех социаль-

но-экономических формациях, но их зна-

чение в разные эпохи истории различно. 

При кастовом или сословном строе они 

вообще сравнительно редки. Рыночные 

отношения разрушает жесткие, закреплен-

ные законом сословные перегородки. Од-

нако в условиях современного Кыргызско-

го общества власть денег оказывается 

трудно преодолимым барьером для пере-

хода представителей неимущих классов в 

имущие, равно как и для заключения «не-

равных» браков. 

При научном анализе этих процессов 

важно учитывать, что социальные пере-

мещения – процесс статистический, т. е. 

такой, когда перемещения совершаются по 

воле отдельных участников и в противо-

положных направлениях, хотя одно из 

направлений, как правило, оказывается 

преимущественным. Субъективные наме-

рения людей, которыми они руководству-

ются при изменении своего социального 

положения, не вполне точно отображают 

общественные потребности, а подчас мо-

гут даже противоречить им. Это создает в 

одних случаях «излишнее» давление, по-

рождающее конкурс на замещение вакант-

ных рабочих мест, а в других случаях, 

напротив, «пониженное» давление, что 

оборачивается недобором работников на 

вакантные рабочие места. Данное обстоя-

тельство особенно важно учитывать при 

вхождении в жизнь молодого поколения. В 

условиях рыночного отношения вступаю-

щие в жизнь молодые люди имеют полную 

возможность выхода из социального слоя, 

группы, класса, к которому они принадле-

жат по рождению, но могут и унаследо-

вать занятия родителей. Точно так же они 

могут остаться в «своем» населенном 

пункте, но могут и переехать в другой, 

подчас за многие тысячи километров, при-

том в поселение иного типа. 
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Некоторые социологи пытаются найти 

«всеобщие законы социальной мобильно-

сти», равно пригодные для всякого обще-

ства. В этих попытках имеется кое-что ра-

циональное, например выработка матема-

тического аппарата, пригодного для ис-

следования такого рода процессов. Но 

правильный подход к этой проблеме мо-

жет дать только многосторонний научный 

анализ сущности социальных слоев. Выше 

уже было подчеркнуто, что классы нельзя 

рассматривать абстрактно, вне обществен-

но-экономических формаций, которые об-

ладают своей классовой структурой [3]. 

В наших условиях присутствует прису-

щее рыночному отношению решающее 

значение наличия частной собственности 

на средства производства для перехода в 

высшую социальную группу или сохране-

ния своего места в ней. Вхождение или 

переход в какую-либо социальную группу 

в условиях нашего общества определяется 

прежде всего свободным выбором гражда-

нина. Этот выбор не свободен в абсолют-

ном, волюнтаристском смысле. Он детер-

минирован, во-первых, объективными по-

требностями общества в работниках опре-

деленного типа и, во-вторых, необходимо-

стью приобретения для каждого данного 

занятия определенного общего и профес-

сионального образования, специальности, 

квалификации. Все это может быть полу-

чено при наличии способностей и личного 

труда, благодаря поддержке, оказываемой 

обществом. Следовательно, не существует 

никаких непреодолимых для члена обще-

ства барьеров социально-экономического 

или психологического порядка на пути к 

социальному продвижению. Только по-

требность создает для всех членов социу-

ма реальную свободу выбора жизненного 

пути и социальной принадлежности, а ре-

альная свобода в последнем счете не мо-

жет быть ничем иным, как осознанием 

объективных потребностей общества, сво-

их собственных объективных возможно-

стей и деятельностью, в которой эти воз-

можности реализуются. 

Вопрос о мотивации социальных пере-

мещений, в особенности перемещений мо-

лодежи как наиболее подвижной части ин-

теллигенции, – это вопрос о ее социальной 

ориентации и о соотношении социальной 

ориентации с ориентацией профессио-

нальной. В самом общем смысле социаль-

ная ориентация индивида есть осознание 

им самого себя как элемента социальной 

общности, осознание своих связей с клас-

сом, социальной группой, социальным 

слоем, нацией или народностью, со всем 

советским народом как новой историче-

ской общностью людей, а также с трудо-

вым коллективом как первичной «ячей-

кой» социалистического общества. В бо-

лее узком смысле – и именно в том, кото-

рый связан с социальными перемещения-

ми, – социальная ориентация означает вы-

бор индивидом желаемого социального 

положения и путей его достижения. 

Поскольку ключевым средством для до-

стижения желаемого социального статуса 

является образование – как общее, так и 

профессиональное, социальная ориента-

ция, особенно у молодого поколения, 

неразрывно связана с выбором учебного 

заведения. Согласование жизненных пла-

нов молодежи с общественными потреб-

ностями, выраженными в установленном 

государством плане приема в вузы, осу-

ществляется через национальные экзаме-

ны. Однако данный подход создает нерав-

ные возможности для поступления в вузы, 

и множество молодых людей, не проходя-

щих конкурс, вынуждены пересматривать 

свои планы. Это приводит к серьезным по-

терям как для общества, так и для самих 

молодых людей, которые вынуждены при-

ступать к работе без ясного понимания 

своего призвания и рассматривают свою 

трудовую деятельность как временную. 

Вероятно, необходимы дополнительные 

меры для улучшения системы отбора мо-

лодежи в высшие учебные заведения, а 

также усиление работы по профессио-

нальной ориентации выпускников средних 

школ. 

Таким образом, рассмотрение источни-

ков пополнения такой наиболее быстро 

растущей группы нашего общества, как 

интеллигенция, подводит нас к выводу, 

что роль социальных перемещений возрас-

тает по мере сближения социально-

экономического положения всех классов и 

социальных групп, возрастания равенства 
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в уровне образования и культуры. Перехо-

ды из одних социальных групп и слоев в 

другие усложняются, становятся все более 

частыми и, в свою очередь, вместе со 

смешанными браками служат все более 

важным фактором преодоления оставших-

ся в обществе социальных различий. 
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Аннотация. Статья посвящена выявлению инструментов и приемов для формирова-

ния имиджа организации т.к. в условиях развития информационных технологий и массо-

вой коммуникации именно PR-технологии представляют собой один из ключевых инстру-

ментов для создания и поддержания позитивного имиджа организации. Целью работы 

стал анализ применения инструментов PR в формировании положительного имиджа 

государственных учреждений. Результатом исследования, проведенного с помощью кон-

тент-анализа, сравнительного анализа, методом экстраполяции данных и методом со-

держательного анализа текста, являются рекомендации приемов эффективного исполь-

зования пиар-инструментов для успешного взаимодействия государственного учрежде-

ния с группами своей целевой общественности. 

Ключевые слова: PR-инструменты, имидж, организация, группы общественности. 

 

Имидж – это образ организации, фор-

мируемый в сознании целевой аудитории. 

Это то, что говорят, думают и как себя ве-

дут по отношению к организации её по-

требители, посетители, клиенты, конку-

ренты, масс-медиа и другие группы обще-

ственной организации. Имидж организа-

ции формируется также посредством про-

ведения целенаправленных информацион-

ных мероприятий, ориентированных на 

конкретные социальные группы. Позитив-

ный имидж – полезный и ценный инстру-

мент для позиционирования, развития и 

продвижения пиар-объекта [7]. 

Формирование имиджа – это не быст-

рый, а продуманный, хорошо организо-

ванный процесс, в котором задействованы 

все работники. Однако имидж мало со-

здать – его важно поддерживать и сохра-

нять. Формы и технологии такой работы 

рассмотрим на примере портала «Админи-

страция города Ростов-на-Дону» [4]. 

Исследование начато с рассмотрения 

существенного PR-инструмента – фирмен-

ного стиля, направленного на обеспечение 

уникальных свойств объекта, его визуаль-

ное выделение за счет элементов: логоти-

па, шрифта, цвета. Елисеева А.В. считает, 

что: «Фирменный стиль направлен на 

обеспечение единого рабочего простран-

ства, рекламных мероприятий предприя-

тия за счет сочетания графических, цвето-

вых, видео и аудиоустройств. Фирменный 

стиль направлен на выделение своего соб-

ственного имиджа от конкурентов» [1]. 

Первое, на что обращаешь внимание на 

портале администрации г. Ростова-на-

Дону – это логотип, знамя города. Герб 

Ростова-на-Дону, размещённый на сайте в 

правом верхнем углу – официальный сим-

вол, наряду с флагом, гимном и знаменем. 

За основу оформления сайта взят синий 

цвет, один из самых выигрышных цветов, 

потому что символизирует спокойствие, 

безопасность, логичность, иногда – кон-

сервативность и замкнутость. Его  исполь-

зуют, чтобы вызывать у пользователя сай-

та доверие, не напрягая глаза. Навигация 

по рубрикам, переход по экранам («обра-

зование», «культура», «спорт» и др.) от-

сутствует, не предоставляя удобство быст-

рого перехода по интересующей горожан 

информации. Свои задачи в использовании 

фирменного стиля администрация города 

выполняет.  Однако, навигация не дорабо-

тана с точки зрения современных возмож-

ностей, что при внедрении данного меха-

низма могло бы способствовать эргоно-

мичной визуальной стороне сайта. 
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Следующий инструмент формирования 

имиджа – создание и оповещение об эвен-

тах. Информация о мероприятиях на сайте 

администрации размещается с большими 

временными промежутками. Последняя 

публикация была осуществлена в 2020 г. 

«Городская акция «Дни милосердия»» [5]. 

Мероприятия не проводятся или просто не 

опубликована информация, которая фор-

мировала бы у общества положительное 

отношение к деятельности администрации. 

Городские мероприятия, как инстру-

мент для создания положительного образа 

(рис. 1). Информация опубликована на 

сайте города о каждом проведенном меро-

приятии с 2016 г. по 2022 г. [4]. 

 

 
Рис. 1. Эвенты, организованные администрацией г. Ростова-на-Дону по годам 

 

В совокупности разнообразных инфор-

мационных материалов, передаваемых  

пиар-службой администрации  города 

представителям различных СМИ, особое 

место занимают пресс-релизы. На сайте 

администрации последний пресс-релиз 

был опубликован 18.01.2023, который 

включал в себя новость о том, что «ОПФР 

по Ростовской области предоставил семь-

ям с детьми более 1 млрд. 950 млн. рублей 

по мерам поддержки, переданным из орга-

нов соцзащиты» [6]. Пресс-релизы дают 

возможность за короткий промежуток 

времени достичь различные группы ауди-

тории с помощью журналистов, а в даль-

нейшем влияют на создание  положитель-

ного образа для  постоянно работающей 

местной власти, которая ориентирована на 

конечный результат. Данный инструмент 

редко используется администраций горо-

да. 

Спонсорство – эффективный инстру-

мент формирования позитивного имиджа, 

сопровождая событие, проект или благо-

творительную акцию, организация получа-

ет возможность привлечь внимание и 

установить тесные связи с общественно-

стью. Информация о спонсорстве  разме-

щена 07.11.2019 «Администрация города 

оказывает поддержку ростовским пред-

приятиям». Одна из последних новостей, 

датируется в 2020 г. на сайте власти: «За-

местители главы Администрации Ростова 

приняли участие в акции «Елка добрых 

дел»» [2]. На сегодняшний момент прошло 

около 4 лет с момента данной новости. 

Демонстрация спонсорства для админи-

страции города может стать хорошим 

примером социальной ответственности 

организации, что повысит имидж органи-

зации в глазах общественности. Подобные 

мероприятия, конечно, есть, только на 

сайте администрации информация о них 

не опубликована. 

Выделим работу пиар-службы на дру-

гих площадках: для каждой группы обще-

ственности власти используют различные 

каналы для оповещения событиями насе-

ление. Паблисити – это информация, по-
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лученная из внешнего источника, которая 

используется СМИ, поскольку представля-

ет, по их мнению, ценность, заключаю-

щуюся в новизне информации. Паблисити 

представляет собой неконтролируемый 

метод размещения сообщений, поскольку 

источник не платит СМИ за их размеще-

ние. Паблисити играет особую роль для 

организации, например, для улучшения 

репутации, в том числе в условиях кризи-

са.  

Администрацией города широко ис-

пользуется несколько площадок. Напри-

мер, в региональном новостном выпуске 

«Вести. Дон» от 13.01.2024 – из 9 сюжетов 

4 про администрацию г. Ростова-на-Дону, 

инициированные напрямую администра-

цией, а не журналистские сюжеты. Боль-

шой поток информации занимают новости 

о деятельности и личности мэра 

г. Ростова-на-Дону, благодаря активности 

пиар-службы Алексея Логвиненко. В СМИ 

публикуются материалы: «Алексей, пер-

вый своего имени…». В «Блокнот-Ростов» 

опубликована новость о том, что у мэра 

А. Лонгвиенко дорогостоящие, незадекла-

рированные  часы. После того, как новость 

появилась во многих СМИ, в пресс-службе 

администрации объявили, что Алексей Ва-

лентинович – скромный человек, поэтому 

он скрыл дорогой аксессуар. Мифы, ле-

генды и слухи – это тоже атрибуты из-

вестности. Данные процессы должны кон-

тролироваться, иначе создаются репутаци-

онные риски для разных уровней властных 

структур региона. 

Telegram канал органы власти города 

Ростова-на-Дону создали 26 февраля 

2022 г., на сегодняшний день он включает 

в себя 2872 подписчика. В г. Ростов-на-

Дону официально проживает – 1 млн. 142 

тыс. 162 человека. Особенность Telegram 

заключается в том, что невозможно слу-

чайно, как на других платформах («Вкон-

такте», «Одноклассники») перейти на ка-

нал организации, надо это делать целена-

правленно. Малые цифры подписчиков 

выдают отсутствие интереса к  публикуе-

мой в канале информации. В данном слу-

чае стоит использовать возможности пло-

щадки: публиковать быстрый и информа-

тивный контент на сайте, чтобы заинтере-

совать аудиторию и перевести на другую 

площадку, где есть возможность выражать 

реакцию, оставлять комментарии – отсле-

живать реакцию общества на работу орга-

низации. Все вышеперечисленные воз-

можности данного приложения не приме-

няются администрацией. 

Проведя анализ публикаций в Telegram-

канале «Администрация города Ростова-

на-Дону» с 01.11.2023 г. по 01.12.2023 г. 

отметим, что в среднем количество под-

писчиков не соответствует просмот-

рам [11]. В среднем 28% из 100% подпис-

чиков читают посты канала, а в первые 24 

часа после публикации всего 24% читают 

свежие новости. За месяц было опублико-

вано 558 новостей, в среднем за сутки 18 

публикаций появляется на канале. Анализ 

подписчиков, просмотров и комментариев 

новостей отражает не заинтересованность 

аудитории в получении новостей канала 

органов власти в том формате, в котором 

это происходит сейчас: отсутствие опера-

тивности отклика, не утилитарный харак-

тер информации. 

Такая работа с обратной связью, с ком-

ментариями аудитории показательна на 

примере оказания медицинской помощи в 

больницах города Ростов-на-Дону из-за 

гололеда (декабрь, 2023 г.) Дороги покры-

лись ледяной коркой, что спровоцировало 

многочисленные травмы: «Люди лежат в 

коридорах: БСМП в Ростове переполнена 

из-за пострадавших на гололеде». Ответы 

на обращения граждан на сайт админи-

страции поступали спустя 3-4 дня, когда 

уже необходимости в проведении работ не 

было. Таким образом, вовлеченность и до-

верие граждан стремительно снижается. 

Главная ценность реакции на комментарии 

– это  облегчение процесса взаимодей-

ствия граждан с различными городскими 

структурами и скорость решения вопро-

сов, что, несомненно, отражается на ими-

дже организации. 

Сообщество администрации города в 

социальной сети «Вконтакте» наиболее 

успешно по количеству подписчиков – 17 

тыс. человек. Пресс-служба активно ведёт 

сообщество на платформе «ВК», при этом 

публикует дублирующую новостную ин-

формацию [9]. В сообществе 11.01.2024 
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было опубликовано 10 записей, 8 из кото-

рых наполнены комментариями с прось-

бами людей об устранении проблем горо-

да, а также редкими и запоздалыми отве-

тами власти. Но, имиджевые инструменты 

знакомы пиар-службе администрации го-

рода. Так ежедневно подписчиков привет-

ствуют: «Доброе утро, ростовчане!» – это 

в свою очередь, при просмотре новостной 

ленты, создает положительные ассоциации 

подписчиков по отношению к организа-

ции. 

Ведется администрацией города и со-

общество в социальной сети «Однокласс-

ники» – это российская социальная сеть, 

принадлежащая «ВК», включающее в себя 

6,5 тыс. подписчиков [10]. Здесь все ново-

сти идентичны новостям, которые публи-

куются в Telegram-канале, хэштеги в том 

числе не меняются. Вовлеченность ауди-

тории: по количеству комментариев за ме-

сячный период времени средний показа-

тель (сопоставление всех публикаций и 

оценок) равен нулю. Количество и каче-

ство обратной связи расширяет эффектив-

ность и возможность работы с группами 

общественности. 

Несмотря на то, что контент публикует-

ся на каждой площадке: «ВК», «ОК», 

«Telegram», сайт «Администрация города 

Ростова-на-Дону», вся информация дубли-

руется без учета особенностей канала. 

Аудитория выбирает для себя наиболее 

удобную платформу для наблюдения. Ор-

ганизации, создавая контент, желательно 

адаптировать его под каждую online-

платформу, что даст возможность заинте-

ресовать большее количество аудитории – 

это весомый плюс для имиджа организа-

ции. «Telegram», как социальная площад-

ка, позволяет обмениваться голосовыми, 

текстовыми и видеосообщениями, фото-

графиями, стикерами и реакциями. «Вкон-

такте» и «Одноклассники» по алгоритмам 

ведения больше нацелены на текстовую 

подачу материалов, но в упрощенной 

форме для быстрого восприятия. Аудито-

рия отличается и по возрасту, полу, гео-

графии и социальному статусу. Соответ-

ственно интересы и потребности у пользо-

вателей тоже разные: например, во «Вкон-

такте» зарегистрировано 57% женщин и 

43% мужчин. Средний возраст – от 13 до 

34 лет. Соответственно и тематические ин-

тересы разнятся. Формированию уникаль-

ного контента на разных площадках могут 

способствовать опросы и ссылки при вза-

имодействии с подписчиками. Все пло-

щадки, где контент дублируется – неэф-

фективно работающие площадки. 

Завершая свое исследование можно 

предложить следующие рекомендации в 

применении PR-инструментов для форми-

рования позитивного имиджа госучрежде-

ния: 

1. Выполняя свою основную функцию: 

создания оптимальных условий для жизни 

горожан, администрации города важно 

ежедневно выстраивать с группами своей 

целевой общественности более тесную 

связь, отслеживая мнения, реакции чита-

телей на публикации, оперативно отвечать 

на запросы аудитории, предлагать прием-

лемые решения проблем; 

2. В целях повышения охвата населения 

в социальных сетях – проводить анализ 

аудитории, внедряя опросы, полезный 

контент для каждой из платформ: « 

Telegram», «ВК», «ОК»;  

3. Для успешного позиционирования  

стоит исключить дублирование новостной 

информации с официального сайта и, 

напротив, добавить новую информацию, 

упаковывая под возможности социальных 

сетей («Telegram», «ВК», «ОК»); 

4. Использовать своевременное опове-

щение о спонсорстве и событиях, вывеши-

вать пресс-релизы, которые будут выпол-

нять одну из главных задач – формировать 

имидж серьезной, ответственной органи-

зации, пользующейся признанием социу-

ма, имеющей положительное обществен-

ное мнение. 

С большой вероятностью данные пред-

ложения позволят пиар-службе создавать 

положительный образ организации и уста-

новить доверительные отношения с груп-

пами общественности. 
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Abstract. The article is devoted to the identification of tools and techniques for forming the 

image of the organization because in the conditions of development of information technologies 

and mass communication PR-technologies are one of the key tools for creating and maintaining 

a positive image of the organization. The purpose of the work was to analyze the use of PR tools 

in the formation of a positive image of public institutions. The result of the study, conducted with 

the help of content analysis, comparative analysis, method of data extrapolation and method of 

content analysis of the text, are the recommendations of techniques for the effective use of PR-

tools for the successful interaction of public institutions with the groups of their target public. 
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Аннотация. Данная научная статья представляет анализ проблем и перспектив про-

граммы создания экономического коридора «Россия – Монголия – Китай». В статье 

освещаются ключевые аспекты данной инициативы, включая инфраструктурные проек-

ты, торгово-экономическое сотрудничество и геополитические факторы. Автор рас-

сматривает препятствия, с которыми сталкивается реализация программы, такие как 

транспортная инфраструктура, таможенные процедуры и экологические вопросы, а 

также обсуждают потенциальные пути их преодоления. 

Ключевые слова: Россия, Китай, Монголия, экономический коридор. 

 

Экономический коридор «Россия-

Монголия-Китай» представляет собой 

важный механизм для содействия эконо-

мическому развитию, укрепления геопо-

литической стабильности и региональной 

интеграции в Восточной Азии и Евразии. 

Создание такого коридора способствует 

интеграции экономик трех стран, укрепле-

нию торговых и инвестиционных связей, а 

также стимулированию общего экономи-

ческого роста. Увеличение объемов тор-

говли и инвестиций между этими странами 

может привести к улучшению уровня жиз-

ни населения и содействовать развитию 

бизнеса и промышленности. 

В 2013 году председатель КНР Си 

Цзиньпин предложил инициативу сотруд-

ничества по совместному строительству 

«Одного пояса, одного пути». Это важная 

для Китая мера по построению новой мо-

дели открытости внешнему миру в новой 

ситуации, а также важное средство для по-

лучения дивидендов. Инициатива «Один 

пояс, один путь» придерживается принци-

па «совместных консультаций, совместно-

го строительства и обмена». В последние 

годы она продолжает соединять и уточ-

нять маршруты сотрудничества для всех 

сторон во всем мире. По состоянию на ян-

варь 2022 год Китай осуществил сотруд-

ничество со 147 странами, 32 междуна-

родными организациями, было подписано 

более 200 документов о сотрудничестве по 

совместному строительству «Пояса и пу-

ти» [3]. С постоянным продвижением ини-

циативы «Пояс и путь» изучение воздей-

ствия этой инициативы, особенно ее эко-

номических показателей, стало важной 

темой, волнующей все слои общества. 

«Экономический коридор Китай-

Монголия-Россия» является одним из ше-

сти основных коридоров международного 

экономического сотрудничества в рамках 

инициативы «Один пояс, один путь» [2]. 

В 2016 году Китай, Россия и Монголия 

совместно подписали «Концепцию плана 

строительства экономического коридора 

Китай-Монголия-Россия» (далее «Концеп-

ция»). Подписание «Концепции» не только 

знаменует собой реализацию первого мно-

гостороннего экономического коридора в 

рамках «Пояса и пути», но также знамену-

ет собой официальный запуск первого 

плана планирования многостороннего со-

трудничества. В 2022 году главы госу-

дарств Китая, России и Монголии провели 

шестую встречу в Самарканде и подтвер-

дили продление «Концепции» на пять лет. 

«Экономический коридор Китай-

Монголия-Россия» соединяет два «Эконо-

мических пояса Шелкового пути» на суше 

и на море, придавая всей Азии сетевую 

форму экономического развития и обеспе-

чивая неиссякаемую движущую силу для 

продвижения региональной экономиче-

ской интеграции в Северо-Восточной 

Азии.  
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Россия и Монголия богаты сельскохо-

зяйственными ресурсами, имеют очевид-

ную взаимодополняемость в сельскохо-

зяйственной продукции и обладают 

огромным торговым потенциалом. Китай 

является крупнейшим торговым партне-

ром России и играет важную роль во 

внешнеэкономической и торговой дея-

тельности России. По данным Министер-

ства коммерции, объем двусторонней тор-

говли между Китаем и Россией в 2021 году 

достиг 146,887 млрд долларов США, уста-

новив рекорд за четыре года подряд, из 

которых общий объем импорта и экспорта 

сельскохозяйственной торговли составил 

5,955685 млн долларов США, увеличив-

шись на 52,2% по сравнению с 2016 годом. 

В июле 2022 года министр экономического 

развития России Максим Решетников за-

явил, участвуя в работе подкомитета по 

экономическому и торговому сотрудниче-

ству между Китаем и Россией: Объём тор-

говли между Китаем и Россией в первом 

полугодии 2022 года увеличился на 16%, а 

объём торговли в год значительно увели-

чился, и вполне возможно, что он превы-

сит 165-170 миллиардов долларов США, 

установив новый исторический рекорд. 

Монголия – вторая по величине страна 

в мире, не имеющая выхода к морю, гра-

ничащая с Китаем на востоке, юге и западе 

и с Россией на севере. По данным Мини-

стерства коммерции, общий объем торгов-

ли между Китаем и Монголией в 2021 году 

составил 9,12 млрд долларов США, из ко-

торых общий объем импорта и экспорта 

сельскохозяйственной продукции составил 

627,503 млн долларов США, что на 72,1% 

больше, чем в 2016 году. Региональное со-

трудничество в торговле сельскохозяй-

ственной продукцией между Китаем, Рос-

сией и Монголией в полной мере раскры-

вает сравнительные преимущества сель-

скохозяйственных ресурсов каждой стра-

ны. Оно не только способствует развитию 

двусторонней торговли между Китаем, 

Россией и Китаем, но и стимулирует стро-

ительство соседних отраслей промышлен-

ности, включая обмены и сотрудничество 

в сфере туризма, науки и техники, образо-

вания и других аспектов. Углубление и 

обеспечение регионального экономическо-

го сотрудничества в Азии в рамках проек-

та «Экономического коридора Китай-

Монголия-Россия» является важной стра-

тегической зоной развития геополитики, 

национальной безопасности и продоволь-

ственной безопасности между Китаем, 

Россией и Монголией. Это также важный 

внутренний экономический канал для Ки-

тая, соединяющий европейское экономи-

ческое кольцо и Азиатский экономический 

круг.  

В 2014 году отношения Китая и Монго-

лии были повышены до «всеобъемлющего 

стратегического партнерства». В 2019 году 

китайско-российские отношения были по-

вышены до «Китайско-российского все-

объемлющего стратегического партнер-

ства и координации в новую эпоху», а по-

литическое взаимное доверие между Кита-

ем, Россией и Монголией достигло самого 

высокого уровня в истории. Благодаря ин-

новациям в методах и областях сотрудни-

чества сотрудничество с Китаем, Россией 

и Монголией в качестве основного органа 

осуществляется упорядоченно в различ-

ных областях.  

Однако в процессе развития торговли 

сельскохозяйственной продукцией между 

Китаем, Россией и Монголией она также 

столкнулась с серьезными проблемами и 

испытаниями на многих уровнях и в раз-

личных областях. С точки зрения внешней 

среды, украинский кризис нанес серьез-

ный ущерб российской экономике и при-

вел к прекращению торговли сельскохо-

зяйственной продукцией; китайско-

американские торговые трения вынудили 

Китай изменить свою торговую политику 

сельскохозяйственной продукции и дивер-

сифицировать каналы импорта; пандемия 

COVID-19 привела к остановке сельскохо-

зяйственного производства, пробкам на 

дорогах и серьезному экономическому 

спаду в России и Монголии. Эти междуна-

родные проблемы оказали огромное влия-

ние на торговлю сельскохозяйственной 

продукцией между Китаем, Россией и 

Монголией. Что касается внутреннего со-

трудничества, существуют различия в по-

литической среде и правовых системах, 

устаревшей инфраструктуре и логистиче-

ских системах, несоответствии в структуре 
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и масштабах торговли сельскохозяйствен-

ной продукцией, относительной концен-

трацией торговых категорий и продуктов, 

низким уровнем либерализации и упроще-

ния процедур торговли, а также эффектив-

ностью торговли. Существует много серь-

езных проблем, таких как большой разрыв 

между планируемым и фактическим объе-

мом торговли. Пописанный в 2021 году 

«14-й пятилетний план и план долгосроч-

ных целей до 2035 года» призван «активно 

осуществлять международное сотрудниче-

ство по важным сельскохозяйственным 

продуктам, совершенствовать механизм 

управления импортом сельскохозяйствен-

ной продукции, способствовать диверси-

фикации источников импорта, культиви-

ровать международные крупные сельско-

хозяйственные предприятия, а также фор-

мулировать гарантии продовольственной 

безопасности. «Закон» включен в катего-

рию «укрепление национальной экономи-

ческой безопасности» [2]. 

С этой целью, в контексте новой эпохи, 

необходимо понимать, как в полной мере 

использовать преимущества и междуна-

родную конкурентоспособность сельско-

хозяйственной продукции Китая на основе 

вышеупомянутой сложной ситуации и се-

рьезных проблем, ускорить внутреннюю и 

международную политику, способствовать 

выгодному сельскохозяйственному произ-

водственному потенциалу Китая и, таким 

образом, искать пространство для развития 

международного торгового сотрудниче-

ства.  

В целях содействия эффективной связи 

и синергии между совместным строитель-

ством инициативы «Один пояс, один путь» 

и региональной и международной повест-

кой дня развития необходимо решить 

практические проблемы, которые возни-

кают в ходе развития торговли сельскохо-

зяйственной продукцией между Китаем, 

Россией и Монголией. Также необходимо 

создать базовую основу для исследования 

торговли сельскохозяйственной продукци-

ей между тремя странами, уделив особое 

внимание характеристикам, эффективно-

сти и потенциалу торговли сельскохозяй-

ственной продукцией между Китаем, Рос-

сией и Монголией, чтобы понять ключе-

вые факторы, влияющие на торговлю 

сельскохозяйственной продукцией и пред-

принять контрмеры и предложения по 

формулированию и совершенствованию 

стратегий торговли сельскохозяйственной 

продукцией с Россией и Монголией. 
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Аннотация. В данной статье были рассмотрены современные подходы отечествен-

ных и зарубежных ученых к определению современного содержания концепции суверени-

тета. Отдельное внимание было уделено причинам трансформации концепции суверени-

тета в современном мире, степени влияния на нее различных мировых процессов, а так-

же будущему состоянию концепции. Обоснован вывод о том, что, проблематика совре-

менного состояния суверенитета и в настоящее время привлекает внимание ученых, и 

дебаты по ней продолжаются. 
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В настоящее время внимание большин-

ства зарубежных и отечественных иссле-

дователей и экспертов обращено к кон-

цепции суверенитета. Является ли содер-

жание концепции суверенитета неизмен-

ным или все же подвергается трансформа-

ции? Как повлияла трансформация миро-

вой системы на суверенитет? Возможно ли 

исчезновение суверенитета в будущем? На 

все эти вопросы ученые пытаются найти 

ответ, обосновать свое видение. Стоит от-

метить, что взгляды отечественных и за-

рубежных ученых на современное содер-

жание данной концепции существенно от-

личаются, каждый старается по-новому 

взглянуть на причины трансформации су-

веренитета, его особенности, а иногда и 

возможность дальнейшего существования. 

Большинство исследований, посвящен-

ных изучению изменения концепции суве-

ренитета, принадлежит зарубежным уче-

ным. Прежде всего, стоит отметить работу 

Баркина и Кронина [1]. В ней трансформа-

ция концепции суверенитета подтвержда-

ется на основе исследования масштабных 

конфликтов и обстоятельств, при которых 

политическая легитимация национального 

государства меняется. Принципы легити-

мации, по мнению авторов, ставятся под 

сомнение во время масштабных мировых 

кризисов, поскольку новая доминирующая 

коалиция часто рассматривает прежний 

акцент на одной форме суверенитета в ка-

честве причины кризиса. Поэтому в каче-

стве одной из причин трансформации кон-

цепции суверенитета в работе выделяется 

тенденция изменения легитимности от 

эпохи к эпохе.  Другой же причиной, явля-

ется историческое напряжение между гос-

ударственным суверенитетом и нацио-

нальным. Стоит также отметить работу С. 

Сассен, в которой автор концентрирует 

внимание на рассмотрении процессов эко-

номической глобализации и изменениях 

суверенитета в условиях данных процес-

сов. Исследователь отмечает, что акторы, 

появившиеся в ходе глобализации на ми-

ровой арене, ограничивают автономию 

национальных государств, которые, дей-

ствуя в рамках верховенства закона, попа-

дают в паутину обязательств, которыми 

они не могут легко пренебречь [2]. Тем не 

менее, С. Сассен подчеркивает, что суве-

ренитет продолжает оставаться характер-

ной чертой мировой системы, находясь на 

множестве институциональных арен.  

Глобализация, как утверждают многие 

исследователи, является одной из осново-

полагающих причин изменения концепции 

суверенитета. Тем не менее, взгляды уче-

ных на данные процессы расходятся. Одни 

утверждают, что глобализация представ-

ляет угрозу государственному суверените-

ту и ведет к его исчезновению. В то время 

как другие говорят о не столь существен-

ном влиянии данного процесса на сувере-

нитет.  
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Процесс усиления интеграции также 

представляется угрозой суверенитету. По-

пытка изучить состояние концепции суве-

ренитета в рамках ЕС была предпринята в 

работе М. Амлэйха [3]. Ученый утвержда-

ет, что несмотря на то, что международное 

сотрудничество не несет угрозы суверени-

тету, процесс европейской интеграции, как 

форма международного сотрудничества 

бросает вызов суверенитету государств-

членов ЕС. Причины этого автор видит в 

доктрине верховенства, а также в утрате 

права вето отдельными правительствами 

ЕС в Совете. Исследователь полагает, что 

глобализация способствовала трансформа-

ции высокого суверенитета в поздний су-

веренитет, но это не привело к концу суве-

ренитета. 

Особый вклад в современные дискуссии 

о суверенитете вносит работа С. Соренсен, 

в которой исследователь утверждает, что 

существуют три аспекта суверенитета: 

конституционные правила суверенитета; 

нормативные правила суверенитета и эм-

пирическая государственность [4]. Данные 

элементы рассматриваются Соренсен в 

рамках трех различных игр суверенитета в 

современном международном обществе: 

Вестфальской игры, постколониальной и 

постмодернистской. В результате чего, ав-

тор приходит к выводу, что изменения су-

веренитета связаны с его адаптацией к но-

вым вызовам, последующие же изменения 

могут быть связаны с развитием Вест-

фальской игры в суверенитет. 
Среди отечественных исследователей, 

занимавшихся проблематикой современ-

ного понимания суверенитета, следует вы-

делить А.А. Сергунина, Е.С. Кузнецову, 

В.Н. Конышева, В.Н. Клепацкого, 

П. Дуткевича. 

Так, например, В.Н. Конышев, в своей 

работе рассматривает суверенитет с пози-

ций неореалистов [5]. В качестве причин 

трансформации суверенитета он выделяет: 

глобализацию, интеграцию в рамках ЕС и 

увеличение роли периферийных госу-

дарств. А.А. Сергунин в своей статье «Су-

веренитет: современные дискуссии в тео-

рии международных отношений» рассмат-

ривает основные направления, по которым 

ведутся дискуссии касательно суверените-

та в теории международных отноше-

ний [6]. Исследователь, среди причин 

трансформации суверенитета выделяет: 

глобализацию, гуманитарные интервен-

ции, а также дебаты между разными 

направлениями ТМО. Исследовав работы 

ведущих представителей данных школ 

теории международных отношений, 

А.А. Сергунин приходит к выводу, что 

большинство из них сходятся во мнении, 

что концепция суверенитета претерпевает 

изменения, однако данная трансформация 

не ведет к концу суверенитета. 

Большой вклад в степень изученности 

суверенитета внесла Е.С. Кузнецова. Осо-

бый интерес представляет ее монография 

«Ускользающий суверенитет: статус-кво 

против идеологии перемен» [7]. В данной 

работе Е.С. Кузнецова исследует понима-

ние суверенитета различными школами 

ТМО, основываясь на работах достаточно 

большого количества исследователей. 

Также в монографии значительное внима-

ние уделяется угрозам концепции сувере-

нитета, таким, как международное право; 

влияние транснациональных корпораций; 

вмешательство во внутренние дела госу-

дарств; серия гуманитарных интервенций. 

В своём исследовании Е.С. Кузнецова 

также изучает практики ограничения суве-

ренитета в современном мире, в частности 

в рамках ЕС. Европейский Суд, как отме-

чается, является главным ограничителем 

суверенитета в рамках объединения. Тем 

не менее, подобная практика ограничения 

суверенитета представляется исследовате-

лю вполне позитивной, поскольку такой 

вид суверенитета может предоставить 

гражданам большую степень защиты.  

Несколько иной подход к пониманию 

суверенитета предпринят Л.Н. Клепацким. 

В своей статье он рассматривает влияние 

глобализации на суверенитет и междуна-

родные отношения [8]. По мнению иссле-

дователя, концепция суверенитета являет-

ся исторической, что и способствует ее 

трансформации. Тем не менее, кардиналь-

ных перемен в концепции не происходит, 

исчезает лишь ее абсолютный характер. 

Суверенитет же продолжает оставаться 

главным атрибутом государств и всей ми-

ровой системы.  
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Также из работ отечественных исследо-

вателей, следует выделить статью 

П. Дуткевича [9]. В ней исследователем 

анализируется достаточно широкий круг 

современных мировых процессов, в том 

числе уделяется внимание суверенитету. В 

современном мире, как отмечает исследо-

ватель, суверенитет означает именно соче-

тание определенных сил и возможностей 

государства, наличие которых делает гос-

ударство лидером, а отсутствие вынуждает 

подчиняться другим государствам. Тем не 

менее, эксперт подчеркивает, что сувере-

нитет играет важную роль в современной 

политике. 

Итак, в настоящее время, существует 

достаточно большое количество зарубеж-

ных и отечественных исследований, по-

священных изучению содержания концеп-

ции суверенитета с учетом современных 

вызовов и угроз. В основном, в работах 

предпринимаются попытки обосновать 

причины изменения концепции суверени-

тета, степень влияния на неё различных 

мировых процессов, а также ее будущее 

состояние. Более того, стоит отметить, что 

проблематика современного понимания 

суверенитета и в настоящее время привле-

кает внимание ученых, и дебаты по ней 

продолжаются. 
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Аннотация. В статье анализируется становление и развитие инициативы Китайской 

Народной Республики «Один пояс – один путь», основные факторы ее выдвижения, мо-

тивы и цели. Раскрывается эволюция инициативы, претендующей на роль нового меха-

низма глобализации с лозунгом «строительства сообщества единой судьбы человече-

ства». Особое внимание уделяется анализу проблем и перспектив проекта «Один пояс – 

один путь». 

Ключевые слова: «Один пояс – один путь», евразийская интеграция, сотрудничество, 

Китай, Евразия. 

 

Новый этап экономической глобализа-

ции в начале XXI века подталкивает наци-

ональные государства к более активному 

участию в разнообразных наднациональ-

ных институтах. 

Сегодня одним из самых масштабных 

интеграционных проектов в мире является 

проект «Один пояс – один путь», о кото-

ром впервые было заявлено китайским ли-

дером Си Цзиньпином осенью 2013 года. 

Актуальность данного исследования 

обусловлена значимостью проекта «Один 

пояс – один путь» для современного мира. 

Инициатива, охватывая страны Азии, Аф-

рики, Европы, формирует новую модель 

взаимодействия государств, основанную 

на тесном экономическом, научном и 

культурном сотрудничестве и оказывает 

влияние на создание новой геополитиче-

ской системы.  

Первоначально китайский проект ста-

вил перед собой преимущественно эконо-

мические задачи, акцентируя внимание на 

развитии инфраструктурных проектов, 

охватывающих Евразийский континент [1, 

с. 113]. 

Со временем развития инициативы 

уточнялись ее цели и задачи, и кроме эко-

номических важное место заняли вопросы 

обеспечения мира, сотрудничества в обла-

сти науки, культуры, образования и т.д.  

«Один пояс – один путь» стал позицио-

нироваться как механизм «формирования 

нового международного порядка», «нового 

порядка мировой экономики», как проект 

«обладающий экономическим, политиче-

ским и культурным интеграционным по-

тенциалом» [2, с. 67; 3, с. 733; 4, с. 116]. 

Одной из задач инициативы стало озву-

чивается и последовательно пропаганди-

роваться китайским лидером Си Цзиньпи-

ном положение о построении «сообщества 

единой судьбы человечества» [5, с. 241; 6, 

с. 241]. Заявляя о такой «общности судь-

бы», Китай транслирует готовность брать 

на себя ответственность за будущее всех 

людей на планете.  

Таким образом, проект «Один пояс – 

один путь» становится китайской версией 

проекта глобализации, которая обещает 

гармонизировать все экономические ин-

ституты, убрать барьеры на пути свобод-

ного движения товаров, инвестиций, лю-

дей и строить новый мировой порядок, 

реформируя сегодняшнюю систему  гло-

бального управления. 

Масштаб инициативы (по состоянию на 

март 2022 г. Китайская Народная Респуб-

лика подписала соглашения о сотрудниче-

стве в рамках инициативы «Один пояс – 

один путь» с 148 странами и 31 междуна-

родной организацией [7, с. 22]) вызвал ин-

терес политических и экономических элит, 

научного сообщества и средств массовой 

информации всего мира. 

Однако постепенно ученые (в том числе 

и китайские) стали призывать к более объ-

ективному рассмотрению внутренней и 
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внешней среды для реализации практиче-

ских проектов «Одного пояса – одного пу-

ти». Возникло понимание того, что при-

влечь все заинтересованные страны к реа-

лизации инициативы очень сложно [8, 

с. 71]. 

Во-первых, каждая из стран-участниц 

имеет свои экономические, политические, 

культурные, правовые особенности, кото-

рые очень часто могут мешать объедине-

нию стран в единый экономический и 

культурный механизм [9, с. 140]. 

Во-вторых, проблемы реализации про-

екта связаны с вопросами безопасности и 

рисками, вызываемыми ростом конфлик-

тов в мире: политическая нестабильность в 

некоторых странах, заявляющих о своем 

желании участвовать в инициативе, созда-

ёт препятствия для регионального сотруд-

ничества [10, с. 174].  

В-третьих, внешнеполитическая ситуа-

ция евразийского региона постоянно меня-

ется – «Один пояс – один путь» не являет-

ся единственным интеграционным проек-

том, охватывающим Евразийский конти-

нент: сегодня существуют различные ре-

гиональные интеграционные объединения, 

которые в теории могут создавать конку-

ренцию инициативе «Один пояс – один 

путь». 

Таким образом, развитие инициативы 

«Один пояс – один путь» связано с эволю-

цией внешнеполитических доктрин КНР и 

соотносится с той ролью, которую занял 

Китая в мировой экономике на современ-

ном этапе. Концепция проекта заявляет о 

реализации равноправных отношений 

между государствами-членами проекта, 

позиционируя себя как альтернативу за-

падной модели модернизации.  

Отмечается, что сегодня целью и зада-

чами инициативы является не только ре-

шение экономических задач, но и обеспе-

чение мира и безопасности, сотрудниче-

ство в области науки, культуры, образова-

ния.  участники проекта должны иденти-

фицировать себя в будущем с «единым со-

обществом», объединяющим людей раз-

ных национальностей, вероисповеданий, 

гражданств. 

«Один пояс – один путь» изначально 

вызвал большой интерес, что можно объ-

яснить как материальной заинтересован-

ностью различных государств, так и ори-

гинальностью концептуального замысла 

проекта. Однако за достаточно короткий 

период научный дискурс перешел от одно-

значного интереса и осознания важности 

сотрудничества в рамках инициативы к 

заявлениям о необходимости более де-

тального изучения проблем и препятствий 

на пути реализация проекта, анализа ре-

шения экономических проблем и эффек-

тивности политического взаимодействия 

между инициативами стран-участницами. 

Принимая во внимание существующие 

и потенциальные риски и проблемы, с ко-

торыми сталкивается инициатива «Один 

пояс – один путь» на современном этапе, 

механизмы сотрудничества в рамках ини-

циативы должны постоянно совершен-

ствоваться. Только создав оригинальные, 

эффективно работающие институты, про-

ект «Один пояс – один путь» сможет до-

биться успеха и реализовать поставленные 

перед ним задачи. 
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Аннотация. Определены методологические основы процесса совершенствования госу-

дарственной идеологической политики в контексте фактора конституционной модерни-

зации Республики Беларусь и изменения цивилизационной динамики международных взаи-

моотношений. В основу совершенствования государственной идеологической политики 

предложено использование национального кода, как фундамента развития идеологиче-

ской стратегии. Раскрыт трансмиссионный механизм совершенствования государ-

ственной идеологической политики как фактора суверенитета и независимости Респуб-

лики Беларусь. 
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В условиях возрастания угроз нацио-

нальной безопасности - суверенные госу-

дарства стремятся сохранить конституци-

онный строй, территориальную целост-

ность, национально-культурные устои как 

сцепки социальной структуры, обществен-

но-политическую стабильность, и с этой 

целью всемерно укрепляют идеологиче-

ское ядро политической системы. Под та-

ковым ядром в работе понимается госу-

дарственная идеология как конституцио-

нально закрепленные идеи, ценности, 

нормы, представления граждан о целях 

общественного развития. Механизмом ре-

ализации принципов идеологии государ-

ства является государственная идеологи-

ческая политика (далее – ГИП), как сово-

купность целей, направлений, форм, мето-

дов, ресурсов обеспечения идеологии гос-

ударства. Функциональное назначение 

ГИП состоит в обновлении идеологиче-

ских смысловых установок, превращении 

идей и ценностей во внутренние убежде-

ния, целенаправленные действия, посред-

ством направленной мотивации социаль-

но-политической активности граждан, что 

в результате детерминирует процесс кон-

солидации общества, патриотической со-

циализации граждан, укрепления сувере-

нитета и независимости страны. 

Актуальность проблемы состоит в том, 

что в условиях нарастания угроз нацио-

нальной безопасности Республики Бела-

русь со стороны коллективного Запада, 

возросла факторная роль эффективности 

государственной идеологии как нацио-

нального щита средствами совершенство-

вания ГИП. Эффективность политики та-

кого типа способна регламентировать, 

корректировать, направлять общественные 

отношения, объективно оценивать собы-

тия, явления, процессы прошлого, настоя-

щего и будущего как уникального истори-

ческого опыта, стимулировать синергию 

труда граждан как источника экономиче-

ского роста, обеспечивать стабильность, 

перспективу будущего как условий суве-

ренитета и независимости Республики Бе-

ларусь. 

В настоящее время в среде отечествен-

ных ученых, депутатов,  управленцев, 

субъектов гражданского общества, сфор-

мировалось понимание важности вопросов 

эффективности ГИП в целях обеспечения 

духовной безопасности страны. Суще-

ственно усилилось внимание к интенсифи-

кации идеологической политики после по-

пыток извне общественно-политической 

дестабилизации, мятежа по свержению 

власти в поствыборный кризисный период 
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2020 г. Так, 2022 г. в Республике Беларусь 

ознаменован «Годом исторической памя-

ти», показав всему миру сплочённость и 

стойкость белорусского общества перед 

геополитическими вызовами. В Беларуси 

2023 год провозглашен «Годом мира и со-

зидания», подчеркивая важность мира, со-

зидательного труда и народного единства 

как фундамента дальнейшего социально-

политического развития, процветания бе-

лорусского народа. В свою очередь, кон-

ституционная модернизация обусловила 

обновление всей правовой системы, сфор-

мировала правовые основы конструктив-

ного взаимодействия органов государ-

ственной власти с институтами граждан-

ского общества. В 2024 году провозглашен 

Год качества, повышения уровня жизни, 

ответственности граждан за результаты 

личного труда, социального оптимизма и 

созидания во всеобщее благо. 

Принятый белорусским народом на ре-

ферендуме основной Закон страны 

направлен на то, чтобы отвечать совре-

менным насущным запросам граждан. 

«Вершиной принимаемых правовых изме-

нений призвана быть обновленная Консти-

туция, которая раскроет резервы созида-

ния во всех сферах общественной жизни» 

– отмечается в Послании Президента Рес-

публики Беларусь к белорусскому народу 

и Национальному собранию Республики 

Беларусь [9]. Новым политическим орга-

ном конституционно закреплено Всебело-

русское народное собрание как высший 

представительный орган в стране, «кото-

рый совместил в себе традиции лучших 

практик белорусского народовластия. На 

протяжении более четверти века этот ин-

ститут зарекомендовал себя настоящим 

народным вечем» [9]. 

Как показал комплексный анализ про-

блемы исследования, теоретико-

методологические подходы к становлению 

государственной идеологической полити-

ки Республики Беларусь с позиции куль-

турно-исторического и цивилизационного 

подхода нашли отражение в работах 

Е.М. Бабосова, В.А. Мельника, 

И.И. Антоновича, П.Г. Никитенко, 

А.Н. Данилова, Е.К. Новика, 

Э.М. Загорульского, И.В. Котлярова, 

П.Г. Чигринова, А.Ф. Вишневского, дру-

гих авторов. Важное значение для форми-

рования идеологии белорусского государ-

ства имеют исследования генезиса фило-

софской, этической и религиозной мысли 

Беларуси в трудах Г.Я. Голенченко, 

Л.Е. Криштаповича, С.К. Махровича, 

А.И. Мальдеса, С.Ф. Сокола, Я.С. Яскевич. 

Труды П.И. Бондаря, С.В. Решетникова, 

Н.А. Антанович, С.Г. Паречиной. В рабо-

тах сформирован собственно политологи-

ческий подход к исследованию идеологии 

белорусского государства.  

Проблема формирования белорусской 

национальной государственности на раз-

личных исторических этапах анализирует-

ся в работах И.М. Игнатенко, 

В.А. Круталевича, П.Ф. Дмитрачкова, 

В.Ф. Ладысева и П.И. Бригадина, 

В.К. Коршука, Р.П. Платонова, 

И.Ф. Романовской и Е.Г. Богдановича, 

С. Рудовича, Н.С. Сташкевича, 

В.В. Шинкарева, Л.В. Вартановой [4]. 

Существует ряд определений понятия 

«идеология», основное отличие состоит в 

том, что часть ученых в качестве идеоло-

гии признает систему взглядов, которая 

оформлена концептуально в виде полити-

ческих программ. Другие авторы рассмат-

ривают идеологию как часть культуры, 

своеобразный процесс воспроизводства 

смыслов, знаков и ценностей в социальной 

жизни, отражающих системы взглядов 

определенной группы или любого иного 

социального среза общества. Тем не менее, 

цель государственной идеологии состоит в 

стабилизации и развитии общественных 

условий и отношений. 

В белорусской политологической лите-

ратуре определение ГИП недостаточно 

разработано. Кроме того, термины «идео-

логия», «политическая идеология» и «гос-

ударственная идеология» не являются 

тождественными.  

Британский политический философ 

Майкл Фриден, главный редактор извест-

ного специализированного издания Вели-

кобритании «Журнал о политических 

идеологиях» понимал идеологию как 

«набор концептов, мульти-

концептуальный конструкт или свободную 

смесь отвоеванных концептов со множе-
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ством внутренних комбинаций. Каждая 

идеология имеет собственную морфоло-

гию или внутреннею структуру. Идеоло-

гия имеет определенную форму, состоя-

щую из базовых концептов, дополненных 

примыкающими к ним, которые, в свою 

очередь, связаны с менее значимыми или 

периферийными» [11, с. 51-52]. 

Как явление более частного характера, 

по отношению к идеологии в целом, в по-

литической науке исследуется понятие по-

литической идеологии. Политическая 

идеология возникает на определенной сту-

пени развития общества, являясь ядром 

идеологии, она связана с социальными ин-

тересами и объединяет людей в группу на 

основе общих взглядов, целей или устано-

вок, является способом общественно-

группового мышления, руководством к 

действию, ориентиром, системой ценно-

стей, идеологических констант и социаль-

ных действий. По мнению белорусского 

ученого Антанович Н.А., политическую 

идеологию можно определить, как «сово-

купность идей, теорий, взглядов, которые 

отражают и оценивают социальную дей-

ствительность с точки зрения интересов 

определенных политических сил, стремя-

щихся преобразовать эту действитель-

ность в своих интересах» [2]. 

По мнению Дж. Шварцмантеля, «поли-

тическая идеология – это совокупность 

нормативных идей, которые формируют 

идеал и призваны обеспечить массовую 

поддержку этих идей через агитацию в их 

пользу, это практическая сила, способная 

заставить граждан действовать» [11, с. 49]. 

Политические идеологии включают в себя 

практические проекты, которые дают 

начало политическим стратегиям и такти-

кам, моделям политической деятельности, 

предназначенным трансформировать мир. 

 Политическая идеология не отличается 

от инструментальной природы государ-

ственной идеологии. Однако, субъектом 

государственной идеологии выступает 

правящая элита, во главе которой высту-

пает государство, как основной институт 

политической системы, конструирующий 

социальную деятельность и претворяя в 

жизнь консолидированные интересы.  

Ряд современных российских исследо-

вателей дают государственной идеологии 

следующее определение: «Государствен-

ная идеология – это идеология, которая 

отражает, оценивает и преобразует соци-

альную действительность с точки зрения и 

в интересах государства» [3, с. 26]. 

Другой российский ученый, 

Ю.Г. Волков под государственной идеоло-

гией понимает «правящую идеологию», 

которая является официальной в обществе 

и в государстве на текущий момент. «Пра-

вящая идеология – это не только идеоло-

гическое учение, но и четко организован-

ная целостная структура, которая прони-

зывает все общество, выступает интеллек-

туальной основой его формирования. 

Культурное воспроизводство идеологиче-

ской системы является предпосылкой оп-

тимального воспроизводства всех обще-

ственных институтов. При нарушении 

идеологической инфраструктуры диссо-

нанс социальных подсистем приводит к 

разрушению культуры. Идеологическая 

структура выступает «разумом» общества, 

определяет всю общественную систе-

му» [1, с. 91]. 

Процесс выработки и реализации госу-

дарственной идеологии происходит путем 

создания государственной идеологической 

политики, под которой белорусский уче-

ный Коктыш М.Г. понимает «политиче-

ский процесс комплексной и организован-

ной совместной управленческой деятель-

ности институтов государства с участием 

структур гражданского общества по уста-

новлению общегосударственных приори-

тетов социальной модели экономики, пра-

вового государства, направленных на 

обеспечение устойчивого прогрессивного 

развития социума и создание условий пе-

рехода Республики Беларусь к правовому, 

демократическому государству, основан-

ному на принципах Конституции Респуб-

лики Беларусь» [5, с. 151]. 

Согласно, нашему мнению, государ-

ственная идеологическая политика – это 

стратегически разработанный процесс 

воспроизводства смыслов, знаков и цен-

ностей в социально-политической, духов-

но-культурной и экономической жизни, 

ценностная платформа государственного 
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строительства, отражающая систему 

взглядов граждан в виде конституционно 

закрепленной идеологии, посредством 

разработки и реализации государственных 

программ, проектов государственного 

строительства с участием гражданского 

общества. 

Неэффективность или инертность госу-

дарственной идеологической политики 

может привести к тому, что часть обще-

ства станет объектом манипулирования со 

стороны иных государств и деструктивных 

политических течений. Исходной посыл-

кой разработки механизмов совершен-

ствования ГИП является – государствен-

ная политика как система социальных от-

ношений по поводу выработки, легитима-

ции и реализации политического курса 

государства, формирования институтов и 

технологий управления обществом [6]. 

Вместе с тем, основными источниками 

формирования государственной идеологи-

ческой политики являются Конституция 

Республики Беларусь, указы и декреты 

Президента Республики Беларусь, другие 

нормативные правовые акты, стратегии, 

директивы, концепции, доктрины.  

Процессы модернизации политической 

системы общества средствами ГИП подра-

зумевают следующие закономерные каче-

ственные изменения: 

- преобразование национальной модели 

экономики в динамичную область, спо-

собную обеспечить самоподдерживаю-

щийся экономический рост (импортоза-

мещение; развитие наукоемких техноло-

гий); 

- развитие новых стандартов, этических 

«кодексов», моделей рационального и от-

ветственного поведения органов государ-

ственного управления в сфере политики 

(отказ от опрометчивых действий, акцент 

на социальных программах, представления 

о высокой ценности организованных ад-

министративных и судебных процедур, 

признание того, что политика и управле-

ние – справедливый инструмент решения 

проблем, а не самоцель); 

- укрепление национального самосозна-

ния, которое должно быть вписано в рамки 

государственного регулирования, с целью 

преобразования рассеянных, неорганизо-

ванных политических настроений в дух 

гражданства и патриотизма, в единое по-

литическое сообщество, в котором на ос-

нове преемственности поколений и исто-

рической памяти будут четко сформули-

рованы национальные ценности, нацио-

нальный код общества, национальные ин-

тересы;  

- приведение к единообразию кодов 

внутринационального общения;  

- совершенствование административной 

и правовой систем. Закон и порядок не-

возможны без наличия бюрократических 

структур и развития органов государ-

ственного управления. Политическая же 

модернизация требует совершенствования 

способностей политической системы адап-

тироваться к меняющимся условиям ее 

функционирования. Кроме того, политиче-

ское развитие так или иначе включает и 

негосударственные институты общества, о 

чем определено в обновленной Конститу-

ции и Законах о государственной службе и 

основах гражданского общества; 

- мобилизация масс и активизация по-

литического участия, что связано, главным 

образом, с правовым регулированием по-

литического поведения граждан, появле-

нием новых стандартов политической ак-

тивности, учреждение новых политиче-

ских институтов, превращение политики в 

одну из сфер самореализации личности, а 

индивида – в автономного, самостоятельно 

мыслящего и действующего субъекта по-

литического процесса, свободного от вли-

яния деструктивных социальных групп. 

Как результат – дифференциация полити-

ческих функций и возникновение специа-

лизированных структур для их осуществ-

ления. Все это нашло реализацию через 

конституционное закрепление Всебело-

русского народного собрания, развитие 

молодежных парламентов при Националь-

ном собрании Республике Беларусь, орга-

нах местного управления, советов моло-

дежи при министерствах, организациях и 

др. 

Раскроем сущность понятия «совершен-

ствование государственной идеологиче-

ской политики» - это совокупность кон-

ституционно оформленных, целенаправ-

ленных, планомерных, организационных 
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процессов преобразования системы вос-

производства стратегии национального 

развития на уровне деятельности органов 

государственного управления, граждан-

ского общества, субъектов хозяйствова-

ния, в целях совершенствования механиз-

ма межсубъектной передачи идейно-

ценностной информации для актуализации 

действующей государственной идеологии 

в контексте меняющихся условий по обес-

печению национальных интересов. 

Важное место в совершенствовании 

государственной идеологической полити-

ки занимает применение методологиче-

ской «модели трансформационно-

опережающего государственного управле-

ния» [10, с. 100]. По мнению автора дан-

ной модели, доктора политических наук 

Ф.И. Храмцовой, критериальными оцен-

ками эффективности ГИП в русле методо-

логии трансформационно-опережающего 

государственного управления являются 

«целевые индикаторы, прогнозные показа-

тели реализации государственной истори-

ческой политики, молодежной политики и 

образовательной политики» [10]. 

Молодежная политика представляет со-

бой деятельность государства, политиче-

ских партий, общественных объединений 

и других субъектов общественных отно-

шений, имеющих цель воздействовать на 

социализацию, социальное и гражданско-

патриотическое развитие молодежи в кон-

тексте укрепления национальной идентич-

ности, государственности и суверенитета.  

Образовательная политика состоит в 

непрерывном совершенствовании инсти-

тутов образования как инструментов соци-

ального развития, интеграции государ-

ственного политического курса (програм-

мы, приоритетные проекты, образователь-

ные инициативы и др.) с деятельностью 

институтов гражданского общества, его 

политическом участии, в том числе, взаи-

модействуя и проникая в другие сферы 

общественной жизни, тем самым развивая 

национальную модель образования.  

В свою очередь, историческая политика 

представляет собой политизацию истории, 

с целью создания и развития межпоколен-

ческих связей, важных духовно-

гражданских и патриотических ценностей, 

консолидации общества на фундаменте 

интерпретации определенных историче-

ских событий прошлого как доминирую-

щих и значимых для настоящего и буду-

щего устойчивого развития страны. 

Совершенствование государственной 

идеологической политики осуществляется 

на уровне всех субъектов вертикали вла-

сти, институтов гражданского общества: 

граждан, трудовых коллективов, обще-

ственных объединений и организаций, се-

мьи, школы и др. Политические элиты 

совместно с субъектами и институтами 

гражданского общества, создают механизм 

конструктов совершенствования ГИП с 

помощью использования определённого 

набора ресурсов. Такими ресурсами явля-

ются: современная молодежь, как темпо-

рально-стратегически важный ресурс, ко-

торый усвоив нравственно-идеологические 

ценности сможет завтра передать их своим 

детям, тем самым, обеспечивается дей-

ственность трансмиссионного механизма 

воспроизводства национальной идентич-

ности  как залог успешного развития госу-

дарства на ближайшие 50-100 лет; образо-

вание как ресурс имплантации идеологии в 

общество и ее дальнейшее культивирова-

ние и распространение, приобщение граж-

дан к культурным ценностям, их воспита-

ние и привитие высоких духовно-

нравственных качеств; цифровые, инфор-

мационные и медийные ресурсы, как кана-

лы, создающие динамичность идеологиче-

ской работы, широкий охват аудитории, 

цифровизацию материалов, расширение 

форм и методов идеологической работы; 

воспитательно-идеологическая работа в 

области культуры, как инструмент к вы-

страиванию ценностных систем, которые 

станут опорой государственной идеоло-

гии, накопленным культурно-

национальным достоянием, которое регу-

лярно должно пополняться опытом и зна-

ниями последующих поколений; консти-

туция, как основа преобразования всего 

общества, основной идеологический нор-

мативно-правовой документ, а также спо-

соб легитимации государственной идеоло-

гии; институты политической системы, как 

основные создатели, регуляторы государ-

ственной идеологической политики.  
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Процесс реализации ГИП призван осу-

ществляться на основе знаний националь-

ной идентичности, технологий сохранения 

исторической памяти, с учетом этнонаци-

онального характера народа, приоритетов 

демографической политики (деторождае-

мость, демография, здоровье нации как 

тенденция к народосохранению) и другое  

Ядром содержания государственной 

идеологической политики может высту-

пать национальный код, под котором под-

разумевается комплексный социальный 

феномен, состоящий из совокупности си-

стемно взаимосвязанных элементов (спе-

цифических под-кодов): генетических, 

экономических, социальных, культурных, 

политических и геополитических, которые 

на основе социокультурных детерминант 

(менталитета, национальной идеи, духов-

ных ценностей и традиций, идеологии, 

идентичности, исторической памяти) пе-

редаются из поколения в поколение и 

находят отражение в существующей и бу-

дущей социальной реальности, являясь ос-

новой национального и государственного 

строительства, реализации национальных 

интересов и национальной безопасно-

сти [7]. 

В узком смысле, национальный код – 

фиксированный набор смыслов и ценно-

стей, символов и духовного опыта, ритуа-

лов и традиций, устойчивый комплекс 

формальных и неформальных правил хра-

нения исторической памяти, поведенче-

ских форматов и знаний, благодаря кото-

рым социальный опыт, умения и навыки 

передаются от поколения к поколению [8]. 

Национальный код народа может быть 

положен в разработку единой идеологиче-

ской Стратегии развития государства и 

общества, охватывая в первую очередь та-

кие направления, как молодежная полити-

ка, образовательная и историческая. Как 

результат эффективности ГИП – сохране-

ние суверенитета и безопасности государ-

ства, объединения общества, экономиче-

ский рост, общественно-политическая ста-

бильность. 

Таким образом, обобщим. В контексте 

угроз национальной и духовной безопас-

ности, внешнеполитического давления 

США и Запада необходимо непрерывное 

обновление форм, методов совершенство-

вания государственной идеологической 

политики. Государство как верховный ин-

ститут легитимной власти осуществило 

фундаментальные шаги для обеспечения 

эффективности ГИП: принята обновленная 

Конституция; учрежден новый политиче-

ский орган народовластия – Всебелорус-

ское народное собрание; принят закон «Об 

основах гражданского общества», в кото-

ром определены задачи, принципы, проце-

дуры взаимодействия государственных 

органов (организаций) и гражданского 

общества для обеспечения народного 

единства, суверенитета, независимости 

Республики Беларусь; повысилась вовле-

ченность гражданского общества в управ-

ление делами государства; укрепилась 

единая общность «белорусский народ»; 

разработаны критерии оценки конструк-

тивного взаимодействия между государ-

ственными органами и институтами граж-

данского общества. 

Конституционная модернизация поли-

тической системы (27.02.2022) заложила 

правовую основу государственной идеоло-

гии и совершенствования политики ее реа-

лизации, истоки которой берут начало от 

национальной идентичности народа, на 

основе анализа общественно-

политической ситуации и прогнозирова-

ния сценарных вариантов политических 

решений, с использованием многообразия 

ресурсов, среди которых элементы госу-

дарства и общества: национальная идея, 

культура, традиции, ценности, националь-

ные интересы, патриотизм, гражданствен-

ность. 

Следовательно, в качестве ценностной 

основы глубочайшего содержания госу-

дарственной идеологической политики 

выступает национальный код белорусско-

го народа как духовный фундамент суве-

ренитета и независимости. Методологию 

совершенствования государственной 

идеологической политики составляет еди-

ная триада приоритетов системы государ-

ственного управления: историческая поли-

тика, молодежная политика и образова-

тельная политика. 
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Аннотация. В работе рассмотрено явление конформизма на примере трех книг: Фи-
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был сделан вывод о том, какую роль в конформизме играет властная фигура. 
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Каждый человек в своей жизни так или 

иначе сталкивался со «стадным чувством», 

шел на преступление из-за уговоров по-

дельников, шутил над изгоем в школе или 

начинал курить с друзьями без своего на 

то желания. Но почему это происходит и 

так часто? Существует такое явление как 

конформизм, это социальный и психоло-

гический феномен, характеризующийся 

тенденцией человека подчиняться нормам, 

правилам и ожиданиям социальной груп-

пы, к которой он принадлежит. В контек-

сте конформизма, индивид стремится при-

вести свое поведение, мнения и ценности в 

соответствие с мнением большинства, да-

же если они могут отличаться от его соб-

ственных убеждений. В работе мы рас-

смотрим три книги об экспериментах над 

людьми, где ситуация, созданная искус-

ственно заставляла участников подчинять-

ся самым страшным и нелепым приказам 

со стороны лидера группы. Мы попытаем-

ся найти ответы на вопросы: как проходи-

ли эксперименты Зимбардо, Джонсона и 

Милгрэма? Как наличие властной фигуры 

влияло на ход экспериментов? 

Книга Филиппа Зимбардо «Эффект 

Люцифера. Почему хорошие люди пре-

вращаются в злодеев» рассказывает о тю-

ремном эксперименте, который проводил 

социальный психолог Филипп Зимбардо в 

Стэнфордском университете в 1971 году. 

Экспериментаторы разделили с помощью 

жребия 20 молодых людей на заключен-

ных и надзирателей. Эксперимент должен 

был продлиться 2 недели, но по итогу со-

ставил лишь 6 дней. Чем дольше длился 

эксперимент, тем изощреннее были мето-

ды «надзирателей» п наказанию «заклю-

ченных», использовались физические 

наказания (хотя Зимбардо их запретил) и 

психологическое насилие. Самым ярким 

эпизодом для меня оказалась ситуация с 

самим Филиппом Зимбардо, который по-

сле прочтения письма одного из заклю-

ченных (где он сообщал своей девушке о 

намерении написать статью об экспери-

менте) сам поддался панике и перевел 

участников в другое место для безопасно-

сти эксперимента, а потом осознал, что 

никакого нападения не последовало и вре-

мя было потрачено впустую из-за пара-

нойи самого Зимбардо. «Он обнаружил, 

что мои исследования поддерживает 

Управление морских исследований Мини-

стерства обороны. В результате у него 

возникла теория заговора. Он считает, что 

мы пытаемся выяснить, каким образом 

найти предлог для того, чтобы сажать в 

тюрьму студентов, выступающих против 

войны во Вьетнаме! Очевидно, он только 

начинающий революционер, потому что 

не слишком умно обсуждать столь под-

рывные планы в письме, которое мы 

наверняка прочтем». 

В книге Тода Штрассера «Волна» учи-

тель истории Бен Росс (в оригинальной 

истории Рон Джонсон) пытался объяснить 

своим ученикам каким образом здраво-

мыслящие жители Германии могли под-

держивать геноцид во время второй миро-

вой войны.  Для начала Бен ввел правила 
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для ответа на уроке, потом придумал при-

ветствие и символ движения – волну, ло-

зунг звучал как «сила в дисциплине, сила в 

единстве, сила в действии». Мать одной из 

учениц усомнилась в эффективности таких 

методов и сказала дочери, что ученики 

должны изучать историю, а не становиться 

частью коллектива, ее воспитывали как 

личность. «Просто имей в виду, дорогая, – 

то, что нравится всем, не всегда хорошо». 

Со временем волна захватывает всю шко-

лу, ученики пропускают свои занятия, 

чтобы присутствовать на уроках истории 

Бена Росса. Ситуация дошла до того, что 

один из учащихся был избит за свое неже-

лание вступить в волну. Интересно то, как 

учитель сам стал частью своего экспери-

мента, ему нравилось, что ученики стали 

отвечать на уроках, слушали его внима-

тельно и подчинялись всем его требовани-

ям. Эксперимент закончился всего через 

несколько дней, но к тому моменту у вол-

ны уже были сотни участников.  Один из 

учеников из-за разногласий на счет полез-

ности «волны», почти ударил собственную 

девушку ««Волна» была просто отмазкой, 

чтобы поколотить того парня. Ты разве не 

понимаешь? В целом от «Волны» все рав-

но больше пользы. Почему ты не видишь 

этого, Лори? Это совершенно новая систе-

ма. И мы можем сделать так, чтобы она 

работала. 

— Не со мной. И не можете.  

Дэвид понимал, что, если он ее не оста-

новит, она так и уйдет. Это же несправед-

ливо, чтобы из-за одного человека руши-

лось что-то, важное для всех! Он должен 

ее убедить! Он должен! И он схватил ее за 

руку».  

Эксперименты Стэнли Милгрэма, кото-

рые проводились с 1961 по 1962 год легли 

в основу книги под названием «Подчине-

ние авторитету. Научный взгляд на власть 

и мораль». В эксперименте Милгрэма бы-

ло задействовано одновременно всего три 

человека, двое из которых (ученик и экс-

периментатор) были «подставными». В 

первую комнату садился «учитель» - к 

пульту управления током и эксперимента-

тор – стоял неподалеку от учителя, в дру-

гую комнату помещался «ученик», к кото-

рому якобы присоединяли провода с то-

ком. Учитель задавал пары слов, а ученик 

должен был их запомнить и воспроизве-

сти, за неправильные ответы ученика били 

током, с каждым неверным ответом сила 

тока повышалась, при нежелании учителя 

продолжать экспериментатор говорил – 

эксперимент требует, чтобы вы продолжа-

ли. Удивительно то, что несмотря на пол-

ное право остановиться и выйти из экспе-

римента (участников предупредили - что 

бы ни случилось им заплатят в любом слу-

чае) 26 из 40 «учителей» подчинялись ука-

заниям экспериментатора наказывая уче-

ника до конца. «Наблюдатели просто отка-

зывались верить своим глазам, видя, как 

снова и снова испытуемые наносят все бо-

лее и более сильные удары током. Даже 

люди, знающие все детали ситуации, по-

стоянно недооценивали степень подчине-

ния, которую выкажут участники экспе-

римента». Интересно то, что многие 

участники после окончания эксперимента 

оценивали уровень напряженности и 

нервозности как умеренный или даже 

крайний – это говорит о внутреннем кон-

фликте (подчинение внешнее сочеталось 

со внутренним конфликтом). Сами участ-

ники (как показано в документальном 

фильме) ожидали, что из сотни человек 

только 1-2 смогут довести наказание до 

максимального напряжения тока, однако 

50% испытуемых повиновались указаниям 

экспериментатора.  

Эксперименты показали, каким бы че-

ловеком ты ни был – молодой, взрослый, 

высокообразованный или малообразован-

ный – всегда есть вероятность того, что 

поведение сильно изменится (иногда в 

худшую сторону) в зависимости от той 

среды, в которой человек находится.  

Охранники в «Стэндфордской тюрьме» 

были выбраны абсолютно случайно, но 

всего за 6 дней они смогли превратить за-

ведение в реальную тюрьму, где процвета-

ет насилие без причины и словесные изде-

вательства. Заключенные же полностью 

свыклись с правилами, называли себя 

только номерами, даже когда можно было 

использовать имена (например, в приход 

священника), устраивали настоящие тю-

ремные бунты!  
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Вместо уроков истории Бен Росс при-

думывал новые способы улучшения «вол-

ны», его ученики сами додумывали там, 

где были пробелы – один из учеников вы-

звался быть телохранителем учителя, ведь 

он их лидер. Более агрессивные участники 

избили молодого человека, который не хо-

тел вступать в волну.  

Более половины всех «учителей» в экс-

перименте Милгрэма наказывали ученика, 

даже когда он просил остановиться и жа-

ловался на больное сердце.  

Конформизм – страшное, иногда опас-

ное явление, то, насколько люди готовы 

следовать за властной фигурой действи-

тельно впечатляет. В большинстве случаев 

человек не считает нужным остановиться 

даже когда причиняет сильную боль, если 

приказывает высшая фигура значит надо 

делать, ни смотря на несогласие и опас-

ность. На самом деле такое беспрекослов-

ное подчинение закладывается с самых 

малых лет, когда ребенку заявляют – если 

мама сказала сделать, то нужно сделать 

через «не хочу». 

Таким образом, в каждом из экспери-

ментов властная фигура играла важную 

роль – на нее участниками эксперимента 

возлагалась ответственность за происхо-

дящее. Так участники снимали с себя обя-

занность контролировать собственное по-

ведение и просто плыли «по течению», 

они «отвечали» своими действиями на 

действия подчиненных (более слабых) 

участников, которые, по их мнению, за-

служивали наказания за невыполнение 

правил. 
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Аннотация. В статье представлено исследование, направленное на определение усло-

вий, способствующих формированию у младших школьников познавательной компетен-

ции, связанной с действиями комбинирования. В групповых экспериментах участвовало 

общей сложности 114 школьников третьего класса: 56 человек составили контрольную 

группу, 58 – экспериментальную. С экспериментальной группой было проведено 32 допол-

нительных внеурочных еженедельных занятия на материале авторской программы 

неучебного содержания «Комбинаторика», включающей поисковые задачи разного рода. 

В результате проведения исследования было показано, что занятия по школьной про-

грамме и программе «Комбинаторика» (экспериментальная группа) в существенно боль-

шей степени способствуют формированию действий комбинирования, чем занятия 

только по школьной программе третьего класса (контрольная группа). 

Ключевые слова: третьеклассники, формирование действий комбинирования, неучеб-

ная программа «Комбинаторика», поисковые задачи неучебного характера, 32 групповых 

дополнительных внеурочных еженедельных занятия. 

 

1. Введение. Для подготовки детей к 

усвоению программного материала сред-

них классов школы целесообразно уже в 

начальных классах проводит работу по 

формированию познавательных компетен-

ций разного рода. В частности, повышение 

эффективности преподавания математики 

во многом связано с уровнем сформиро-

ванности у школьников такой познава-

тельной компетенции, которая отражает 

уровень освоения действий комбинирова-

ния [8, c. 261-285]. 

Настоящая экспериментальная работа 

направлена на определение условий, кото-

рые способствуют совершенствованию 

комбинаторных действий у третьеклассни-

ков. 

1.1. Изучение комбинаторных действий 

у младшеклассников 

В работах English L.D. рассматривались 

характеристики решения разных видов за-

дач комбинаторного типа. В эксперимен-

тах 1991 г. [1] проводилось сравнение раз-

ных аспектов решения задач отмеченного 

типа у детей разного возраста. Результаты 

экспериментов свидетельствуют о том, что 

у семилетних детей больше возможностей 

использовать систематический подход к 

поиску решения, связанный с варьирова-

нием, чем у пятилетних детей. 

В работе 1993 года [2] участвовали дети 

семи – двенадцати лет. Было показано, 

что, – как и в экспериментах 1991 года, – 

семилетние дети действительно способны 

решать задачи обсуждаемого рода, исполь-

зуя систематическую стратегию с варьи-

рованием трех качестве. 

В работе 2005 года [3] проводится 

обобщение проведенных ранее исследова-

ний: характеризуется решение главных 

видов проблем, связанных с комбинирова-

нием, рассматриваются особенности ре-

шения детьми задач разной сложности, 

определяются отношения сложности ком-

бинаторных задач к познавательным воз-

можностям учеников. 

В работе Krpec R. (2014) [4] изучались 

характеристики действий, связанных с 

упорядочиванием таких объектов, как чис-

ла, буквы и рисунки. Было показано, что 

семилетние дети имеют возможности 

успешно упорядочивать отмеченные объ-

екты, используя ту или иную стратегию. 

Характеристики решения задач комби-

наторного типа, относящихся к категории 

несложных, изучали Maher C. и Yan-
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kelewitz D. (2010) [5]. В исследовании бы-

ли определены приемы, с помощью кото-

рых дети могли обосновать найденные 

ими решения, а также способы, использу-

емые детьми  для упорядочивания содер-

жания предлагаемых задач. 

В работе White H. (1984) [6] изучалось, 

как дети 8-11 лет решают известные зада-

чи Ж. Пиаже, где требуется комбиниро-

вать растворы. Исследование позволило 

установить характеристики когнитивных 

возможностей детей при решении задач 

разного уровня сложности. 

Экспериментирование комбинаторного 

типа у семилетних детей в сравнении с че-

тырехлетними – шестилетними детьми 

рассматривалось в исследовании Poddia-

kov A.N. (2011) [7]. Эксперименты показа-

ли возможности формирования у детей 

действий комбинирования при игре с объ-

ектами, которые характеризуются как мно-

гомерные. 

1.2. Характеристика исследования 

Анализ упомянутых выше работ, по-

священных изучению особенностей реше-

ния комбинаторных задач младшими 

школьниками, показывает, что экспери-

менты проводятся, как правило, на задани-

ях учебного характера.  

Наш подход к изучению характеристик 

решения детьми комбинаторных задач и, 

особенно к формированию действий ком-

бинирования, состоит в том, что в этом 

случае испытуемым целесообразно пред-

лагать задания неучебного характера. Та-

кой подход позволит расширить контин-

гент испытуемых за счет детей, которые 

учатся весьма посредственно. Однако, у 

них есть возможности успешно решать за-

дачи неучебного характера, где академи-

ческие знания не имеют решающего зна-

чения. 

Цель настоящей работы была связана с 

выявлением условий, способствующих 

формированию действий комбинирования 

у учеников третьего класса. 

В основе работы лежало предположе-

ние, согласно которому проведение до-

полнительных внеурочных занятий по 

программе «Комбинаторикав» создают 

указанные условия. В этом мы опирались 

на итоги поисковых экспериментов, в ко-

торых 24 ученикам третьего класса пред-

лагалось на 12 внеурочных занятиях вы-

полнять задания из программы «Комбина-

торика». 

Содержание программы «Комбинато-

рика» основывается на трех видах задач 

комбинаторного характера неучебного со-

держания. Решение задач первого вида 

требует выполнения действий комбиниро-

вания по отношению к признакам сопо-

ставляемых объектов. При решении задач 

второго вида необходимо  выполнять дей-

ствия комбинирования для преобразования 

исходного порядка объектов в требуемый. 

При решении задач третьего вида действия 

комбинирования выполняются по отноше-

нию к перемещениям некоторого условно-

го персонажа на игровом поле по опреде-

ленным правилам. 

Наша работа состояла из трех частей. 

В первой части были сформированы две 

группы испытуемых: контрольную группу 

составили 56 человек, экспериментальную 

– 58.  

Для диагностики уровня сформирован-

ности действий комбинирования испытуе-

мым обеих групп было предложено ре-

шать задачи поискового характера неучеб-

ного содержания, где требовалось  опреде-

лить комбинации возможных передвиже-

ний по линиям игрового от одного пункта 

до другого. 

Во второй части были проведены 32 

внеурочных занятия с третьеклассниками, 

составившими экспериментальную груп-

пу. На этих занятиях, проводившихся один 

раз в неделю, дети решали задачи, пред-

ставленные в программе «Комбинатори-

ка». 

В третьей части, – после проведения 

всех внеурочных занятий, – испытуемым 

контрольной и экспериментальной групп 

было предложено решать те же задачи по-

искового характера, которые они решали в 

первой части, т.е. до проведения внеуроч-

ных занятий. 

2. Материалы и методы. 

На основе программы «Комбинатори-

ка» было проведено 32 дополнительных 

внеурочных занятия. Проблемный матери-

ал, разработанный для этой программы, 

включал 9 видов компаративных проблем, 
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10 видов пространственных проблем и 13 

видов маршрутных проблем. Каждое до-

полнительное занятие проводилось на ма-

териале проблем одного вида. 

2.1. Характеристика компаративных 

проблем. 

 

 
Рис. 1. Фигуры. 

 

Вид 1, к примеру: «Фигуры 2, 3, 6. У 

какой фигуры форма такая же, как у фигу-

ры 6?» 

Вид 2, к примеру: «Фигуры 1, 3, 5. У 

какой фигуры есть один одинаковый при-

знак с фигурой 5?» 

Вид 3, к примеру: «Фигуры 1, 4, 5. У 

какой фигуры, 4 или 5, больше одинако-

вых признаков с фигурой 1?» 

Вид 4, к примеру: «Фигуры 2, 3, 6. У 

какой фигуры, 2 или 3,  форма такая же, 

как у фигуры 6, а маленькая темная фигура 

такая же, как у фигуры 1?» 

Вид 5, к примеру: «Фигуры 1, 3, 6. У 

какой фигуры, 1 или 3, один одинаковый 

признак с фигурой 6?» 

Вид 6, к примеру: «Фигуры 1-7. У фи-

гур 1 и 6 один одинаковый признак. У ка-

ких двух фигур, – 2 и 3 или 1 и 4, – больше 

одинаковых признаков, чем у фигур 1 и 

6?» 

Вид 7, к примеру: «Фигуры 1-7. У какой 

фигуры, 3 или 5, одинаковая форма с фи-

гурой 1, маленькая темная фигура, как у 

фигуры 6, а маленькая светлая фигура, как 

у фигуры 2?» 

Вид 8, к примеру: «Фигуры 1-7. У какой 

фигуры, 4 или 3, один одинаковый признак 

с фигурой 1, один одинаковый признак с 

фигурой 8 и один одинаковый признак с 

фигурой 6?» 

Вид 9, к примеру: «Фигуры 1-7. У  фи-

гур 2, 5, 6 есть один одинаковый признак. 

У каких трех фигур, – 2, 3, 5; 1, 4, 6 или 5, 

6, 7, – столько же одинаковых признаков, 

сколько у фигур 2, 5, 6?» 

Каждое занятие на материале компара-

тивных проблем включало решение трех 

вариантов проблем этого вида: в первом 

варианте требовалось найти ответ, во вто-

ром варианте – найти (выбрать) вопрос к 

предложенным условиям, в третьем вари-

анте предлагалось на основе одной части 

условий и вопроса найти другую часть 

условий. Первый вариант предложен в де-

вяти примерах, представленных выше. 

Второй вариант, к примеру: «Фигуры 2, 

3, 6. Выбери вопрос, для которого ответ 

«У фигуры 2», будет правильный: а) У ка-

кой фигуры маленькая темная фигура та-

кая же, как у фигуры 4?; б) У какой фигу-

ры маленькая светлая фигура такая же, как 

у фигуры, как у фигуры 3?; в) У какой фи-

гуры форма такая же, как у фигуры 5?» 

Третий вариант, к примеру: «Фигуры 3 

и 6. У какой фигуры маленькая светлая 

фигура такая же, как у фигуры 6?» Какая 

нужна третья фигура для ответа на вопрос 

этой задачи: а) фигура 2; б) фигура 5; в) 

фигура 4.  

2.2. Характеристика пространствен-

ных проблем. 

Вид 1, к примеру: «Каким образом поря-

док букв |С|__|Р| возможно преобразовать с 

помощью двух действий для получения 

порядка букв |Р|С|__|?» 

Вид 2, к примеру: «Каким образом поря-

док букв 
Р   К

М
           возможно преобразовать 

с помощью двух действий для получения 

порядка  
Р

М   К
         ?» 

Вид 3, к примеру: «Каким образом поря-

док букв |S|__|R|__|T| возможно преобразо-

вать с помощью двух действий для полу-

чения порядка |_|S|R|T|__|?» 

При решении задач первого, второго и 

третьего видов нужно действовать по пра-

вилу: за одно действие любая буква пере-

мещается на незанятое место.  
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Вид 4, к примеру: «Каким образом поря-

док букв PMK возможно преобразовать с 

помощью двух действий для получения 

порядка KPM ?» 

Вид 5, к примеру: «Каким образом поря-

док букв 
Р   К

М   Т
 возможно преобразовать с 

помощью двух действий для получения 

порядка 
Т   Р 

М  К
 ?» 

При решении задач четвертого и пятого 

видов нужно действовать по правилу: каж-

дое действие состоит в одновременном об-

мене любых двух букв местами.  

Вид 6, к примеру: «Каким образом поря-

док букв Р|   |С|Р| возможно преобразовать с 

помощью двух действий для получения по-

рядка цифр |7|7|_|4| ?» 

Вид 7, к примеру: «Каким образом поря-

док букв 
Р   М

М
 возможно преобразовать с по-

мощью 2 действий для получения порядка 

цифр 
5 

8   5
 ?» 

 

Вид 8, к примеру: «Каким образом поря-

док букв P P M K возможно преобразовать 

с помощью двух действий для получения 

порядка цифр 6 8 5 5 ?» 

Вид 9, к примеру: «Каким образом поря-

док букв 
Р   К

Р   Т
 возможно преобразовать с по-

мощью двух действий для получения по-

рядка цифр  
9   4

7   4
 ?» 

Вид 10, к примеру: «Каким образом по-

рядок букв  |С|__|С|__|T| возможно преоб-

разовать с помощью 2 действий для получе-

ния порядка цифр |_|6|6|3|__| ?» 

При решении задач шестого – десятого 

видов нужно действовать по правилу: в ре-

зультате двух действий необходимо, что-

бы одинаковые буквы были на таких же 

местах, на которых располагаются одина-

ковые цифры. 

Каждое занятие на материале простран-

ственных проблем включало решение трех 

вариантов проблем этого вида: в первом 

варианте требовалось найти ответ, во вто-

ром варианте – найти (выбрать) вопрос к 

предложенным условиям, в третьем вари-

анте предлагалось на основе одной части 

условий и вопроса найти другую часть 

условий. Первый вариант предложен в де-

сяти примерах, представленных выше. 

Второй вариант, к примеру:  «Каким 

будет порядок букв: (а) С|__|Р| или (б) 

|__|С|Р|, если в порядке букв |Р|__|С| вы-

полнить 2 действия?» 

Третий вариант, к примеру: «Каким был 

порядок букв сначала: a)|__|С|Р| или 

б) |С|__|Р|, если в результате двух действий 

стал порядок букв  |__|Р|С| ?»  

2.2. Характеристика маршрутных про-

блем. 

 

 
Рис. 2. Игровое поле 1. 

 

Вид 1, к примеру: «С помощью каких 

двух шагов курица может переместиться 

от 11 к 18?» 

Условный персонаж «Курица» может 

перемещаться в квадрате по числам в каж-

дой клетке разными способами: а) она мо-

жет делать прямой шаг вертикально, т.е. к 

соседнему числу вверх или вниз (к приме-

ру: от13 к 8 или к 18) или горизонтально, – 

к соседнему числу вправо или влево (к 

примеру, из клетки 13 в  клетку 14 или 12); 

б) она может делать косой шаг к соседне-

му числу, т.е. от 13 к 7 или 9 или 19 или 

17; 3) ей нельзя выполнять два прямых 

шага или два косых шага подряд.  

Решение: 11 – 12 – 18. 
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Вид 2, к примеру: «С помощью каких 

двух прыжков кролик может переместить-

ся от 11 к 5?» 

Условный персонаж «Кролик» может 

перемещаться в квадрате по числам в каж-

дой клетке разными способами: 1) он мо-

жет делать прямой прыжок вертикально (к 

примеру: от 13 к 3 или к 23) или горизон-

тально (к примеру, от 13 к 11 или 15); б) 

он может делать косой прыжок, к приме-

ру: от 13 к 5 или 1 или 21или 25; в) ему 

нельзя выполнять два прямых или два ко-

сых прыжка подряд.  

Решение: 11 – 13 – 5. 

Вид 3, к примеру: «С помощью каких 

двух прыжков кошка может переместиться 

от 11 к 19?» 

Условный персонаж «Кошка» может 

перемещаться в квадрате по числам в каж-

дой клетке. Перемещение кошки сложное: 

оно включает прямой прыжок через клетку 

и прямой шаг в соседнюю клетку. К при-

меру: из клетки  13  в клетку 6 или 2 или 4 

или 10 или 20 или 24 или 22 или 16.  

Решение: 11 – 22 – 19. 

Вид 4, к примеру: «С помощью каких 

двух перемещений курица и кролик попа-

дут от 7 к 20?»  

В этой задаче курица и кролик передви-

гаются один за другим, курица делает толь-

ко прямые шаги, кролик делает только ко-

сые прыжки.  

К примеру: курица: 12 - 7, кролик: 7 -  

19, курица: 19 - 18, кролик: 18 - 10.  

Решение: 7 – 8 – 20. 

Вид 5, к примеру: «С помощью каких 

двух перемещений курица и кролик попа-

дут от 8 к 19?»  

В этой задаче курица и кролик передви-

гаются один за другим, курица делает 

только косые шаги, кролик делает только 

прямые прыжки.  

К примеру: курица: 8 - 14, кролик: 14 - 

4, курица: 4 – 10, кролик: 10 - 20.  

Решение: 8 – 7 – 19. 

Вид 6, к примеру: «С помощью каких 

двух перемещений курица и кошка  попа-

дут от 2 к 10?»  

В этой задаче курица и кошка передви-

гаются один за другим, курица делает толь-

ко прямые шаги, кошка делает прыжки че-

рез клетку. 

Решение: 2 – 3 – 10. 

Вид 7, к примеру: «С помощью каких 

двух перемещений курица и кошка  попа-

дут от 4 к 18?»  

В этой задаче курица и кошка передви-

гаются один за другим, 2) курица делает 

только косые шаги, 3) кошка делает слож-

ное перемещение.  

Решение: 4 – 8 – 18. 

Вид 8, к примеру: «С помощью каких 

двух перемещений кролик и кошка,  попа-

дут от 18 к 5?» 

В этой задаче кролик и кошка передви-

гаются один за другим, кролик делает толь-

ко прямые прыжки, кошка делает сложное 

перемещение.  

Решение: 18 – 8 – 5. 

Вид 9, к примеру: «С помощью каких 

двух перемещений кролик и кошка  попа-

дут от 7 к 22?»  

В этой задаче кролик и кошка передви-

гаются один за другим, кролик делает толь-

ко косые прыжки, кошка делает сложное 

перемещение.  

Решение: 7 – 19 – 22. 

Вид 10, к примеру: «С помощью каких 

четырех перемещений курица и кролик по-

падут от 11 к 10?»  

В этой задаче курица и кролик передви-

гаются один за другим, курица делает пря-

мые и косые шаги, кролик делает прямые и 

косые прыжки.  

Решение: 11 –12 – 24 – 20 – 10. 

Вид 11, к примеру: «С помощью каких 

четырех перемещений курица и кошка по-

падут от 6 к 4?»  

В этой задаче курица и кошка передви-

гаются один за другим, курица делает пря-

мые и косые шаги, кошка делает сложное 

перемещение.  

Решение: 6 – 12 – 19 – 15 – 4. 

Вид 12, к примеру: «С помощью каких 

четырех перемещений кролик и кошка по-

падут от 1 к 3?»  

В этой задаче кролик и кошка передви-

гаются один за другим, кролик делает пря-

мые и косые прыжки, кошка делает слож-

ное перемещение.  

Решение: 1 – 11 – 18 – 10 – 3. 

Вид 13, к примеру: «С помощью каких 

четырех перемещений курица, кролик и 

кошка попадут от 6 к 22?»  
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В этой задаче курица, кролик и кошка 

передвигаются один за другим, курица де-

лает прямые и косые шаги, кролик делает 

прямые и косые прыжки, кошка делает 

сложное перемещение. Решение: 6 – 7 – 19 

– 22. 

Каждое занятие на материале маршрут-

ных проблем включало решение трех ва-

риантов проблем этого вида: в первом ва-

рианте требовалось найти ответ, во втором 

варианте – найти (выбрать) вопрос к пред-

ложенным условиям, в третьем варианте 

предлагалось на основе одной части усло-

вий и вопроса найти другую часть усло-

вий. Первый вариант предложен в трина-

дцати примерах, представленных выше. 

Вариант 2, к примеру: «Куда может по-

пасть курица к 25 или к 14, если седлает 

два шага от 17?» 

Вариант 3, к примеру: «Откуда может 

попасть курица к 19, если сделает два шага 

от 25,  от 21 или от 10?» 

2.5. Характеристика дополнительные 

занятий. 

Каждое дополнительное занятие на ма-

териале задач программы «Комбинатори-

ка» включало три эпизода. В первом эпи-

зоде, который длился четверть часа, педа-

гог и ученики обсуждают вопросы, свя-

занные с решением задачи того типа, ко-

торый предназначался для данного заня-

тия. Такое обсуждение позволяет детям 

понять, что требуется искать в этом типе 

задач и каким образом такой поиск можно 

осуществить.  

Дети знакомятся со средствами анализа 

предложенной задачи и со способами, с 

помощью которых можно управлять свои-

ми действиями и контролировать их ре-

зультат.  

Во втором эпизоде, который длился 

полчаса, дети выполняют самостоятель-

ную работу, в ходе им предлагается ре-

шить 13 – 14 задач, пользуясь теми знани-

ями, которые они получили в первом эпи-

зоде.  

В третьем эпизоде, который длился  

четверть часа, педагог вместе с  детьми 

проводит проверку самостоятельно ре-

шенных задач, анализирует неправильные 

ответы и напоминает детям способы раз-

бора условий предлагаемых проблем и 

приемы, с помощью которых можно осу-

ществлять управление действиями  по ре-

шению задач. 

2.6. Определение сформированности 

действий комбинирования.   

Перед проведением дополнительных 

занятий по программе «Комбинаторика» и 

после их завершения было организовано 

диагностическое занятие для определения 

степени сформированности действий ком-

бинирования. Ученики решали задачи 

комбинаторного характера, где необходи-

мо было искать комбинации перемещений 

на игровом поле от одного пункта к дру-

гому. 

 

 

 
Рис. 3. Игровое поле 2. 

 

В начале занятия педагог рассказывал 

детям об игровом поле: «Квадраты обо-

значают домики, где находятся буквы. От 

квадрата к квадрату проведена линия. Она 

обозначает дорожку, по которой можно 

перемещаться от одной буквы к другой»   

Затем педагог размещал на классной 

доске простую комбинаторную задачу: Р --

- ? --- В и обращался к детям: «В задаче, 
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которая на доске, требуется определить 

две дорожки, по которым возможно прой-

ти от Р к В». 

Далее педагог и ученики разбирали ре-

шение этой задачи. 

В результате проведенного разбора бы-

ли сформулированы две версии   

найденного решения: 

 

1) Р --- Х --- В             2) Р --- N --- В 

 

После этого детям было предложены 

для решения задачи, где требовалось об-

наружить возможные варианты комбина-

ций, которые включали три перемещения 

(три звена) от буквы к букве: 

 

1. В --- ? --- ? --- Л. 

 

2. М --- ? --- ? --- Р. 

 

Каждая задача должна быть решена не 

более, чем за 10 минут.  

Оценка полученных решений основы-

валась на том, что последующая комбина-

ция при сопоставлении с предшествующей 

может быть выбрана в процессе решения 

задачи случайно  и неслучайно. При слу-

чайном выборе две соседние комбинации 

не имеют общего звена, к примеру: (В – Н 

– Р – Л) или (В – Х – М – Л). При неслу-

чайном выборе соседние комбинации пе-

ремещений содержат общее звено, к при-

меру: (В – Н – Р – Л) и (В – Н – М – Л). 

Когда любые две соседние комбинации 

не имеют общего звена (случайный вы-

бор), то считается, что решение предло-

женной проблемы реализуется с помощью 

случайной стратегии.  

Когда у любых двух соседних комбина-

ций есть общее звено (неслучайный вы-

бор), то считается, что решение предло-

женной проблемы реализуется с помощью 

систематической  стратегии.  

Когда одни соседние комбинации не 

имеют общего звена, а другие соседние 

комбинации имеют общее звено, то счита-

ется, что решение предложенной пробле-

мы реализуется с помощью смешанной 

стратегии.  

В итоге обработки и анализа решений 

обеих проблем были получены результа-

ты, послужившие основаниями выделения 

трех подгрупп учеников, как в контроль-

ной, так и в экспериментальной группе.   

Испытуемые, составившие подгруппу 

А, применяли при решении обеих задач 

случайную стратегию. Испытуемые, со-

ставившие подгруппу Б, применяли при 

решении первой задачи случайную страте-

гию, а при решении второй задачи – сме-

шанную стратегию. Испытуемые, соста-

вившие подгруппу В, применяли при ре-

шении обеих задач смешанную стратегию. 

3. Результаты. 

Данные, характеризующие итоги реше-

ния диагностических задач третьеклассни-

ками контрольной и экспериментальной 

групп до проведения дополнительных за-

нятий и после их окончания, представлены 

в таблице. 

 

Таблица. Количество учеников подгрупп А, Б и В (в %) 

 
Примечание: * p < 0.05. 
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Данные, представленные в таблице, 

позволяют отметить следующее. Во-

первых, в сентябре, различия между под-

группами А, Б и В экспериментальной и 

контрольной групп, были незначительны-

ми, соответственно: 48,2% и 50,0%, 31,0% 

и 30,4% и 19.0% и 21,4%.  

В мае различия между подгруппами А, 

Б и В экспериментальной и контрольной 

групп увеличились. Так, количество испы-

туемых подгрупп А и Б контрольной груп-

пы превышает количество испытуемых 

подгруппы А и Б экспериментальной 

группы, соответственно: 32,1% и 15,5%, 

28,6% и 24,1%.  

При этом количество испытуемых под-

группы В контрольной группы значитель-

но меньше количества испытуемых под-

группы В экспериментальной группы, со-

ответственно: 39,3% и 60,3% (различия 

этих показателей статистически значимы 

при p < 0.05). 

Важно также отметить, что в экспери-

ментальной группе в мае по сравнению с 

сентябрем количество детей подгруппы А 

(решивших обе задачи с помощью случай-

ной стратегии) уменьшилось на 35,0% 

(больше, чем в три раза), соответственно: 

50,0% и  15,5%. В контрольной группе эта 

же подгруппа уменьшилась всего на 

16,1%, соответственно: 48,2% и 32,1%.  

При этом в экспериментальной группе в 

мае по сравнению с сентябрем количество 

детей подгруппы В (решивших обе задачи 

с помощью смешанной стратегии) увели-

чилось  на 41,3% (больше, чем в три раза), 

соответственно: 19,0% и  60,3%. В кон-

трольной группе эта же подгруппа увели-

чилась всего на 17,9%, соответственно: 

21,4,2% и 39,3%.  

Полученные результаты свидетель-

ствуют о подтверждении исходной гипоте-

зы исследования. Действительно, 32 заня-

тия, проводившиеся во внеурочное время с 

испытуемыми экспериментальной группы, 

выступили условиями, способствующими 

формированию действий комбинирования 

у школьников третьего класса. Особенно 

это проявилось в том, что после освоения 

содержания дополнительных занятий по 

программе «Комбинаторика» количество 

детей экспериментальной группы, решив-

ших обе задачи с помощью смешанной 

стратегией (подгруппа В), существенно (на 

статистически значимую величину) пре-

восходит количество детей этой подгруп-

пы в контрольной группе. 

4. Заключение. 

Настоящее исследование было посвя-

щено изучению проблемы, связанной с 

определением условий, способствующих 

формированию в начальной школе позна-

вательной компетенции, связанной с дей-

ствиями комбинирования. В нем участво-

вало в общей сложности 114 учеников тре-

тьего класса: 56 человек составили кон-

трольную группу, 58 человек – экспери-

ментальную группу. С испытуемыми экс-

периментальной группы было проведено 

32 внеурочных дополнительных ежене-

дельных занятия по авторской программе. 

«Комбинаторика». В результате проведен-

ного исследования было показано, что до-

полнительные занятия создают условия, 

способствующие формированию у третье-

классников познавательной компетенции, 

связанной с действиями комбинирования. 

Научное значение исследования осно-

вывается на том, что в результате его про-

ведения впервые были получены знания, 

характеризующие дополнительные воз-

можности формирования в начальной 

школе (в частности, в третьем классе) по-

знавательной компетенции, связанной с 

действиями комбинирования. Отмеченные 

знания позволяют расширить и уточнить 

положения педагогической и возрастной 

психологии, характеризующие особенно-

сти познавательного развития младших 

школьников. 

Дальнейшие исследования предполага-

ется посвятить изучению важных проблем, 

связанных с выяснением характеристик 

условий, способствующих формированию 

познавательной компетенции, отражаю-

щей формирование действий комбиниро-

вания. 

Так, необходимо провести аналогичную 

экспериментальную работу с учениками 

второго и четвертого классов с тем, чтобы 

разработать более полную и более точную 

характеристику содействия программы 

«Комбинаторика» в формировании обсуж-

даемой познавательной компетенции. 
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Вместе с тем, для совершенствования 

программы «Комбинаторика» нужно по-

добрать систему задач неучебного харак-

тера, которые будут оптимальными для 

младших школьников, обучающихся во 

втором и четвертом классах. В связи с 

этим требуется определить число и содер-

жание видов пространственных, маршрут-

ных и компаративных задач.  

Кроме того, серьезное значение для ор-

ганизации дополнительных занятий имеет 

разработка разных вариантов длительно-

сти каждого занятия и трех его эпизодов, а 

также общего количества занятий в неде-

лю. 

Важно отметить, что предложенная и 

апробированная в исследовании програм-

ма «Комбинаторика» может стать основой 

разработки серии программ неучебного 

характера, направленных на развитие у 

детей таких важных видов мышления, как 

критическое и творческое. 
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Аннотация. В данной статье представлен анализ понятий «гендерная идентич-

ность», «гендерная дисфория», «гендерный стереотип». Рассматриваются факторы, 

влияющие на формирование гендерной идентичности, особенности восприятия своего 
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Гендерная идентичность – один из ба-

зовых компонентов образа «Я». Формиро-

вание гендерной идентичности достаточно 

сложный процесс, который проходит каж-

дая личность. Один из кризисов, во время 

которого происходит самоопределение в 

данной сфере – подростковый. Подростки 

проходят сложный процесс становления 

себя. В этот период большое влияние на 

них оказывает среда: информационная, 

культурная и социальная. У подростков 

меняются интересы, привязанности, си-

стема ценностей. 

В современных условиях традиционные 

образцы маскулинности / фемининности 

претерпевают значительную трансформа-

цию. Подростку бывает достаточно трудно 

интегрировать в личности различные со-

циальные роли, образцы поведения. Под-

росток стремится самостоятельно, активно 

осмысливать и формировать свою гендер-

но-половую идентичность, а не просто 

инертно усваивать гендерные нормы и ро-

ли [1]. 

Следуя моде на проявление своей инди-

видуальности в вопросе гендерной иден-

тичности, подростки порой доходят до 

крайностей, которые могут губительно 

сказаться на их здоровье. 

Ребенок может соответствовать гендер-

ным экспектациям и успешно осваивать 

гендерную роль, которой предшествовала 

гармоничная половая аутоидентификация. 

При этом представление о принадлежно-

сти к определенному полу складывается у 

ребенка к трем, максимум – к пяти-шести 

годам.  

Э. Эриксон выделяет три уровня иден-

тичности:  

- Индивидный уровень идентичности – 

это результат осознания человеком пред-

ставления о себе как о некоторой относи-

тельно неизменной данности физического 

облика, темперамента, задатков, прошлого 

опыта и устремления в будущее. 

- Личностный уровень идентичности – 

формирование образа психологического 

«Я», стремление понять себя, свои воз-

можности и способности, делающие под-

ростка уникальным и неповторимым. 

- Социальный уровень идентичности – 

чувство принадлежности к значимой ре-

ферентной группе [2]. Подростки активно 

ищут своих и группируются. Одной из 

острых проблем социальной идентичности 

является предпочтение виртуального про-

странства реальному.  

В.А. Перегудина [3] к основным струк-

турным компонентам гендерной идентич-

ности относит: 

- когнитивный – представление о соб-

ственной гендерной принадлежности, об-

разе тела; гендерных ролях и др.; 

- аффективный – степень удовлетворен-

ности / неудовлетворенности своим телом, 
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первичными и вторичными половыми при-

знаками; самооценка; 

- поведенческий – гендерные паттерны 

поведения; 

- семантико-символический – идеаль-

ный образ «Я». 

Принятие себя начинается с тела. Вос-

приятие тела и контакт с телом влияет на 

разные аспекты жизнедеятельности. Когда 

тело не нравится – подросток не нравится 

себе. Посредством органов восприятия те-

ла мы воспринимаем мир. Тело вырабаты-

вает энергию для движения и любой ак-

тивности. Наши эмоции и чувства тоже 

создает и хранит тело. Нам важен доступ 

ко всем ресурсам тела. 

Непринятие своего тела может выра-

жаться в различных модификациях тела 

(несуицидальное самоповреждение). К та-

кого рода модификациям можно отнести 

татуаж, пирсинг, самопорезы, самоожоги, 

перфорация частей тела с помещением 

инородных предметов в отверстие и др. 

Особенности культуры и цивилизации 

создают отчетливый отпечаток на теле и в 

современном мире ведущую роль в этом 

отношении играют социальные сети, 

транслирующие и задающие определенные 

стандарты. 

Важным психологическим последстви-

ем такого влияния является проявление 

гендерной дисфории. 

Дисфория – состояние психологическо-

го дистресса, вызванного непринятием 

своего биологического пола и полоролево-

го статуса. Это состояние может быть по-

верхностным или глубоким в зависимости 

от степени неприятия собственного биоло-

гического пола. 

Кроме того, в обществе и в сознании 

подростков закрепляются определенные 

гендерные стереотипы и схемы. 

Результаты многочисленных исследо-

ваний подтверждают, что гендерное пове-

дение свойство приобретенное, а не врож-

денное. Мы поощряем одно поведение у 

девочек («девочки так себя не ведут», «ты 

же леди»), и порой абсолютно противопо-

ложное – у мальчиков, покупаем для них 

разные гендерно специфические игрушки, 

способствуя усвоению ими гендерных 

схем, на бессознательном уровне. 

Среди проявлений гендерной идентич-

ности, отличающейся от традиционной 

двухвариантной можно выделить гендерк-

вир, имеющий множество проявлений. 

Формирование у подростка неконструк-

тивных паттернов поведения, в том числе 

и гендерных напрямую связано с наруше-

нием равновесия мужского и женского у 

родителей обоих полов. 

Нежелание ребенка соответствовать по-

лоролевому поведению, что наблюдается у 

девочек – «сорванцов» или мальчиков – 

«маменькиных сынков», может не сопро-

вождаться конфликтными чувствами в 

связи с принадлежностью к своему полу. 

Однако есть люди, которые «чувствуют 

себя противоположным полом» или «чув-

ствуют себя кем-то между полов» – крос-

сгендеры. При этом они остаются биоло-

гическими мужчинами и женщинами. 

Полоролевая идентификация подрост-

ков в традиционных обществах происхо-

дила путем обрядов (инициаций «взросле-

ния»). В цифровом обществе такие обряды 

не осуществляются. В итоге неиницииро-

ванность поколения родителей тормозит 

инициацию их детей и внуков [4]. 

Педагогам-психологам в ОО все чаще 

приходится сталкиваться с запросами по 

проблеме гендерной идентичности, ста-

новлении образа «Я». В связи с этим в 

рамках курсов повышения квалификации 

«Метафорические ассоциативные карты в 

деятельности педагога-психолога», реали-

зуемых на базе ГБУ ДПО «СКИРО ПК и 

ПРО» целый модуль отведен на работу с 

образом «Я». 

В рамках данного модуля педагоги-

психологи знакомятся с эффективным ин-

струментом для работы с гендерной иден-

тичностью и образом «Я» – метафориче-

скими ассоциативными картами (МАК). В 

работе с подростками можно использовать 

портретные колоды («Personita», «Self» и 

т.д.), сюжетные колоды («Яблоко»), коло-

ды с образами животных («Тотемные жи-

вотные», «Мое тотемное животное» и т.д.), 

специальные колоды для подростков 

(«Планета», «Teenagers», «Я подросток») и 

др. 

Рассмотрим в качестве примера не-

сколько техник на основе МАК, которые 
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осваивают педагоги-психологи в рамках 

КПК: 

1. Техника «Развитие гендерной иден-

тичности». Предлагаем подростку разде-

лить МАК из колоды «Яблоко» на две 

стопки по принципу – мужские и женские. 

Обсуждаем основания сделанного выбора. 

В зависимости от пола подростков предла-

гаем распределить образовавшиеся стопки 

по трем парам 

- Что я знаю о себе как о представителе 

группы мужчин/женщин? 

- Как я оцениваю свои черты личности с 

позиций мужественности/женственности? 

- Как мое поведение характеризует меня 

как представителя данной группы? 

Затем анализируем возникающие смыс-

лы, ощущения, переживания.  

2. Техника «Я и тело» на основе порт-

ретной колоды.  Предлагаем подростку 

выбрать две карты: 

- карта 1 – карта Я в отношениях с те-

лом  

- карта 2 – карта Тело в отношениях со 

мной. 

Обсуждаем образы, чувства, возникшие 

по картам. Что могла бы сказать карта 1 – 

карте 2? Что карта 2 – ответила бы карте 

1? 

3. Техника «Гендерная самопрезента-

ция» (Н. Буравцова). Предлагаем осознан-

но выбрать карту-портрет, наилучшим об-

разом отражающую сущностный образ как 

представителя той гендерной группы, к 

которой подросток себя относит. 

- Что это за образ? 

- В чем его сущность? 

- Что он транслирует окружающему 

миру? 

- Чем это значимо для тебя? 

Можно предложить линейную МАК-

раскладку «Я в прошлом», «Я сейчас», «Я 

в будущем». 

Также для педагогов-психологов про-

водятся семинары-тренинги, в рамках ко-

торых они знакомятся: 

- с основными диагностическими мате-

риалами по вопросам гендерной идентич-

ности, которые можно применять с детьми 

и подростками, например, опросник «Я – 

мужчина/женщина…» (автор 

Л.Н. Ожигова), методика «Рисунок муж-

чины и женщины» (Н.М. Романова), 

опросник «Пословицы»; методика «Поло-

возрастная идентификация» 

(Н.Л. Белопольская), «Гендерная автобио-

графия» и др. 

- методами арт-терапии в работе с ген-

дерной идентичностью: куклотерапия, 

изотерапия, сказкотерапия и т.д. 

Применение методов и техник куклоте-

рапии на практике дает возможность про-

работать  образ «Я», неадекватную само-

оценку,  негативные эмоции, сформиро-

вать ресурсный образ «Я». К такой работе 

можно отнести изготовление куклы-

мотанки, обереговой куклы. Наиболее эф-

фективна такая работа с девочками-

подростками. 

Еще одним важным направлением явля-

ется применение так называемых повест-

вовательных техник, подразумевающих 

работу с текстами сказок, мифов, легенд, в 

которых прослеживаются архетипы «муж-

ского» / «женского». Все сказки в гендер-

ном отношении условно можно разделить 

на следующие группы: 

- «женские» или сказки для девочек. 

Здесь очень важно научить как вести себя 

женщине (девочке), какие навыки и уме-

ния ей необходимо приобрести, для того, 

чтобы быть счастливой; 

- «мужские» или сказки для мальчиков. 

В этих сказках отражаются стратегии 

мужского поведения, храбрость, мужество. 

- «смешанные». Через такие сказки дети 

обучаются взаимоотношениям мужчины и 

женщины, гармоничном союзе между ни-

ми. Для работы можно воспользоваться 

сказками для девочек и мальчиков В. Го-

лобородовой («Сказка о мудрой девушке», 

«Сказка о феечке», «Индюк-буржуй», 

«Поход» и др.). 

Также педагоги-психологи осваивают 

технику «Кувшин и оружие» (модифика-

ция Е. Тарариной), направленную на иден-

тификацию со своими гендерными состав-

ляющими. Для этого им предлагается 

взять кусок пластилина любого цвета, раз-

мять его и разделить на две части, не обя-

зательно равные. Здесь важно ориентиро-

ваться на свою интуицию. 

Из получившихся частей предлагается 

вылепить кувшин и оружие, а затем поис-
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следовать получившиеся образы, учиты-

вая, что кувшин символизирует проявле-

ние женственности, а оружие – муже-

ственности. 

Таким образом, подростковый возраст 

является особенно значимым возрастным 

периодом формирования гендерной иден-

тичности. При этом доминирующим фак-

тором становления гендерной идентично-

сти выступает гендерная культура, транс-

лируемая посредством сети Интернет и 

средств массовой информации. 

Библиографический список 

1. Курочкина И.А., Шахматова О.Н. Проблема гендерно-половой идентичности: учеб-

ное пособие. – Екатеринбург: Изд-во Рос. гос. проф.-пед. ун-та, 2014. – 206 с. 

2. Эриксон Э. Идентичность: юность и кризис. – М.: Прогресс, 1996. – 338 с. 

3. Перегудина В.А. Мужская и женская гендерная идентичность: от детства к молодо-

сти. – Тула: ТулГУ, 2013. – 175 с. 

4. Хайнс Салли Может ли гендер меняться?: Ад Маргинем, 2019. – 144 с. 

 

 

GENDER IDENTITY OF MODERN ADOLESCENTS: FORMATION  

AND CORRECTION 

 

O.V. Chursinova, Candidate of Psychological Sciences, Associate Professor 

Stavropol Regional Institute for the Development of Education, Advanced Training and 

Retraining of Educators 

(Russia, Stavropol) 

 

Abstract. This article presents an analysis of the concepts of «gender identity», «gender dys-

phoria», «The gender stereotype». Factors are considered, Influence on the formation of gender 

identity, Features of perception of the body by adolescents, Body modifications as a result of re-

jection of your body. Examples of techniques and exercises for the diagnosis and correction of 

the image of «I», gender identity. 

Keywords: gender identity, gender dysphoria, gender stereotyping, gendequeer, adolescents, 

metaphorical associative maps, art therapy. 

  



85 

- Психологические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

ТРАДИЦИИ И ОБЫЧАИ КАК НАСЛЕДИЕ НАРОДНОЙ ПСИХОЛОГИИ 

 

А.А. Эрмекова, аспирант 

Ошский государственный университет 

(Кыргызстан, г. Ош)  

 

DOI:10.24412/2500-1000-2024-3-4-85-89 

 

Аннотация. В данной статье проведен психологический анализ причин возникновения 

традиций, обычаев, нововведений и их функций в общественной жизни. Рассматривается 

современное психологическое понимание традиции и обычаев. В работе проанализирова-

ны причины возникновения и обновления традиций и обычаев, их место и функции в обще-
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дициями как образцами народного, культурного, духовного, литературного и музыкально-

го наследия. Рассмотрено отношение и восприятие каждого поколения к традициям, 

связанное с изменениями времени с периода обретения независимости кыргызским наро-

дом. Традиции и обычаи рассматриваются в исследовании как главный фактор формы 

воспитания, которые имеют общечеловеческий характер и содержат национальные 

особенности в любой культуре. Автор подчеркивает, что обычай выступает обобщен-

ной нормой и характеристикой общественных отношений. 
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В современном обществе проблема тра-

диционной культуры возникла как реакция 

на процесс глобализации и необходимость 

постоянного обновления культурного 

наследия человечества. Действительно, на 

фоне глобализации и информационных 

технологий общество стремится вернуться 

к своим культурным корням. Укоренение 

человека в той или иной культуре характе-

ризуется знанием накопленного опыта 

предыдущих поколений. Эти знания ока-

зывают решающее влияние на формирова-

ние мировоззрения и отношения к ценно-

стям своей страны. В данном контексте 

традиция – это масштабная форма органи-

зации социальной и духовной жизни, ос-

нованная на универсальных материальных 

и духовных связях между людьми и обще-

ством, которые отличаются высокой 

устойчивостью во времени и пространстве. 

Особое значение имеют духовные формы 

социальных взаимосвязей, которые носят 

универсальный характер и реализуются 

через необходимые структурные компо-

ненты. Социальные носители таких тради-

ций обеспечивают их целостность, выра-

жающуюся в единстве духовных ценно-

стей, идей, знаний, направлений, норм и 

символов. Единство традиций и иннова-

ций обеспечивает непрерывность развития 

общества, связывает его с будущим и под-

чиняет своей динамике.  

Традиция ‒ важная составляющая куль-

туры и категория социальной психологии. 

Как писал известный культуролог 

Ю.В. Бромлей: «Наследие – это явления 

культуры и образа жизни, сформирован-

ные прошлыми эпохами и выдающимися 

историческими деятелями. Ее проявления 

можно наблюдать в различных сферах 

жизни и психологии народа» [1]. Напри-

мер, народное наследие, художественное 

наследие, духовное наследие, литератур-

ное и музыкальное наследие состоят из 

множества схожих компонентов. Каждый 

из этих видов наследия заслуживает того, 

чтобы посвятить им научные исследова-

ния. 

Социальный психолог М.Г. Андреева 

отмечает, что широко известным типом 

ценностного наследия, связанным с повсе-

дневной жизнью, являются традиции и 

обычаи. Традиции окружают человека с 

самого рождения и до последнего дня 

жизни, и никто не может их «изобрести» 

или «отменить» [2]. Вместе с появлением 

человека появилась и традиция. Ни одно 

общество в истории не обходилось без 



86 

- Психологические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

устойчивых обычаев и традиций. Жизнь 

без традиций – это отрицание собственной 

истории, накопленного веками культурно-

го и духовного опыта как части единой 

культурной вселенной всего человечества, 

это забвение исторической памяти и раз-

рушение естественного образа жизни че-

ловека. 

Традиция воплощает и аккумулирует в 

себе основы «народной и светской мудро-

сти». «Народная мудрость» характеризует-

ся как уникальный рецепт действий в раз-

личных жизненных ситуациях. Это во-

площение народной мудрости и здравого 

смысла, многократно проверенное и за-

фиксированное как очевидная информация 

о природе, обществе и человеке. 

Важнейшим из всех факторов 

появления традиций является обществен-

ное сознание и его отдельные формы. Об-

щественное сознание – это духовная часть 

общественной жизни и духовная форма. 

Оно характеризуется определенной внут-

ренней структурой, отображает различные 

аспекты мира социального бытия (религи-

озные, нравственные, духовные, филосо-

фическое, политическое, научное и т.д.) и 

состоит из нескольких уровней (теорети-

ческого или обыденного, теоретического 

или повседневного). Следовательно, тра-

диция – это и социальное явление, харак-

теризующее всю общественную жизнь со-

циальной группы. Социальные группы 

представляют собой сложные социально-

исторические системы, состоящие из ряда 

взаимосвязанных факторов, влияющих на 

их жизнеспособность. На жизнеспособ-

ность социальных систем и, соответствен-

но, на потенциал их развития влияют как 

природные, так и социокультурные явле-

ния, и процессы. 

 Возникновение традиции обусловлено 

не только социальными факторами, но 

также биологическими и физиологически-

ми факторами, такими как инстинкт, чув-

ство и привычка. Традиция и поведение 

неотделимы друг от друга. Нравственное 

чувство развивается как смесь традиций, 

норм морали и правил поведения. «Чув-

ства формируются спонтанно, посред-

ством науки и образования. Привычка – 

это автоматически повторяющееся дей-

ствие в поведении». Она принадлежит от-

дельному человеку, а традиция принадле-

жит определенной группе. Если обычай 

становится нормой социального поведения 

в определенной ситуации, традиция фор-

мирует привычку человека. Но традицию 

нельзя назвать стандартным поведением. 

Потому что традиция – это развивающаяся 

категория [3]. 

Наследие из века в век впитывало бога-

тый опыт народа, и только после того, как 

оно выдерживает испытание сотнями лет, 

его принято считать последней истиной. 

Вот почему, когда мы думаем о ценностях 

сразу возникают особые чувства и эмоции, 

желание их сохранить. Кыргызский народ 

оставил молодому поколению богатое и 

разнообразное наследие. Многие из них 

изучены. Но есть и такие памятники куль-

туры, которые не исследованы до сих пор. 

В советскую эпоху большая часть из них 

рассматривалась как пережиток старого, 

так как в науке преобладал нигилистиче-

ский подход. С обретением независимости 

тенденция к возрождению наследия стала 

занимать больше места в жизни кыргыз-

ского общества. Без знакомства с про-

шлым и накопленным в нем человеческим 

опытом невозможно понять свое место в 

мире, как формируются культуры и как 

проявляется духовная сила человека. К 

сожалению, под видом сохранения насле-

дия, у современных кыргызов появилась 

тенденция или даже можно сказать мода 

называть села, улицы, школы, устраивать 

пир воздвигать памятники в честь людей, 

имена которых за пределами маленького 

аула никто и не знал никогда. Люди часто 

путают понятие наследие и почет.  

Как отмечает С.В. Вальцев «Вопрос 

национальности тесно связан с менталите-

том и характером нации. Психическая 

структура (характер) нации наблюдается 

через ее восприятие и понимание социаль-

ной и природной среды, эмоций, чувств и 

привычек» [4]. Традиционные занятия 

способствуют высвобождению эмоций и 

созданию социального настроения. Такое 

эмоциональное переключение может быть 

простым или сложным (комплексным), в 

зависимости от характера его воздействия. 

Эффективность эмоциональной разрядки 
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зависит от ряда социальных факторов. К 

ним относятся количественный состав 

конкретного сообщества, принадлежность 

человека к той или иной стране или соци-

уму, темперамент, авторитет, степень 

культурного и интеллектуального разви-

тия, наличие эстетических средств в риту-

алах, обрядах и церемониях (игры, пение, 

танцы, музыка, одежда, речь) и условия 

природной среды. 

Традиция отражает норму и принцип 

коллективного социального поведения, 

ведь традиция является важной составля-

ющей культуры. Традиции и обычаи име-

ют свои особенности. Государственные 

мероприятия не имеют ничего общего с 

традициями. Так как традиции – это 

устойчивая норма общественных отноше-

ний, передаваемая из поколения в поколе-

ние, которая становится духовной потреб-

ностью той или иной группы, объединяю-

щая людей. По сравнению с другими со-

циальными нормами, иногда даже вытес-

няя из жизни правовые нормы, традиция 

имеет более широкое будущее [5]. 

Развитие личности начинается в раннем 

детстве и происходит под влиянием мира, 

с которым сталкивается ребенок. Поэтому, 

помимо семейного окружения, националь-

ные традиции и культурные особенности 

играют решающую роль в формировании 

и развитии определенных моделей поведе-

ния ребенка на этапе ранней социализа-

ции. Коммуникативная функция традиций 

заключается в обучении этике разговорно-

го общения, вежливости и уважению к 

старшим. Соблюдая традиции, дети усваи-

вают нормы нравственного поведения и 

учатся общаться со своим социальным 

окружением. Многие наши традиции вли-

яют на формирование положительных 

черт характера, развитие честности, тру-

долюбия, прямоты, доброжелательности и 

других личностных качеств [6]. 

Хотя каждое поколение по-разному от-

носится к традициям и воспринимает их 

по-разному. Автоматическое и спонтанное 

поведение не соответствует истинным 

народным обычаям. Иногда люди воспри-

нимают их как навязанное общественное 

поведение. 

За годы независимости Кыргызстана 

исторические культурные ценности и уни-

кальные национальные традиции, в том 

числе связанные с семейным укладом, не 

только сохранились, но и получили даль-

нейшее развитие в нашем обществе. Вновь 

возрождаются запрещенные или забытые 

семейные ценности, национальные тради-

ции, народные праздники и обычаи. Сред-

ства массовой информации резко увеличи-

ли объем информации о культурных тра-

дициях и обрядах кыргызов. Сейчас чело-

веку, нарушающего традицию, сразу 

навешивают ярлык манкурта. В советскую 

эпоху, наоборот, приверженцев традицио-

нализма называли старомодными, консер-

вативными и даже националистическими. 

Сегодня все еще находятся те, кто оскорб-

ляет таких людей называя их «псевдо-

патриотом» или «популистом» [7]. 

С падением старого общества старые 

традиции заменяются новыми, традиция 

каждой эпохи меняется и обновляется. 

Характерной же чертой кыргызских тра-

диций является долговечность. Каждое 

поколение сталкивается с готовой тради-

цией и принимает ее как наследство, не 

задумываясь. например, до сих пор в Кыр-

гызстане глубоко почитаемой формой жи-

лища является боз-үй (юрта). На государ-

ственном флаге изображен «түндүк» – 

центральный круг юрты, на котором скре-

щиваются удерживающие его шесты. Так-

же национальная еда и национальная 

одежда, оплата калыма за невесту и пр. 

Традиции кыргызского народа играют 

важную роль в единообразном управлении 

поведением человека. Народ чутко отно-

сился к традициям, добавлял их в песни, 

создавал пословицы: ырым үчүн – на сча-

стье; Ырысы жоктун ырымы күч (посл.) – 

У незадачливого сильна вера в приметы; 

диндик ырым-жырымдар – религиозные 

предрассудки / обряды; Суунун ийрими 

жаман, карынын ырымы жаман (посл.). – 

Опасен водоворот реки, опасно заклина-

ние старика; ырым-дарым ырлары-(лит.) 

суеверно-обрядовые стихии др. 

Пословицы отражают основные момен-

ты жизни и ясно проявляют некоторые 

признаки человеческого характера [8]. 

Например, такие пословицы, как «Атасын 
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кожосундай көргөн уул» – «Сын, который 

видит в отце своего хозяина» и «Уулун са-

тып ат кылды, кызын сатып аш кылды» – 

«Продал сына, купил лошадь, отдал дочь, 

сделал пир» указывают на существование 

патриархальных традиций в древности. 

Пословицы оценивают и характеризуют 

поведение человека: «Уурунун арты кууш» 

– «Спина вора узка»; «Аялдын чачы узун, 

акылы кыска» – «Волос долог, да ум коро-

ток»; «Парага сатылган киши адилет бол-

бойт» – «Продажный человек не может 

быть справедлив».  

Широта нашей души заключается в 

щедрости и размахе. Русскому «пиру го-

рой» кыргызский не уступает в щедрости. 

Например, глядя на многочисленные тои 

(торжества) и пышные похороны, можно 

прийти к выводу, что соблюдаются только 

внешние аспекты обычаев и ритуалов. Ни-

какие запреты не мешают людям устраи-

вать разорительные свадьбы и поминки, 

которые проходят по примерно одинако-

вым сценариям. Щедрость и человечность 

кыргызского народа не знает границ, по 

отношению к родственникам, друзьям, а 

зачастую даже врагам. Люди соревнуются, 

кто больше зарежет коров и угостит «до-

рогих» гостей. И на первый план выходят 

не лучшие качества ‒ тщеславие, бахваль-

ство. Кыргызстанцы не любят зацикли-

ваться на мелочах и пустяках. Но такое 

сохранение национальных традиций и 

обычаев сопряжено с экономическими 

трудностями. Зачастую после таких празд-

неств остаются непогашенные кредиты и 

долги. 

Удивительно, что такая форма соблю-

дения традиций одобряется некоторыми 

слоями общества, несмотря на огромные 

жертвы, которые она приносит семьям. И 

наоборот, формируется негативное обще-

ственное мнение по отношению к тем, кто 

не проявляет подобной щедрости. Рацио-

нальное отношение к тратам воспринима-

ется как «скупость», знак неуважения к 

памяти покойного и чести семьи, а также 

признак несостоятельности и снижения 

авторитета и престижа семьи. Учитывая 

степень конформизма в массовом созна-

нии, можно представить, насколько остро 

люди воспринимают проявление соб-

ственной «неполноценности» ‒ неспособ-

ности быть как все. При этом нельзя забы-

вать о благотворительных традициях. Раз-

давая еду, одежду и необходимые вещи 

бедным и сиротам, кыргызы духовно очи-

щали себя и просили прощения за совер-

шенные грехи. 

Подводя итоги вышесказанному, можно 

сказать, что психология людей в настоя-

щее время претерпевает значительные из-

менения, как в лучшую, так и в худшую 

сторону, под влиянием новых форм чело-

веческой деятельности. В то же время идет 

активное возрождение нравственных норм, 

в том числе религиозных, которые не про-

тиворечат государственной идеологии, 

нормам и ценностям социальной культуры 

Кыргызстана. Конечно же, активное во-

влечение всех слоев населения в обще-

ственно-политическую жизнь общества, 

безусловно, необходимо и своевременно. 

Но многовековая история кыргызских тра-

диций доказала их ценность и право на 

продолжение. Необходимо изучать тради-

ции с особой тщательностью и вниманием, 

сохранить и передать новым поколениям 

«рациональное зерно», заложенное в сути 

традиций, в чем и заключается их реальная 

сила в воспитании подрастающего поко-

ления. 
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Аннотация. Актуальность изучения психологических механизмов изменения народных 

традиций связана с некоторыми аспектами нравственного воспитания. В данной работе 

сделана попытка рассмотреть проблему нравственного выбора народа, которая акту-

альна во все времена и остается таковой на данном этапе. Люди находятся в поиске то-

го, какие нравственные идеалы принимать и как воспитывать подрастающее поколение. 

Основное внимание исследования обращено к нравственным ценностям кыргызов, без 

творческого усвоения которых невозможен нравственный прогресс любого народа. 

Ключевые слова: культура, история, ценности, традиции, обычаи, менталитет, 

народ. 

 

Глубокое и всестороннее изучение 

нравственного наследия, сгущенного мно-

говековым опытом, постижение мораль-

ных ценностей прошлого может помочь 

понять закономерности в развитии цен-

ностного сознания и оптимальные пути 

решения стоящих перед обществом про-

блем. В таких ситуациях люди ищут мо-

ральную поддержку и обращаются к нрав-

ственным кодексам, традициям и обычаям 

своих предков. 

Один из центральных вопросов нашего 

исследования – психологические механиз-

мы изменения народных традиций кыргы-

зов. Эти изменения всегда соответствовали 

таким социальным реалиям, как развива-

ющаяся рыночная экономика, свобода 

предпринимательства, другие виды дея-

тельности, разнообразие индивидуального 

и национального самовыражения. 

Каждая страна имеет свою уникальную 

культуру и историю и хочет найти свое 

место в потоке исторических событий. 

Однако для этого необходимо сформиро-

вать развитое национальное самосознание 

в контексте мировоззрения. Осознанное 

отношение народа к нравственным ценно-

стям является выражением его националь-

ного самосознания. В Советскую эпоху 

такое отношение осуждалось и рассматри-

валось как стремление к национализму. 

Однако сегодня мы наблюдаем, помимо 

всего прочего, отказ от традиций, отсут-

ствие рационализма и любви к труду, а 

также другие более или менее важные 

факторы и условия, которые привели нас в 

духовный, экономический и политический 

тупик. Большинство жителей бывшего Со-

ветского Союза винили в своих экономи-

ческих бедах недостатки механизмов пла-

нирования, управления экономикой и т. д., 

не задумываясь о том, что сама система 

была обречена на провал. Люди верили в 

социалистический идеал. А когда начались 

реформы, которые вышли за рамки при-

вычных форм и закончились ликвидацией 

режима, правящей партии и государства, 

люди оказались не готовы к пониманию и 

осознанию такого конца. Люди потеряли 

веру в идеалы и будущее, и у них остались 

лишь смутные надежды на неизвестное 

завтра. 

В последние годы в процессе обще-

ственного возрождения и противоречивого 

развития духовной жизни недооценивается 

значение народных нравственных тради-

ций и обычаев, а необходимость их учета 

при решении сложнейших проблем соци-

альной жизни становится еще более оче-

видной. В системе духовной жизни любо-

го общества особенно важно повышение 

роли и значения народных нравственных 

ценностей. Острота этой проблемы заклю-

чается в том, что с переходом на более вы-

сокий уровень возрастает не только роль 

нравственных традиций в общем развитии 



91 

- Психологические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

личности, но и требования, предъявляемые 

к ним обществом. В связи с этим особенно 

актуально изучение вопросов многовеко-

вой духовно-нравственной культуры, 

представленной фольклором.  

Проблемы теории социокультурных 

традиций стали предметом специализиро-

ванных исследований во многих отраслях 

гуманитарных наук, таких как социология, 

психология, политология, историко-

этнографические исследования, история 

искусств и т.д. (С.Б. Адоноева, 

Б.М. Алимова, С.А. Арутюнова, 

М.К. Асанбеков, С.И. Арутюнова). Асан-

беков, С.И. Абрамзон, К.Ф. Бабаев, 

А.И. Барсегян, Л.В. Бакуленко, 

Е.В. Грязнова, М.М. Конаков, 

Е.А. Лисина, А.К. Мырзахметов и другие). 

Как известно, традиции оказывают 

важное психологическое воздействие. 

Устоявшиеся формы взаимоотношений 

позволяют быстро усваивать положитель-

ный опыт, как и способность справляться с 

различными условиями и ситуациями. 

Традиции передаются из поколения в по-

коление. К традициям относятся и знания, 

которые сегодня сильно размыты (проще 

посмотреть в поисковике, чем спросить у 

старшего поколения.  

Исторически формирование кыргыз-

ской культуры тесно связано со становле-

нием общности, где пространственно-

временные установки синкретично накла-

дывались на этническое мировоззрение 

кочевника, что позволяло воспринимать 

мир в постоянной динамике и, в конечном 

итоге, определяли этническое сознание, 

обычаи и традиции. Ценнейшие изыскания 

провел С.М. Абрамзон, создавший фунда-

ментальный труд, в котором освещаются 

сложнейшие проблемы этногенеза и этни-

ческой истории кыргызов [1]. Гипотеза о 

происхождении кыргызского народа и его 

культурогенезе, выдвинутая Абрамзоном, 

признана одной из наиболее убедитель-

ных, так как основывается на совокупно-

сти исторических, зооморфических, ан-

тропологических и лингвистических ис-

точников.  

В кыргызской народной культуре непи-

саный нравственный закон формировался 

на основе языческих традиций. Нрав-

ственные идеалы, представления о добре и 

зле, справедливости и несправедливости 

вырабатывались народом, закреплялись в 

форме общественного сознания, развива-

лись в ходе истории, видоизменялись по 

мере совершенствования политических, 

экономических, социальных и других об-

щественных отношений, закреплялись в 

традициях, обычаях, обрядах, обществен-

ном мнении, фольклоре. И поскольку ду-

ховный мир, психологические механизмы 

этноса исторически зависят от окружаю-

щей его природы, которая влияет на жиз-

недеятельность, социального устройства, 

быта и повседневной жизни, эту взаимо-

связь невозможно объяснить без тщатель-

ного анализа факторов внешнего воздей-

ствия. 

Как отмечают историки, в летописях о 

древних и средневековых кыргызах очень 

редки факты характеристики их нацио-

нальной (племенной) психологии. Кроме 

того, кочевой образ жизни выработал 

«общечеловеческие» черты психологиче-

ского склада независимо от принадлежно-

сти к той или иной расе, народу, племени. 

Тем не менее, уже в самых ранних памят-

никах о кыргызах во II в. до нашей эры 

упоминается храбрость кыргызов, общеиз-

вестная в Центральной Азии. В средневе-

ковых китайских источниках отмечено, 

что трусость в кыргызской среде каралась 

законом. Независимые от китайских све-

дений, арабоперсидские авторы едино-

душно отмечают воинственность кыргы-

зов. В бытность монгольской организации 

племен на Тянь-Шане (XVI в.) кыргызы за 

храбрость получали почетное прозвище: 

«лесные львы Могулистана» [1]. Позже 

новые манапы (богачи) стали болушами-

чиновниками, которые не воссоздавали 

военную организацию кыргызов, а наобо-

рот противодействовали любым проявле-

ниям национальной гордости и достоин-

ства. Эту же политику успешно продолжа-

ли и советские чиновники кыргызского 

происхождения. 

Но общенациональная черта психиче-

ского склада кыргызов, развивавшаяся на 

протяжении многих сотен лет, не утрати-

лась за считанные десятилетия. Одной из 

устойчивых характерных черт психическо-
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го склада кыргызов является личная храб-

рость и стойкость. Сегодня эта стойкость 

доказывается в «мирном сражении» за вы-

ход из тяжелого экономического кризиса, 

за демократическое, правовое возрожде-

ние кыргызской государственности [2]. 

Другой общенациональной чертой пси-

хического склада кыргызов, отмеченной 

средневековыми источниками, является 

уважение к общинной собственности, что 

было закреплено вековыми традициями. За 

посягательство на общинную собствен-

ность кого-то ответственность нес весь 

род, который подвергался общественную 

порицанию и позору. В русских источни-

ках отмечалось отсутствие воровства в 

кыргызских аилах. 

 Средневековые документы отмечают 

также серьезное отношение кыргызов к 

слову и мудрости, чему подтверждением 

служит большое количество пословиц на 

эту тематику: Акылдуунун сөзү кыска, ай-

та салса – нуска (Речь умного коротка, за-

то для других примерна), Акылмандын өзү 

өлсө да, сөзү өлбөйт (Мудрец сам умрет, 

но слова его не умирают), Акылсыздын 

тоюнда болгуча, акылмандын оюнда бол 

(Чем у глупого быть на пиру, лучше у 

мудрого быть на виду) и мн.др. Умные и 

владеющие красноречием кыргызы высоко 

поднимались в общественном мнении 

народа. В народе и сейчас достаточно ма-

стеров слова, говорящих пословицами и 

поговорками, с народным юмором, со зна-

нием традиций и обычаев. 

Через систему традиций передаются все 

сопутствующие им обычаи, например, как 

отмечать праздники и важные события в 

жизни. В любом случае, главное психоло-

гическое значение традиций заключается в 

том, что молодое поколение впитывает 

правила и ценности, принятые в данной 

группе. Усваиваются и традиционные 

представления о мире и его устройстве, а 

также предпочитаемые способы поведения 

и правила. Современные формы проявле-

ния психологических механизмов претер-

пели значительные изменения в традици-

ях. Способы ведения хозяйства сегодня 

сильно отличаются от древней формы. В 

то же время поведение как форма тради-

ции не потеряла своей актуальности и не 

предполагает изменение привычных ро-

лей. Умение «быть тетей» и «быть внуком 

или племянником» передается по наслед-

ству. Это облегчает им поиск нахождения 

своего места в семейной системе. 

Важную роль в формировании нрав-

ственных качеств играет социально-

психологические механизмы внушения, 

подражания и взаимовлияния. 

Д. Айтманбетов в качестве основы нрав-

ственных традиций называет кодифика-

цию «санжыра» – родословной, содержа-

щей историю предков, их  достижения и 

высоконравственные дела [3, с. 155]. Чле-

ны семьи должны знать и помнить свою 

историю до седьмого колена. Это большая 

честь и воспитывает молодое поколение в 

духе идеала совершенства. Молодежь 

начинает стремится подражать предкам и 

формировать в себе лучшие качества от-

цов [4]. 

Особую роль в развитии и обогащении 

нравственности у кыргызов  сыграли 

«агаи» (учителя). «Агаи» возникли в глу-

бокой древности и считались народными 

философами и педагогами. Они ходили из 

аила в аил (села), передавая свою мудрость 

народу. И сегодня в эстетическом созна-

нии народа «агаи» ‒ это просто обще-

ственные деятели, высокообразованные 

люди, учителя, обладающие мудростью [4, 

с. 179]. 

В условиях современного быта и куль-

туры можно обнаружить различные явле-

ния, истоки которых уходят в глубокую и 

не столь глубокую древность. Вместе с 

тем нельзя не признать того, что глобали-

зация нивелирует наши культурные разли-

чия, стирает признаки этничности в обли-

ке современных народов и ценности куль-

туры. К примеру, в древности кыргызы 

обычно решали конфликты не войной, а 

поединками баатыров и конными скачка-

ми. Победившая сторона получала дань с 

побежденной, и конфликт разрешался без 

кровопролития [1, с. 65]. 

Реалии современного переходного пе-

риода общественного развития таковы, что 

конфликты, войны, обострение социаль-

ных проблем и симптомы кризиса в соци-

альной и духовной жизни республики и 

семьи - обычное явление. Эти явления ока-
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зывают негативное влияние на нравствен-

ное, духовное и физическое здоровье 

населения, приводят к росту наркомании, 

алкоголизма, преступности, снижению 

рождаемости и сокращению продолжи-

тельности жизни. Решение этой проблемы 

предполагает интеграцию всего воспита-

тельного процесса с историей этноса, 

культурой народа, его духовными тради-

циями, социально-экономическими усло-

виями данного региона. 

В качестве основных задач, стоящих на 

сегодня перед образовательным учрежде-

нием культурологической направленности, 

можно выделить следующие: 

‒ соответствующие условия для целост-

ного культурного роста личности, обраще-

ние его к духовности, возрождения и вос-

создания национальной среды в школах. 

‒ содействие молодежи к глубокому 

чувству национального достоинства, к 

природе своего народа, изучение кыргыз-

ских народных традиций и обычаев. 

‒ создание необходимых условий с це-

лью познания культуры других народов, 

воспитания толерантных отношений меж-

ду людьми, принадлежащим к различным 

этническим группам, открытости для вос-

приятия инокультурных компонентов [5, 

с. 14]. 

Но и нельзя не заметить удивительную 

закономерность современности: чем 

больше мы глобализируемся, тем больше у 

людей наблюдается тяга к своим корням. 

Это свидетельствует о том, что в культуре 

предков много позитивного, например, 

коллективные действия, коллективная от-

ветственность за членов сообщества, что 

безусловно, основано на гумманистиче-

ских принципах, а обрядовые действия, 

ритуалы, символика и другие атрибуты 

культуры содержательны, выразительны, 

и, главное, каждый член коллектива чув-

ствует свою сопричастность к данному со-

циуму. Все это действует на человека оду-

хотворяюще и, возможно, является моти-

вом для возрожденческих идей и практики 

в современных условиях. 

Традиции, в том числе исторические, 

должны быть всегда объектом научных и 

прикладных исследований, чтобы не до-

пускать искаженного восприятия прошло-

го. Нужно, опираясь на обширный круг 

источников, литературных данных сравни-

тельно- историческим методом восстано-

вить объективную картину тех или иных 

исторических явлений, событий. Такой 

подход крайне необходим для формирова-

ния у населения психологических меха-

низмов, особенно у молодежи, для объек-

тивного, цельного диалектического исто-

рического сознания.  

Задача историков, этнологов, психоло-

гов, антропологов, культурологов и других 

ученых создать объективный, основанный 

на исторических документах, полевых ис-

следованиях, архивных данных выверен-

ный труд в духе гражданственности и пат-

риотизма, приобщения к мировой и отече-

ственной культуре. Такие приоритеты бы-

ли поставлены как главные задачи устой-

чивого развития страны в таких про-

граммных документах, как «Национальная 

программа развития Кыргызской Респуб-

лики до 2026 года», «Концепция укрепле-

ния единства народа и межэтнических от-

ношений в Кыргызской Республике», ини-

циированные Президентом Кыргызской 

Республики С. Жапаровым, Жогорку Ке-

нешем КР и общественными организация-

ми республики. 

Исторические предпосылки развития 

национальной духовной культуры в со-

временную эпоху возникновения массо-

вых стереотипов, развития религиозных 

течений, глобализации культурных ценно-

стей, размывания самобытности этногрупп 

приобретают особую актуальность, и по-

тому всплеск интереса в Кыргызстане к 

собственному языку, культуре и историче-

ски сложившимся духовным ценностям 

кыргызов вполне закономерен. Традиции 

развиваются, сохраняются, восстанавли-

ваются, разрушаются, заменяются и изме-

няются, чтобы лучше соответствовать те-

кущим условиям. Во многих случаях тра-

диции не исчезают совсем, а просто заме-

няются более современными. 
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assimilation of which moral progress of any nation is impossible. 
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Аннотация. Болезни на сое проявляются на разных фазах роста и развития растений 

– от прорастания до полной спелости. Определение процента поражения растений ран-

них этапах их развития позволит уменьшить процент их гибели. По результатам прове-

денных исследований, наиболее сильно семена обоих сортов оказались поражены фузари-

озом и бактериозом. В меньшей степени на семенах обнаружены: гниль семян, вирус 

кольцевой пятнистости табака и  мозаичная поверхность семядолей. 

Ключевые слова: соя, семена, микологическая оценка, болезни, проростки. 

 

Соя – одна из главных белково-

масличных культур с широким спектром 

применения: пищевым, кормовым, техни-

ческим и медицинским. С учетом высокой 

пищевой ценности и содержанию протеи-

на соя определена организацией ЮНЕСКО 

как стратегическая культура [1]. 

Площадь под соей в Казахстане соста-

вила в 2022 году 127 ты га. Министерство 

Сельского Хозяйства Республики заплани-

ровало значительное поэтапное расшире-

ние посевов сои до 200 тыс. га к 2025 году. 

Взят курс на диверсификацию сельского 

хозяйства, одним из направлений которого 

выступает увеличение площадей сои в Се-

верных и Восточных регионах Казахста-

на [1]. 

В предгорно-степной зоне Восточного 

Казахстана сою начали сеять в последние 

десять лет, несмотря на то, что соя новая 

культура для зоны, происходит быстрое 

накопление болезней. Болезни проявляют-

ся на разных фазах роста и развития рас-

тений – от прорастания до полной спело-

сти. Потери урожая зерна сои через вред-

ные организмы могут достигать 30-40% 

[3]. Многие виды фитопатогенов переда-

ются через семена, посев зараженными 

семенами приводит к передаче болезней на 

вегетирующие растения. Большое значе-

ние в сдерживании распространения бо-

лезней играет контроль заражённости се-

мян.  

Цель исследований – микологическая 

оценка семян сортов сои и определение 

видового состава патогенов. 

Методы исследования. В 2022 году в 

лаборатории селекции сои ТОО «Опытное 

хозяйство масличных культур» были ото-

браны семена новых сои сортов Нур плюс 

и Прогресс  (селекции ТОО «Опытное хо-

зяйство масличных культур») для опреде-

ления видового состава патогенов в лабо-

ратории биологии и биотехнологии расте-

ний Восточно-Казахстанского Универси-

тета им. С. Аманжолова. 

Сорт «Нур плюс» относится к ранне-

спелой группе (вегетационный период 90-

95 дней), сорт «Прогресс» – среднеранний 

(вегетационный период 111-115 дней). За-

кладку питомников, где выращивались 

сорта, проводили в соответствии с Мето-

дическими указаниями по селекции и се-

меноводству сои [2]. Протравливание се-

мян и фунгицидные обработки во время 

вегетации не проводились. При определе-

нии патогенов использовали определитель 

микроскопических почвенных грибов 

М.А. Литвинова [3]. Анализ семян на 

грибную и бактериальную инфекцию по 

Наумовой Н.А. [4]. Методы эксперимен-

тальной микологии по Билай В.И. [5]. 

Фитопатологический анализ семян сои 

проводился «Рулонным методом». 

Результаты исследований. По резуль-

татам наших исследований, наиболее 

сильно семена обоих сортов оказались по-
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ражены фузариозом (Fusarium) и бактери-

озом (Xanthomonas phaseoli Dows. var. 

Sojense). У сорта Нур плюс фузариозом 

поражены 25,6% семян и 54,8% семян у 

сорта Прогресс (рис. 1). 

 

 
Рисунок 1 

 

Процент пораженности бактериозом у 

сорта Прогресс составил 20,5%, у сорта 

Нур плюс – 47,8% (рис. 2). 

Гниль семян является следствием пора-

жения семян бактериозом, они теряют 

форму и твердость, появляется неприят-

ный запах, а также белый и розовый налет. 

Пораженность гнилью у сорта Прогресс 

составила 11,4%, у сорта Нур – 14,7%. 

Вирус кольцевой пятнистости табака 

(Tobacco ringspot nepovirus, семья 

Secoviridae) привел к деформация семя-

дольных листьев у 8,3% проростков сорта 

Нур Плюс и 9,7% у сорта Прогресс. 

Мозаичная поверхность семядолей 

(SMV) отмечена у 7,6% семян сорта Нур 

плюс и 0,9% у сорта Прогресс. Карлико-

вость наблюдалась у 10,4% семян сорт 

Нур плюс и у 23,3 % семян сорта Про-

гресс. 

Незначительное поражение семян от 1,0 

до 1,4% антракнозом (Colletotrichum 

truncatum), фузариозом (Fusarium) и церо-

спорозом (Cercospora sojina Hara) отмече-

но у сорта Нур плюс, у сорта Прогресс по-

ражение варьировало от 0,9 до 3,1%. 

Было выявлено, что сорта имеют очень 

низкий процент здоровых семян – 0,5% у 

сорта Нур плюс и 1,1% у сорта Прогресс. 

Высокое заражение семян патогенами 

привело к снижению всхожести, так у сор-

та Прогресс она составила 65,3%, у Нур 

Плюс – 34,7%. 

По результатам проведенных исследо-

ваний, наиболее сильно семена обоих сор-

тов оказались поражены фузариозом и 

бактериозом. В меньшей степени на семе-

нах обнаружены: гниль семян, вирус коль-

цевой пятнистости табака и  мозаичная 

поверхность семядолей. Незначительно 

поражены семена антракнозом, фузарио-

зом и цероспорозом. Здоровых семян – 

0,5% у сорта Нур плюс и 1,1% у сорта 

Прогресс, всхожесть 34,7 и 65,3%, соот-

ветственно. 

Проводя сравнительную оценку пора-

жения патогенами раннеспелого сорта Нур 

плюс и среднераннего сорта Прогресс, 

можно сделать следующие выводы: сорта 

с более поздним сроком созревания силь-

нее поражаются патогенами. Необходимо 

принять все меры к получению здоровых 

семян: проводить предпосевное протрав-

ливание, применять фунгициды во время 

вегетации растений, соблюдать севооборот 

для предотвращения накопления патоге-

нов в почве. 
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Abstract. Diseases on soybeans manifest themselves at different phases of plant growth and 

development – from germination to full ripeness. Determining the percentage of damage to 

plants at the early stages of their development will reduce the percentage of their death. Accord-

ing to the results of the conducted studies, the seeds of both varieties were most severely affected 

by fusarium and bacteriosis. To a lesser extent, seed rot, tobacco ring spot virus and mosaic sur-

face of cotyledons were found on seeds. 
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Аннотация. В статье рассматриваются особенности вентиляторного опрыскивания 

садовых культур. Отмечено, что отдельные технические характеристики, характери-

зующие вентиляторные опрыскиватели разных производителей, свидетельствуют про 

достаточно большое влияние их конструкционных особенностей на эффективность 

опрыскивания различных садовых культур. Выявлено, что вентиляторное опрыскивание 

садовых культур препаратом Свитч 62,5 WG, ВГ (375 г/л ципродинила; 250 г/л флудиок-

сонила) в условиях промышленных насаждений и частных подсобных хозяйств  позволяет 

на 30-40% эффективнее подавлять развитие болезней в садовых культурах: яблонях, 

грушах, персиках, черешнях, абрикосах, сливах. Сделан вывод о том, что вентиляторное 

опрыскивание садовых культур увеличивает эффективность борьбы с болезнями на ябло-

нях, грушах, персиках, черешнях, абрикосах и сливах в условиях промышленных насажде-

ний и частных подсобных хозяйств. 

Ключевые слова: вентиляторное опрыскивание, садовые культуры, химические пести-

циды, фунгицид. 

 

Известно, что плодовым и овощным 

насаждениям в Российской Федерации 

значительный ущерб наносят около 100 

возбудителей грибковых, бактериальных, 

вирусных болезней, вследствие чего их 

урожайность снижается на 30-45% [1]. 

Наиболее эффективной в этой ситуации 

является интегрированная защита плодо-

вых и овощных культур, которая и защи-

щает растения от болезней и обеспечивает 

снижение пестицидной нагрузки на объек-

ты окружающей среды и пищевые продук-

ты [2, 3]. Одним из наиболее эффективных 

методов обработки садовых культур с це-

лью защиты от болезней является вентиля-

торное опрыскивание. Современные вен-

тиляторные опрыскиватели являются уни-

версальными машинами, применяемыми в 

садах, на виноградниках, хмельниках или 

для обработки полевых культур. Вентиля-

торное опрыскивание, как и большинство 

механизированных технологических про-

цессов выращивания садовых культур, от-

личает высокая энергоемкость. Сегодня 

крайне актуальны вопросы относительно 

рационального использования и экономии 

доступных энергоресурсов.  

В Российской Федерации для защиты 

садов и овощных культур зарегистрирова-

но более 160 пестицидов, из них – 42 фун-

гицида [2]. Среди этой группы препаратов 

наиболее интенсивно в садах используют 

фунгициды класса азолов и дитиокарбама-

тов. В последние годы появляются новые 

химические пестициды, включая классы 

цианопирролов и анилинопиримидинов. 

Именно к таким препаратам относится 

Свитч 62,5 WG, ВГ, в котором действую-

щие вещества ципродинил и флудиоксо-

нил – комбинированный фунгицид широ-

кого спектра действия против болезней 

семечковых, косточковых и овощных 

культур. Действующее вещество препара-

та Свитч 62,5 WG, ВГ – ципродинил явля-

ется представителем фунгицидов группы 

анилинопиримидинов, обладающим си-

стемно-проникающим действием. Он 

останавливает биосинтез аминокислот и 

является ингибитором биосинтеза мице-

лия [2, 3]. Флудиоксонил относится к 

группе цианопирролов, оказывает кон-

тактное действие, останавливает прорас-

тание конидий и рост мицелия [1]. В по-

следнее время производились испытания 
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Свитч 62,5 WG, ВГ на садовых плодовых и 

овощных культурах. Учитывая, что плоды 

указанных культур используются для при-

готовления детского питания, контроль 

над содержанием пестицидов в этой про-

дукции должен быть особенно тщатель-

ным. Ежегодно в рамках выращивания са-

довых культур производят от 7 до 8 

опрыскиваний, в отдельные годы, когда 

климатические условия способствуют раз-

витию популяции вредителей и болезней, 

количество опрыскиваний возрастает до 

15 раз за период вегетации [3]. 

Вентиляторный опрыскиватель должен 

обеспечить качественное и равномерное 

покрытие растений рабочим раствором 

химикатов при каждой фазе вегетации са-

довых культур. Расход мощности на при-

вод вентилятора не должен превышать не-

обходимый для конкретного технологиче-

ского процесса. 

Цель статьи – исследование вентиля-

торного опрыскивания садовых культур. 

Проведя анализ современных вентиля-

торных опрыскивателей, приходим к вы-

воду, что они энергозатратны. Так, напри-

мер, мощность на привод опрыскивателя 

ОПВ-2000 на первой ступени силового аг-

регата составляет 25 кВт, на второй ступе-

ни – 35 кВт [4]. В таблице 1 сведены от-

дельные технические характеристики, ха-

рактеризующие вентиляторные опрыски-

ватели разных производителей [1]. 

 

Таблица 1. Технические характеристики, характеризующие вентиляторные опрыскива-

тели разных производителей 

Модель вентиляторного опрыскивателя, «фирма-производитель», 

страна 

Номиналь-

ная мощ-

ность дви-

гателя 

трактора, л. 

Количе-

ство ре-

жимов 

подачи 

воз. пото-

ка, шт. 

Производитель-

ность вентилято-

ра, м/ч 

Опрыскиватели, произведенные в соответствии с «Системой машин» 

ОВС-А min. 80 1 90000 

ОВТ-1А min. 80 1 28000 

ОВТ-1В min. 80 1 14000 

ОМБ-400 25 1 16000 

ОПВ-1200 min. 80 1 43200 

ОУМ-4 min. 80 1 25200 

ОП-2000-1 min. 80 1 43200 

ОМ-630; ОМ-320 min. 80 1 43200 

Современные вентиляторные опрыскиватели 

ОПВ-2000, Россия 80/160 2 60000/65000 

Опрыскиватель вентиляторный садовый, «Мекосан», Республика 

Беларусь 
80 1 - 

Зубр ИИИ «Стандарт-М», 000 «Сел-Агро», Республика Беларусь 80 2 - 

Taj fun 1OOO/SAD/O, «Krukowiak», Польша min. 35 2 max. 36000 

ARBO AX 1500, «Berthoud», Франция 29 2 - 

BW-N Normal, "G.Maggio", Италия 30/40 2 25000/35000 

AP 2/24, «Lochmann Plantatec», Италия min. 40 1 28000 

Plus 55N, Cima, Италия 70 1 12500 

 

Как видно из таблицы 1, в конструкции 

опрыскивателей на стадии проектирования 

заложены либо один, либо два режима ра-

боты вентилятора. Это можно объяснить 

инженерными традициями, сложившимися 

внутри страны или фирмы на протяжении 

многих лет. 

Общеизвестно, что все типы сельскохо-

зяйственных машин, выпускавшихся в Со-

ветском Союзе, в том числе опрыскивате-

ли, входили в состав Системы машин для 

комплексной механизации сельскохозяй-

ственного производства, которая каждые 

пять лет корректировалась. Проектирова-

ние и серийный выпуск новых сельскохо-

зяйственных машин и орудий непредви-

денных «Системой машин» были запре-

щены «как технологически необоснован-
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ные или дублирующие, а следовательно 

ненужные [3]». 

В России в 70-е годы XX столетия при-

обретает широкое распространение уни-

фикация, другими словами, метод исполь-

зования типовых конструкций, одинако-

вых по функциональному назначению де-

талей, сборочных единиц, агрегатов и 

применявшихся в различных машинах с 

целью сокращения их типов, видов, разме-

ров [4]. Опрыскиватели, отличавшиеся 

назначением и принципом действия, име-

ли и до сих пор имеют определенное ко-

личество идентичных по конструкции сбо-

рочных единиц и деталей. 

Если сравнивать отечественные венти-

ляторные опрыскиватели с ведущими 

странами по выращиванию садовых куль-

тур, следует отметить, что мощность дви-

гателей тракторов, которые используют 

для агрегатирования, как правило не пре-

вышает 40 л.с. То есть зарубежные венти-

ляторные опрыскиватели, по меньшей ме-

ре, в 2 раза менее энергоемкие, чем рос-

сийские, однако также имеют один или два 

режима подачи воздушного потока. 

Привод является энергосиловым 

устройством, приводящим в действие ма-

шину или механизм, состоящий из источ-

ника энергии, устройства для передачи 

энергии в рабочие органы и аппаратуры 

управления. 

Наиболее часто в тракторных опрыски-

вателях можно встретить следующие уни-

фицированные сборочные единицы: цен-

тробежные вентиляторы, силовые агрега-

ты (редукторы), карданные передачи и др. 

Таким образом, система привода полно-

стью унифицирована. 

В рамках исследования процессов вен-

тиляторного опрыскивания садовых куль-

тур были исследованы действующие ве-

щества препарата Свитч 62,5 WG, ВГ, ци-

продинил, 375 г/кг и флудиоксонил, 

250 г/кг. Препарат Свитч 62,5 WG, ВГ 

проходил государственные испытания на 

яблонях, грушах, персиках, черешнях, аб-

рикосах, сливах в условиях промышлен-

ных насаждений и частных подсобных хо-

зяйств. Рабочие растворы и заправку емко-

стей опрыскивателей осуществляли опера-

торы растворного узла на специально обо-

рудованных площадках непосредственно 

перед началом обработок. Рассчитанное 

количество препарата вносили в бак 

опрыскивателя вручную. Продолжитель-

ность одной операции составляла 10-15 

минут. Опрыскивание сада с помощью 

вентиляторного опрыскивателя шло в те-

чение 40 минут (обработанная площадь – 

1 га), с помощью ранцевого опрыскивате-

ля – 10 минут (обработанная площадь – 

0,01 га).  

Таким образом, полученные результаты 

свидетельствуют, что использование вен-

тиляторного опрыскивания позволяет на 

30-40% эффективнее подавлять развитие 

болезней в садовых культурах: яблонях, 

грушах, персиках, черешнях, абрикосах, 

сливах. 
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FAN SPRAYING OF GARDEN CROPS 
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Abstract. The article discusses the features of fan spraying of horticultural crops. It is noted 

that certain technical characteristics characterizing fan sprayers from different manufacturers 

indicate a fairly large influence of their design features on the efficiency of spraying various hor-

ticultural crops. It was revealed that fan spraying of horticultural crops with Switch 62,5 WG 

fludioxonil, 250 g/kg and cyprodinil, 375 g/kg in industrial plantings and private farms makes it 

possible to suppress the development of diseases in horticultural crops by 30-40% more effec-

tively: apple trees, pears, peaches, cherries, apricots, plums.. It was concluded that fan spraying 

of horticultural crops increases the effectiveness of disease control on apple trees, pears, peach-

es, cherries, apricots and plums in industrial plantings and private farms. 

Keywords: fan spraying, horticultural crops, chemical pesticides, fungicide. 
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Аннотация. .В нашем исследовании в 2019-2020 гг. были изучены биопрепараты для 

предпосевной обработки семян яровой мягкой пшеницы. В среднем за два года исследова-

ний продолжительность вегетационного периода ниже показателя контроля – 80 суток 

была получена на всех вариантах с обработкой посевного материала биологическими 

препаратами, полученными методом ВАГ. Максимально ниже контроля на 4 суток про-

должительность вегетационного периода на варианте ХС 22, 0,5%. 

Ключевые слова: яровая пшеница, вариант, семена, обработка, феноспектр, фаза ро-

ста. 

 

Климатические условия Алтайского 

края классифицируются как резко конти-

нентальные, а сама территория относится к 

зоне рискованного земледелия. Погодные 

условия любого года возделывания яровой 

пшеницы невозможно предвидеть и с точ-

ностью указать температурные показатели 

и количество осадков. В лесостепи При-

обья в период созревания зерна и уборки 

часто идут дожди. Дождливая погода от-

рицательно  влияет на качество зерна, спо-

собствует накоплению токсинов и, как 

следствие, поражению заболеваниями [1]. 

Поэтому для успешного возделывания в 

зоне проведения исследований необходи-

мы сорта с коротким периодом вегетации 

или же возможно использовать технологи-

ческие приёмы, способствующие ускоре-

нию созревания сортов. 

Цель нашего исследования – опреде-

лить влияние предпосевной обработки се-

мян яровой мягкой пшеницы на формиро-

вание феноспектра растений в различных 

средовых условиях.  

Экспериментальная часть. 

Исследования провели в 2019-2020 гг. в 

условиях Приобской зоны Алтайского 

края. Для предпосевной обработки семян 

было взято 9 биопрепаратов, из них 4 

получены методом взрывного 

автогидролиза (ВАГ), контроль – 

обработка дистиллированной водой [2]. 

 

Таблица. Схема опыта 

Вариант Концентрация, % 
Норма расхода 

препарата воды 

1. Контроль Контроль обработка дистиллированной водой 

2. Препарат, полученный методом ВАГ на ос-

нове хвои сосны 
ХС 22, 0,5% 0,5 0,05 кг/т 10 л/т 

3. Препарат, полученный методом ВАГ на ос-

нове лузги подсолнечника 
ЛП 4, 0,5 % 0,5 0,05 кг/т 10 л/т 

4. Препарат, полученный методом ВАГ на ос-

нове половы овса 
ПО 3, 0,3 % 0,3 0,03 кг/т 10 л/т 

5. Препарат, полученный методом ВАГ на ос-

нове верхового торфа 
ВТ 12, 0,3 % 0,3 0,03 кг/т 10 л/т 

6. Теллура Био Теллура Био 0,25 0,25л/т 10 л/т 

7. Гумат +7 Гумат 7+ 0,5 0,5 л/т 10 л/т 

8. Цитогумат Цитогумат 0,4 4мл/л 10 л/т 

9. Лигногумат Лигногумат 0,1 0,4л/т 10 л/т 

10. Ризоплан Ризоплан 0,5 0,5 л/т 10 л/т 

Результаты исследований. 
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В 2019 году растения вступили в фазу 

полных всходов одновременно, как и в 

2020 году, но на 3 суток позднее, сказалось 

влияние осадков третьей декады мая в 

2020 году, которые и способствовали бо-

лее дружному и быстрому появлению 

всходов. Выпавшие в 2019 г. во второй де-

каде июля дожди способствовали увеличе-

нию продолжительности периода «полное 

колошение – уборочная спелость» на ва-

риантах ПО 3, 0,3%, Теллура Био, Гу-

мат+7, Цитигумат, Ризоплан, на 1-3 суток 

позже контроля (15.08), что повлияло на 

продолжительность вегетационного пери-

ода на данных вариантах. 

 Недостаточно влажные условия в мае-

июне 2020 года способствовали более 

быстрому формированию растений. Фаза 

кущения наступила на 3-5 суток раньше, 

чем в 2019 году. Развитие растений на ва-

риантах ЛП 4, 0,5% и ПО 3, 0,3% шло бо-

лее интенсивно. 

В 2019 году продолжительность меж-

фазного периода всходы – колошение 

практически на всех вариантах опыта была 

близка к показателю контроля – 15 суток. 

На 1-2 суток быстрее закончился данный 

период на вариантах ПО 3, 0,3% (13 су-

ток), ХС 22 0,5% и Лигногумат (14 суток). 

В 2020 году данный период был более 

скоротечен, этому способствовали кратко-

временные дожди в третьей декаде мая. В 

этом году продолжительность периода ко-

лебалась от 12 суток (вариант ХС 22, 

0,5%) до 15 суток (вариант Гумат +7), кон-

троль – 13 суток. 

 

 
Рис. 1. Фенологический спектр яровой мягкой пшеницы в зависимости от предпосевной 

обработки биопрепаратами, сутки, 2019 г. 

 

В 2019 году в период кущение – коло-

шение растения интенсивнее отреагирова-

ли на обработку препаратами ХС 22, 0,5%, 

ВТ 12, 0,3%. Длительность  периода на 

данных вариантах на 1-3 суток меньше 

длительности периода на контроле (28 су-

ток) – соответственно, 27 и 25 суток. В 

2020 году длительность периода кущение 

–  колошение на некоторых вариантах (ЛП 

4, 0,5%, Теллура Био, Гумат +7, Цитогу-

мат) уменьшилась на 1-2 суток, но в ос-

новном показатель на всех вариантах был 

на уровне контроля – 29 суток. 
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Рис. 2. Фенологический спектр яровой мягкой пшеницы в зависимости от последействия 

обработки биопрепаратами, 2020 г. 

 

В среднем по годам минимальное зна-

чение продолжительности межфазного пе-

риода кущение – колошение было на вари-

антах ХС 22, 0,5% и ВТ 12, 0,3% – 27 су-

ток, контроль – 28,5 суток. 

Длительность периода колошение – 

уборочная спелость варьировала незначи-

тельно. В 2019 году минимальное количе-

ство суток на прохождение данной фазы 

отметили у растений на вариантах ХС 22, 

0,5% – 36 суток, ПО 3, 0,3%, Лигногумат, 

Ризоплан – 37 суток, контроль – 38 суток. 

В 2020 году продолжительность периода 

колошение – уборочная спелость на вари-

антах с обработкой препаратами, получен-

ными методом ВАГ, уменьшилась на 1 

сутки и составила 36 суток на вариантах 

ХС 22, 0,5% и ЛП 4, 0,5%, 37 суток у рас-

тений на вариантах ПО 3, 0,3% и ВТ 12, 

0,3% эти показатели на уровне контроля – 

37 суток. 

 В целом продолжительность вегетаци-

онного периода различалась по годам ис-

следования незначительно на 1,4 суток. 

Наивысший показатель сложился в 2019 

году – 81,2 суток, в 2020 году – 79,8 суток. 

Самые раннеспелые в 2019 году были рас-

тения на варианте ХС 22, 0,5% – 77 суток. 

Это объяснимо, так как длительность всех 

фаз развития у растений на данном вари-

анте была минимальной в опыте. В 2020 

году показатель на данном варианте также 

был минимальный – 75 суток. 

В среднем за два года исследований 

продолжительность вегетационного пери-

ода ниже показателя контроля – 80 суток 

была получена на всех вариантах с обра-

боткой посевного материала биологиче-

скими препаратами, полученными мето-

дом ВАГ. Максимально ниже контроля на 

4 суток продолжительность вегетационно-

го периода на варианте ХС 22, 0,5%. На 

вариантах ЛП 4, 0,5% и ПО 3, 0,3% – 79,5 

суток и ВТ 12, 0,3% – 79 суток. Превыше-

ние контроля на остальных вариантах 

опыта на уровне 1,5-2,5 суток. 

Заключение. Выявлено положительное 

влияние предпосевной обработки семян 

яровой мягкой пшеницы биопрепаратами, 

полученными методом ВАГ на основе 

хвои сосны, половы овса, лузги подсол-

нечника на снижение продолжительности 

вегетационного периода растений. 
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FORMATION OF THE PHENOMENON SPECTRUM OF SPRING SOFT WHEAT  

DEPENDING ON THE PRE-SOWING TREATMENT OF SEEDS WITH BIOLOGICAL 
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Abstract. In our study in 2019-2020, biologics for pre-sowing treatment of spring soft wheat 

seeds were studied. On average, over two years of research, the duration of the growing season 

below the control indicator – 80 days was obtained in all variants with the treatment of seed with 

biological preparations obtained by the VAG method. The maximum duration of the growing 

season is 4 days lower than the control for the HC 22 variant, 0.5%. 

Keywords: spring wheat, variant, seeds, processing, phenomenon spectrum, growth phase. 
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Аннотация. Подсолнечник масличный – ценная масличная культура – основной по-
ставщик растительного масла в мировом сообществе. Наиболее ценнная составляющая 
масла подсолнечника – олеиновая кислота. Нами, начиная с 2006 года было изучено 535 
коллекционных образцов подсолнечника масличного с целью выделения линий с высоким 
содержанием в семенах олеиновой кислоты. По результатам скрининга обнаружено 63 
образца с содержанием олеиновой кислоты от 35 до 75% и 16 образцов, отнесенных к 
высокоолеиновым, где процент содержания олеиновой кислоты составил более 75%. 

Ключевые слова: подсолнечник масличный, семена, коллекция, образец,   состав, олеи-
новая кислота. 

 
В группе масличных культур, возделы-

ваемых в Республике Казахстан, подсол-
нечник основная культура, используемая 
для производства растительного масла. 
Культура подсолнечника в настоящее вре-
мя это высокомасличная и высокодоход-
ная культура. В состав масла, получаемого 
из семян подсолнечника, входят четыре 
основных составляющих - триглицериды 
четырёх жирных кислот:  олеиновой, ли-
нолевой, пальмитиновой и стеариновой. В 
процентном соотношении олеиновая и ли-
нолевая кислоты составляют около 90%. В 
подсолнечнике масличного направления 
большее содержание линолевой кислоты – 
до 55-60%, олеиновой – чуть ниже до 30-
35% [1]. 

Линолевая кислота легко окисляется 
кислородом воздуха и при нагревании 
подвергается распаду. В результате этих 
процессов образовываются канцерогенные 
вещества. Высокое содержание олеиновой 
кислоты отмечено в оливковом масле, что 
важно для жарения и позволяет использо-
вать его при производстве маргаринов, так 
как, в отличие от обычного подсолнечного 
масла оно не требует гидрогенизации, в 
процессе которой образуются вредные для 
здоровья трансжирные кислоты [2]. 

В настоящее время ведётся большая се-
лекционная работа на подсолнечнике в 
направлении изменения жирнокислотного 
состава маслосемян во многих странах ми-
ра 

Большая работа по созданию генофонда 
самоопыленных линий подсолнечника 
проведена в ТОО «Восточно-
Казахстанская сельскохозяйственная 
опытная станция» за период 1972-2023 гг. 
Формирование и пополнение генофонда 
осуществлялось в процессе селекционной 
работы и интродукции. 

Цель исследований – оценка коллек-
ции линий генофонда подсолнечника, на 
предмет изучения жирнокислотного соста-
ва для дальнейшего использования их в 
качестве исходного материала селекции с 
повышенным содержанием олеиновой 
кислоты в масле семян. 

Методы исследования. Как основной 
метод определения жирнокислотного со-
става масла использовали метод газовой 
хроматографии [3]. В процессе использо-
вания данного метода, при разделении ис-
следуемого образца на составляющие, 
определяли количество каждого отдельно-
го компонента [4]. 

Результаты исследований. Работа по 
изучению коллекционных образцов по 
данному признаку была начата в Нацио-
нальной лаборатории ВКГУ в 2006 году. 
За этот период было исследовано 535 кол-
лекционных образцов. Результаты иссле-
дований содержания олеиновой кислоты в 
семенах показали значительные различия. 
Содержание олеиновой кислоты в масле 
составило минимум 15,4% и максимум 
87,5% (таблица). 
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Таблица. Распределение коллекционных образцов по содержанию олеиновой кислоты в 

семенах 

Количество образцов, 

шт. 

Содержание олеиновой кислоты 

низкоолеиновые 

≤ 35% 

среднеолеиновые 

35-75% 

высокоолеиновые 

≥ 75% 

535 456 63 16 

 

По результатам скрининга обнаружено 

63 образца с содержанием олеиновой кис-

лоты от 35 до 75% и 16 образцов, отнесен-

ных к высокоолеиновым, где процент со-

держания олеиновой кислоты составил бо-

лее 75%. Большая часть исследуемых об-

разцов (456 шт.) отнесена к высоколино-

левому типу с содержанием олеиновой 

кислоты в семенах менее 35% [5]. 

Успех селекционной работы и перспек-

тивы ее развития определяется наличием 

генетических ресурсов, используемых в 

качестве исходного материала (рис. 1, 2). 

Чем они богаче и разнообразнее, тем 

больше шансов на результативную работу. 

Преимуществом ТОО «ВКСХОС» являет-

ся то, что что наша компания одна из не-

многих в Казахстане, поддерживая поле-

вую коллекцию линейного материала, за-

нимается исследованием генофонда под-

солнечника. 

 

 
Рис. 1. Изоляция растений подсолнечника в 

питомнике беккроссов 

Рис. 2. Подготовка растений подсолнечника 

к нанесению пыльцы 

 

Проведенные исследования линейного 

генофонда подсолнечника 

ТОО «ВКСХОС» по жирнокислотному со-

ставу позволят приступить к формирова-

нию признаковой коллекции. Полученный 

материал будет использован непосред-

ственно в селекционном процессе. 
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Abstract. Sunflower oil is a valuable oilseed crop – the main supplier of vegetable oil in the 

global community. The most valuable component of sunflower oil is oleic acid. Since 2006, we 

have studied 535 collection samples of oilseed sunflower in order to identify lines with a high 

content of oleic acid in seeds. According to the screening results, 63 samples with an oleic acid 

content of 35 to 75% and 16 samples classified as high oleic, where the percentage of oleic acid 

content was more than 75%, were found. 
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Аннотация. С середины пятидесятых по начало девяностых годов XX века в Вологод-

ской области проводился комплекс мероприятий по осушению переувлажнённых водно-

болотных территорий с целью повышения производительности лесов. Более трети пло-

щади лесов района относится к гидролесомелиоративному фонду. На сегодняшний день 

осушение лесов в стране практически не проводится, в том числе и уход за сетью осу-

шительных каналов. В статье проведён анализ особенностей размещения гидролесомели-

оративных систем, а также дана характеристика некоторых лесоводственно-

таксационных показателей для осушаемых насаждений в Череповецком районе Вологод-

ской области. 

Ключевые слова: ландшафтный район, гидротехническая мелиорация, хвойный древо-

стой, осушаемые древостои, лесная таксация. 

 

Общеизвестно, что гидротехническая 

мелиорация – это достаточно эффективное 

мероприятие по повышению производи-

тельности лесов как по длительности по-

ложительного влияния, так и по каче-

ственному улучшению условий роста 

насаждений. После проведения осушения, 

своевременных уходов за мелиоративной 

сетью и истечения адаптационного перио-

да (в среднем около пяти лет) повышается 

бонитет древостоев, улучшается их пород-

ный состав (смешанные насаждения), уве-

личиваются радиальные приросты древе-

сины и трансформируются лесораститель-

ные условия. В Вологодской области осу-

шение заболоченных территорий, с пози-

ции повышения производительности лесов 

и улучшения транспортной инфраструкту-

ры, активно проводилось в период с 50-х 

по конец 80-х годов [1]. Гидротехническая 

мелиорация в первую очередь проводилась 

в заболоченных низкобонитетных хвойных 

лесах [2]. К настоящему времени такой 

комплекс работ и уход за сетью каналов в 

Вологодской области практически не про-

водятся, но большинство осушительных 

систем требует незамедлительных уходов 

и последующего мониторинга; тем не ме-

нее осушаемые леса представляют собой 

лесоводственный и лесопромышленный 

интерес. 

Цель исследования – охарактеризовать 

особенности географического положения 

гидролесомелиоративных систем и неко-

торые лесоводственно-таксационные па-

раметры растущих древостоев в Черепо-

вецком муниципальном районе Вологод-

ской области. 

Для достижения указанной цели выпол-

нены следующие задачи: 

1) Установлены особенности размеще-

ния гидролесомелиоративных систем в 

границах участковых лесничеств (далее 

лесничеств); 

2) Выявлено распределение осушаемых 

лесов по основным лесоводоственно-

таксационным показателям (встречаемость 

лесных участков (выделов) и занимаемые 

ими площади, распространение лесных 

формаций, представленность сыро-

растущих запасов древесины по типам ле-

са, градация фитоценозов по полноте, ана-
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лиз площадей, на которых расположены 

разные типы леса); 

3) Охарактеризованы ландшафтные 

особенности лесных земель, занятых осу-

шительными системами. 

Материалы и методы. В Череповец-

ком муниципальном районе Вологодской 

области проведено исследование распре-

деления осушаемых лесных территорий, 

включая описание характеристики лесных 

насаждений на таком типе местопроизрас-

тания. Район расположен в 131 км к западу 

от областной столицы. Он относится к 

центральной части подзоны южной тайги 

Русской равнины с преобладанием хвой-

ных лесов. По размеру территории район 

занимает шестое место в области при об-

щей площади 7637 км2. 

Исследование проводилось с использо-

ванием географических и картографиче-

ских материалов, включая таксационные 

описания лесов и планшеты с подробной 

картографией лесоустройства района. Ис-

пользовалось такое программное обеспе-

чение как MS Excel и Adobe Photoshop. 

Результаты и обсуждение. В соответ-

ствие с последней схемой ландшафтного 

районирования Вологодской области [3] 

на территории Череповецкого района вы-

делено пять южнотаежных ландшафтов. 

Большая часть района находится в преде-

лах Верхневолжской ландшафтной обла-

сти, к которой на изучаемой территории 

относятся четыре ландшафта. Юго-

западную часть Череповецкого района за-

нимает озерно-ледниковый низменный 

Молого-Судский ландшафт. Северо-

западная часть района относится к морен-

но-холмистому возвышенному Андогско-

му ландшафту. В северной, центральной и 

восточной части района представлены 

урочища озерно-ледникового низменного 

Пришекснинского, а на юге – моренно-

грядового средневысотного Леоновско-

Чуровского ландшафта. Юго-восточная 

часть района находится в пределах Сухо-

но-Двинской ландшафтной области в гра-

ницах водно-ледникового и моренного 

увалисто-равнинного Вологодско-

Грязовецкого ландшафта. 

В ходе исследования также была со-

ставлена карта-схема Череповецкого му-

ниципального района с обозначением 

осушенных лесных территорий – ярко-

зелёным тоном и черной штриховкой – 

территории с агромелиорацией (рис. 1). 

Наибольший по площади объект осушения 

района расположен в северной его части. 

Он находится в границах Пришекснинско-

го низменного ландшафта, для которого 

характерны плоский рельеф, широкое рас-

пространение избыточно увлажненных 

почв и преобладание хвойных и мелко-

лиственных травяно-болотных, долгомош-

ных и сфагновых лесов и болот. Макси-

мальная встречаемость осушения в центре 

района севернее р. Шексны. Осушенные 

участки, расположенные к северо-востоку 

от Шексны (Рыбинского водохранилища), 

также относятся к Пришекснинскому 

ландшафту, а участки, расположенные к 

северо-западу и западу от Шексны, нахо-

дятся в границах низменного Молого-

Судского ландшафта. Молого-Судский 

ландшафт представляет собой заболочен-

ную равнину, отличается широким рас-

пространением оторфованных и оглеен-

ных подзолистых почв, заболоченных ле-

сов и верховых болот. 

 



111 

- Сельскохозяйственные науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

 
Рис. 1. Размещение осушенных лесных и сельскохозяйственных земель на территории му-

ниципального района 

 

Осушенные объекты фрагментарно от-

мечены во всех частях муниципального 

района. Но в границах возвышенного Ан-

догского, средневысотного Леоновско-

Чуровского и увалисто-равнинного Воло-

годско-Грязовецкого ландшафтов такие 

объекты единичны. 

Осушаемые территории встречаются во 

всех лесничествах района за исключением 

Мяксинского лесничества. Наибольший 

обособленный участок осушенной терри-

тории общей площадью – 17 469,7 га рас-

положен на территории Мотомского лес-

ничества (табл. 1). Преобладающие пло-

щади осушения в своем составе имеют 

лесничества Мотомское, Судское и Чере-

повецкое. В остальных лесничествах уча-

стие осушенных лесных земель в площади 

района не превышает 2%. 
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Таблица 1. Площади осушаемых объектов Череповецкого района 
Порядковый номер 

обособленного участка ГЛМ* 
1 2 3 4 5 6 

Площадь, га 203,2 17 469,7 940,2 3,5 66,1 259,0 

% 0,4 34,4 1,4 < 0,1 0,1 0,7 

Порядковый номер 

обособленного участка ГЛМ* 
7 8 9 10 11 12 

Площадь, га 177,6 1 053,8 2 080,0 178,6 2 651,6 755,6 

% 0,5 2,7 5,4 0,3 6,9 2,0 

Порядковый номер 

обособленного участка ГЛМ* 
13 14 15 16 17 18 

Площадь, га 22,0 8,3 140,1 53,9 1 308,2 1 360,5 

% < 0,1 < 0,1 0,4 0,1 3,7 3,9 

Порядковый номер 

обособленного участка ГЛМ* 
19 20 21 22 23 Итого 

Площадь, га 753,7 2 876,8 314,7 220,9 37,2 32 935,2 

% 2,2 8,2 0,9 0,6 0,1 7,7 
Примечание: порядковые номера соответствуют аналогичным обозначением на рис. 1 

 

Анализировались все лесничества изу-

чаемого района, в которых отмечены ис-

кусственно-дренируемые лесные участки 

(табл. 2). Объекты осушения отмечены в 

Мотомском, Судском и Череповецком 

лесничествах. Наименьшие по площади 

территории лесоосушения в Шухтовском, 

Уломском, Южском и Ваучском лесниче-

ствах, которые составляют <1% их терри-

тории. Наибольший процент по количе-

ству осушенных территорий в границах 

района определён в Мотомском лесниче-

стве. 

 

Таблица 2. Характеристика осушаемых лесных территорий по участковым лесниче-

ствам 
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Мотомское 50 831 11,9 17 672,9 34,77 

8,2 7,7 

Кубинское 67 370 15,8 1 009,8 1,50 

Шухтовское 33 036 7,7 37,2 0,11 

Судское 34 941 8,2 6 975,0 19,96 

Череповецкое 38 322 9,0 6 977,5 18,21 

Уломское 70 867 16,6 75,9 0,11 

Мяксинское 23 198 5,4 - - 

Южское 53 941 12,6 178,6 0,33 

Ваучское 54 569 12,8 8,3 0,02 

Итого 

уч. лесничеств 
403 677 - 

Площадь 

гос. лесничества 
427 075 - 32 935,2  

 

Таксационные описания трёх лесни-

честв были сепарированы и представлены 

в таблице (табл. 3). Насаждения с 

наибольшей относительной полнотой (да-

лее – полнота) представлены лиственными 

формациями в Кубинском и Мотомском 
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лесничествами общей площадью 30 га. Из 

хвойных формаций высоко-полнотные 

насаждения (0,9) представлены площадями 

сосняков (246 га) и ельников (88 га) в трёх 

изученных лесничествах. В исследованных 

районах площади, занятые сосняками, по-

чти в семь раз превышают площади ельни-

ков. Лесные площади с хвойными фитоце-

нозами, включающие сосну и ель, на 60% 

больше площадей, занятых лиственными 

породами. Наибольшей представленно-

стью характеризуются хвойные насажде-

ния с полнотой 0,6, лиственные с полнотой 

– 0,7. 

 

Таблица 3. Распределение лесных формаций по полноте древостоя (в га) 
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0,3 22 4 62 30 12 - 2 - 1 

0,4 241 67 210 66 52 25 158 - 52 

0,5 743 173 771 724 121 265 404 - 202 

0,6 1 644 392 761 2 175 323 470 811 - 320 

0,7 1 169 297 1 049 1 240 25 304 799 96 896 

0,8 356 93 1 543 412 2 134 347 35 361 

0,9 106 59 246 63 4 60 77 25 145 

1,0 - - 16 - - 14 - - - 

 

По данным лесотаксационных описаний 

в трёх районах представлено распределе-

ние типов хвойных лесов по кубатуре дре-

весины (рис. 2). В Кубинском лесничестве 

преобладает сосняк долгомошный и сфаг-

новый, среди ельников наиболее представ-

лены долгомошный и травяно-болотный 

типы леса. В Мотомском лесничестве 

наибольшие запасы отмечены у сосняков 

сфагновых осушаемых, травяно-болотных 

осушаемых и ельников травяно-болотных 

осушаемых и черничных. В Череповецком 

лесничестве доминирует сосняк сфагно-

вый, занимающий практически треть запа-

сов от всех типов лесов; более трети зани-

мают ельники долгомошные осушаемые. 

Наибольшее количество лесных земель, 

покрытых сосняками, в Кубинском, Мо-

томском и Череповецком лесничествах 

представлено сфагновым осушаемым ти-

пом леса, составляющим 38% от всех ти-

пов сосняков (рис. 3). Чуть меньшей пред-

ставленностью характеризуется сосняк 

долгомошный осушаемый, который зани-

мает <31% лесной территории от всех ти-

пов леса. Незначительные площади зани-

мают сосняки кисличные и травяно-

болотные (по 0,3 и 2,0%, соответственно). 
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Рис. 2. Распределение запасов древесины (в %) преобладающих хвойных пород сосны и 

ели в Кубинском (А), Мотомском (Б) и Череповецком (В) участковых лесничествах (в 

разрезе типов леса) 

 

В ельниках по занятым площадям в рас-

сматриваемых трёх лесничествах превали-

рует черничный тип леса, составляющий 

29% территории от всех типов леса. 

Наименьшая представленность характерна 

для кисличного и сфагнового осушаемого 

типов леса (3,9 и 0,1%, соответственно). 
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Рис. 3. Распределение лесных формаций (сосняков (А) и ельников (Б)) по занимаемой ими 

площадью (в тыс. га) в разрезе типов леса 

 

Наибольшее количество выделов в сос-

новых насаждениях представлено сфагно-

вым осушаемым типом леса, составляю-

щим 38% от объектов со всеми типами ле-

са (рис. 4). Чуть меньшей представленно-

стью (26% от всех типов леса) характери-

зуется долгомошный осушаемый тип. К 

наименьшим по количественной представ-

ленности относятся кисличный (<1%), 

травяно-болотный (2%) и черничный (3%) 

типы леса. 

В еловых насаждениях по количеству 

выделов преобладает черничный тип – 

31% от всех типов леса. Долгомошный и 

травяно-болотный осушаемый типы леса 

составляют 19 и 18% соответственно. 

Наименьшее количество выделов относит-

ся к сфагновому осушаемому типу леса 

(<1%). 
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Рис. 4. Количество выделов сосняков (А) и ельников (Б) по типам леса 

 

По результатам проведённого исследо-

вания сделаны следующие выводы: 

1) Крупнейший объект осушения 

(17 469,7 га) расположен в северной части 

Череповецкого района. Отмечена высокая 

концентрация небольших обособленных 

объектов осушения севернее р. Шексны; 

2) Большая часть объектов осушения 

находится в пределах озерно-ледниковых 

низменных заболоченных ландшафтов – 

Пришекснинского и Молого-Судского, в 

границах моренных возвышенных ланд-

шафтов такие объекты единичны; 

3) Наибольшая представленность хвой-

ных насаждений (сосновых и еловых) при 

относительной полноте 0,6, несколько 

меньше – при 0,7. Лиственные насаждения 

превалируют при полноте 0,7 и 0,8; 

4) В Кубинском, Мотомском и Черепо-

вецком участковых лесничествах 

наибольшее распространение по площади 

характерно для сосняка сфагнового осуша-

емого – 381 459 га (38% площади от всех 

типов сосновых лесов) и ельника чернич-

ного – 49 103 га (29% площади от всех ти-

пов еловых лесов). В сосновых насажде-

ниях наибольшее количество выделов со 

сфагновым осушаемым типом леса – 38%, 

в еловых превалирует черничный тип – 

31%; 

5) Наибольшие запасы сыро-растущей 

древесины исследованного района сосре-

доточены в сфагновом типе леса. 
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Abstract. From the mid-1950s to the early 1990s, a comprehensive set of measures was im-

plemented in the Vologda region to drain excessively moist swampy areas with the aim of in-

creasing the productivity of forests. More than a third of the forest area in the region is classi-

fied under the hydro ameliorative fund. Currently, forest drainage activities are almost nonexist-

ent in the country, including maintenance of the drainage canal network. This article analyzes 

the peculiarities of the placement of hydro ameliorative systems and provides a characterization 

of certain silvicultural and mensuration indicators for drained plantations in the Cherepovets 

district of the Vologda region. 

Keywords: landscaping, hydraulic amelioration, coniferous stand, drained stands, forest 

mensuration. 
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Аннотация. Значительному распространению фасоли обыкновенной способствовали 

такие качества культуры как высокобелковость, высокая перевариваемость и усвояе-

мость. Проведённые нами исследования в 2022-2023 гг. позволили выявить, что формиро-

вание величины содержания белка в зерне фасоли обыкновенной зависит от условий вы-

ращивания и отзывчивости сорта на данные условия. Максимальный уровень содержания 

белка в зерне за период исследований отмечен у сортов: Омская Юбилейная (25,8%), 

Оливковая (25,4%). 

Ключевые слова: фасоль обыкновенная, зерно, биохимия, содержание белка, сорт, 

условия, варьирование. 

 

Бобовые культуры – один из основных 

поставщиков растительного белка. В семе-

нах многих бобовых культур содержится 

до 30% белка, максимальный показатель 

данного признака у сои и люпина – до 35-

45%. В мировом земледелии фасоль обык-

новенная по занимаемым площадям возде-

лывания занимает второе место, уступая 

сои. Во многом такому значительному 

распространению способствовали такие 

качества культуры как высокобелковость, 

высокая перевариваемость и усвояемость. 

Коэффициент перевариваемости фасоли – 

86, что выше, чем у гороха и чечевицы. 

Белок, содержащийся в семенах фасоли, 

содержит все необходимые для жизни че-

ловека незаменимые аминокислоты и по 

своему составу близок к белку мяса. В 

группе бобовых культур фасоль обыкно-

венную выделяют по показателям пита-

тельности и её многоцелевому использо-

ванию 

Успешному развитию производства 

продукции фасоли обыкновенной во мно-

гом будет способствовать использование 

высокопродуктивных сортов с высоким 

содержанием белка в зерне [1]. Однако со-

здание сортов с таким сочетанием показа-

телей не всегда возможно, так как высокая 

урожайность и высокие качественные по-

казатели семян не всегда сочетаются. Од-

нако создание таких сортов возможно. 

Цель нашего исследования – оценка 

качества семян сортов фасоли обыкновен-

ной по содержанию белка. 

Условия, материалы и методы прове-

дения исследований. Работа была прове-

дена в условиях Приобской зоны Алтай-

ского края в 2022-2023 гг. 

Объекты исследований: 9 сортов отече-

ственной селекции детерминантного типа: 

Физкультурница, Омская Юбилейная, Лу-

керья, Оливковая, Омичка, Бусинка, Зебра, 

Нерусса, Сиреневая и 3 местные формы: 

МФ1, МФ2, МФ3 (рис. 1). За контроль 

взят сорт алтайской селекции – Сиреневая. 
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Рис. Внешний вид семян исследуемых сортообразцов фасоли обыкновенной (слева на 

право: сорта Физкультурница, Омская Юбилейная, Лукерья, Оливковая, Омичка, Бусинка, 

Сиреневая, Зебра, Нерусса; Местные формы 1-3) 

 

Размер учетной делянки – 2 м2, повтор-

ность 4-х кратная. Схема посева семян – 

60х10 см, глубина посева 5-6 см. Наблю-

дения проводили, руководствуясь методи-

ческими указаниями. Анализ содержания 

белка в зерне фасоли определяли в НИИ 

химизации сельского хозяйства и агроэко-

логии Алтайский ГАУ по методу Кьельда-

ля [4, 5]. 

Годы исследований различались по ин-

тенсивности выпадения осадков. В 2023 

году поступление осадков было более рав-

номерное, чем в 2022 году. Температура в 

оба года исследований была на уровне 

среднемноголетних показателей или не-

значительно их превышала. Почва опыт-

ного участка – чернозем выщелоченный 

среднемощный малогумусный среднесу-

глинистый. 

Результаты исследований и их об-

суждение. 

Проведённые биохимические исследо-

вания семян сортов фасоли обыкновенной 

показали величину и различия по содер-

жанию белка в зерне (табл.). Более влаж-

ные условия первой половины вегетации 

растений в 2022 году относительно засуш-

ливых в данный период условий 2023 года 

выявили различную отзывчивость сортов 

при формировании содержания белка в 

зерне. 

В условиях 2022 года содержание белка 

в зерне варьировало от 17,0% (сорт Луке-

рья) до 23,7% (местная форма 1). Высокий 

уровень признака показали сорта: Омская 

Юбилейная (23,2%), МФ-1 (23,7%), Физ-

культурница (22,8%), МФ-3 (22,7%). 

Содержание белка в 2023 году у всех 

сортов в опыте сформировалась на 1-7% 

выше, чем в условиях 2022 года. Показа-

тель варьировал от 20,4% (МФ-2) до 29,5% 

(сорт Бусинка). Максимальное содержание 

белка получено у сортов: Омичка – 29,2% 

и Бусинка – 29,5%. 

 

Таблица. Содержание белка в зерне сортов фасоли обыкновенной, % 

Сортообразец 
Приобская зона 

2022 2023 среднее 

Сиреневая, st 21,3 22,5 21,9 

Физкультурница 22,8 25,8 24,3 

Омская Юбилейная 23,2 28,3 25,8 

Лукерья 17,0 24,3 20,7 

Оливковая 22,5 28,2 25,4 

Омичка 18,3 29,2 23,8 

Бусинка 20,6 29,5 25,1 

Зебра 18,4 23,0 20,7 

Нерусса 19,9 24,2 22,1 

Местная форма-1 (МФ-1) 23,7 26,3 25,0 

Местная форма-2 (МФ-2) 17,5 20,4 19,0 

Местная форма-3 (МФ – 3) 22,7 21,6 22,2 

Среднее 20,6 25,3 23,0 
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В среднем за годы исследований в 2023 

году содержание белка в зерне (25,3%) на 

22,8% превысил уровень 2022 года – 

20,6%. Максимальные, стабильные показа-

тели по годам показали сорта Физкультур-

ница, Сиреневая, МФ-3. Максимальный 

уровень содержания белка в зерне за пери-

од исследований отмечен у сортов: Омская 

Юбилейная (25,8%), Оливковая (25,4%). 

Полученные результаты показали, что 

на содержание белка в зерне фасоли влия-

ют условия выращивания и отзывчивость 

сортов на данные условия. Как стабильные 

по данному признаку следует отметить 

сорта Физкультурница, Сиреневая и обра-

зец МФ-3. 
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Abstract. Such qualities of the culture as high protein content, high digestibility and digesti-

bility contributed to the significant spread of common beans. Our research in 2022-2023 re-

vealed that the formation of the protein content in the grain of common beans depends on the 

growing conditions and the responsiveness of the variety to these conditions. The maximum level 

of protein content in grain during the research period was noted in the varieties: Omsk Jubilee 
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Аннотация. В работе приведены результаты социологического опроса, проведенного 

среди семей, воспитывающих детей с инвалидностью или ограниченными возможностя-

ми здоровья, которым были оказаны социальный услуги в учреждениях социального об-

служивания в городе Курске. По результатам опроса были разработаны направления 

дальнейшего развития стационарозамещающих технологий помощи детям-инвалидам, 

например, одному из таких новых направлений, как информационные и коммуникационные 

технологии. 

Ключевые слова: стационарозамещающие технологии, дети-инвалиды, информацион-

ные и коммуникативные технологии, социальные услуги, учреждениями социального об-

служивания. 

 

Анализ официальных статистических 

данных показал, что за предыдущие пять 

лет в России наблюдается увеличения ко-

личества детей с нарушениями в развитии 

по следующим нозологическим группам: 

задержка психического развития на 12%; 

расстройство аутистического спектра на 

11%; нарушение опорно-двигательного 

аппарата на 7%; заболевания органов ды-

хания, пищеварения и сердечно-

сосудистой системы на 4% и по остальным 

нозологическим группам, в том числе с 

тяжелыми множественными нарушениями 

в развитии на 3% [2]. Дети с такими забо-

леваниями нуждаются в предоставлении 

социально-реабилитационных и абилита-

ционных мероприятий, организованных 

учреждениями социального обслуживания. 

В связи с этим, с каждым годом назре-

вает вопрос о выборе наиболее эффектив-

ных форм социального обслуживания, в 

том числе организации ранней помощи 

сопровождения семей с детьми-

инвалидами и ОВЗ. 

К сожалению, по всей России наблюда-

ется недостаточное количество специали-

зированных реабилитационных и абилита-

ционных центров помощи семьям с деть-

ми-инвалидами, которые могли бы быть 

разграничены направлениями своей дея-

тельности в зависимости от нозологиче-

ского заболевания ребенка. Еще с 2020 го-

да Министерство труда и социальной за-

щиты Российской Федерации разрабаты-

вало комплекс мер по модернизации 

учреждений социального обслуживания, 

развитию стационарозамещающих техно-

логий, рассмотрению возможностей 

предоставления социальных услуг во всех 

формах социального обслуживания [1]. С 

этого момента действительно многие 

учреждения пересмотрели структуру, 

направления деятельности и группу полу-

чателей социальных услуг, также поэтапно 

внедряли новые стационарозамещающие 

технологии помощи семьям с детьми-

инвалидами. Стационарозамещающие тех-

нологии социальной работы – это подходы 

и методы, которые направлены на предо-

ставление услуг и поддержку семей с 

детьми-инвалидами, нуждающимися в 

предоставлении социальной помощи вне 

стационарных условий. Они предназначе-

ны для обеспечения детям-инвалидам воз-

можности успешной интеграции в обще-

ство, сохраняя свою независимость и до-

стоинство. Развитие технологий, альтерна-

тивных стационарной форме социального 

обслуживания детей-инвалидов, имеет 

огромный потенциал для улучшения их 

качества жизни. Однако важно учитывать, 

что эти технологии должны быть доступ-

ными и адаптированными к конкретным 

потребностям детей-инвалидов, а также 
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сопровождаться необходимым обучением 

и поддержкой для их эффективного ис-

пользования. 

В целях разработки направлений даль-

нейшего развития стационарозамещающих 

технологий помощи детям-инвалидам был 

проведен социологический опрос среди 

126 семей, воспитывающих детей с инва-

лидностью или ОВЗ, которым были оказа-

ны социальные услуги в учреждениях СРЦ 

«Забота», КЦСП «Возрождение», СПРЦ 

«Ресурс» г. Курска. 

Нозологические группы заболеваний 

детей, проходящих курс реабилитации в 

учреждениях социального обслуживания в 

преобладающем большинстве, составили 

дети с нарушением опорно-двигательного 

аппарата (42 чел.), с заболеваниями орга-

нов дыхания, пищеварения и сердечно-

сосудистой системы (31 чел.), с логопеди-

ческими нарушениями (25 чел.), с рас-

стройство аутистического спектра (16 

чел.) и с тяжелыми множественными 

нарушения развития (12 чел.). 

Наиболее востребованной формой со-

циального обслуживания стала стационар-

ная форма: было предоставлено 64 детям с 

инвалидностью или ОВЗ широкого переч-

ня социальных услуг с прохождением 

кратковременного курса социальной реа-

билитации с проживанием. В полустацио-

нарной форме получали социальные услу-

ги 23 ребенка, из них 16 в группах кратко-

временного пребывания и 39 детей прохо-

дили курс социальной реабилитации в до-

машних условиях. 

На вопрос об удовлетворенности каче-

ством предоставления социальных услуг, 

ответы респондентов распределились сле-

дующим образом: из 64 респондентов, чьи 

дети проходили курс социальной реабили-

тации на базе ОКУ «Курский медико-

социальный реабилитационный центр 

имени преподобного Феодосия Печерско-

го», 47 удовлетворены качеством предо-

ставления социальных услуг, 11 – не удо-

влетворены и 6 затруднились с ответом; из 

43 респондентов чьи дети проходили курс 

социальной реабилитации на базе ОБУ СО 

«Социально-реабилитационные центр «За-

бота» города Курска Курской области», 31 

удовлетворены качеством предоставления 

социальных услуг, 5 – не удовлетворены и 

7 затруднились с ответом; из 16 респон-

дентов чьи дети получали социальные 

услуги в группах кратковременного пре-

бывания на базе ОКУ СО «Курский центр 

социальной помощи семье и детям «Воз-

рождение», 13 удовлетворены качеством 

предоставления социальных услуг, 2 – не 

удовлетворены и 1 затруднился с ответом; 

из 3 респондентов чьи дети получали со-

циальные услуги в домашних условиях 

специалистами ОКУ СО «Курский соци-

альный профессионально-

реабилитационный центр «Ресурс», 2 удо-

влетворены качеством предоставления со-

циальных услуг и 1 затруднился с ответом. 

Из факторов, которые могут повлиять 

на повышение качества предоставления 

социальных услуг в учреждениях социаль-

ного обслуживания детей-инвалидов, 52 

респондента указали на необходимость 

увеличения количества штата разно-

профильных специалистов по социально-

му обслуживанию семей с детьми-

инвалидами; 68 респондентов считают, что 

на муниципальном уровне недостаточно 

развиты стационарозамещающие техноло-

гии помощи детям-инвалидам; 29 респон-

дентов отмечают необходимость регуляр-

ного повышения квалификации специали-

стов, предоставляющих социальные услу-

ги детям-инвалидам и на необходимость 

организовывать предоставления социаль-

ных услуг в смешанной форме социально-

го обслуживания указало 16 респондентов. 

На вопрос: «Какие на Ваш взгляд ста-

ционарозамещающие технологии в сфере 

оказания социальных услуг семьям с деть-

ми-инвалидами необходимо развивать в г. 

Курске?» - 84 респондента считают необ-

ходимым развивать технологии кратко-

временного присмотра и ухода за детьми-

инвалидами в период   занятости   родите-

лей («Социальная   няня»;   «Служба   си-

делок»; «Родительские выходные»); 74 ре-

спондента указали на необходимость раз-

вития ранней помощи семьи с ребенком-

инвалидом, включая развитие инфраструк-

туры служб («Служба ранней помощи», 

«Пункт проката оборудования ТСР») и 56 

респондентов считают, что необходимо 

развивать выездные форм работы («Мо-
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бильные бригады», «Стационар на дому», 

«Домашний микрореабилитационный 

центр»). 

Таким образом, опрошенные респон-

денты считают недостаточным уровень 

развития стационарозамещающих техно-

логий на муниципальном уровне в сфере 

оказания социальных услуг семьям с деть-

ми-инвалидами. Наиболее оптимальной 

формой социального обслуживания детей-

инвалидов, которая является наиболее эф-

фективной в динамике изменений состоя-

ния здоровья после проведений адаптаци-

онных и реабилитационных мероприятий, 

респонденты отмечают стационарную и 

полустационарную форму с прохождением 

кратковременного курса социальной реа-

билитации. 

На территории города Курска в стацио-

нарной и полустационарной форме прохо-

дят курс реабилитации в течение 21 дня в 

МСРЦ им. Ф. Печерского, где предостав-

ляется широкий спектр социальных услуг 

детям-инвалидам в отделении социально-

психологической реабилитации, организа-

ционно-методической и социокультурной 

работы. Специалисты по социальной рабо-

те в данном отделении предоставляют де-

тям-инвалидам и их семьям следующие 

услуги: социально-бытовая адаптация; со-

циально-средовая ориентация; оказание 

консультативной помощи по социальным 

и правовым вопросам; первичная диагно-

стика, индивидуальная и групповая соци-

альная профилактика; трудовая реабили-

тация; различные виды социальной тера-

пии; социокультурные мероприятия. 

Важнейшим методологическим основа-

нием для рассмотрения проблем социаль-

ной интеграции детей с ограниченными 

возможностями в МСРЦ им. 

Ф. Печерского является анализ резервных 

возможностей досуга в сфере культурно-

досуговой деятельности в аспекте двух ис-

ходных начал: отношения и контакты с 

окружающей средой, и прежде всего, с се-

мейной микросредой, учебным, коллекти-

вом, знакомыми и друзьями; культурно-

досуговые формы и методы (образова-

тельные, спортивные, ролевые, игровые, 

т.д.), призванные активно влиять на лич-

ность детей с ограничениями жизнедея-

тельности, на их социальную интеграцию 

и статус в обществе. 

Отметим, что предоставление кратко-

временного курса социальной реабилита-

ции в медико-социальных реабилитацион-

ных центрах социального обслуживания 

приходится ожидать многим семьям с 

детьми-инвалидами, как отметили респон-

денты от 6 месяцев до 2 лет, так как такого 

профиля организаций недостаточно на му-

ниципальном уровне. Поэтому для органи-

зации непрерывного социально-

реабилитационного процесса детей-

инвалидов, нуждающихся в постороннем 

уходе необходимо развивать стационаро-

замещающие технологии во всех учрежде-

ниях социального обслуживания. 

Таким образом, на муниципальном 

уровне необходимо развивать следующие 

стационарозамещающие технологии по-

мощи детям-инвалидам: технологии ран-

ней помощи семьи с ребенком-инвалидом, 

включая развитие инфраструктуры служб 

(«Служба ранней помощи», «Пункт прока-

та оборудования ТСР»); технологии вы-

ездных форм работы («Мобильные брига-

ды», «Стационар на дому»; «Домашний 

микрореабилитационный центр»); техно-

логии кратковременного присмотра и ухо-

да за детьми- инвалидами в период занято-

сти родителей («Социальная няня»; 

«Служба сиделок»; «Родительские выход-

ные»); технологи, направленные на обуче-

ние родителей по вопросам реабилитации 

и абилитации детей-инвалидов, навыкам 

ухода за детьми и общения с ними; техно-

логии развивающего ухода за детьми с тя-

желыми множественными нарушениями 

развития, в том числе с использованием 

средств альтернативной и дополнительной 

коммуникации. 

Развитие технологий альтернативного 

предоставления услуг в стационарной 

форме социального обслуживания детям-

инвалидам имеет большое значение для 

повышения их качества жизни. Техноло-

гические решения могут помочь снизить 

ограничения и препятствия, с которыми 

сталкиваются дети с инвалидностью или с 

ограниченными возможностями здоровья, 

обеспечивая им доступ к необходимым 

услугам и ресурсам. 
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Одним из направлений развития техно-

логий для детей-инвалидов является ис-

пользование информационных и коммуни-

кационных технологий (ИКТ). Это может 

включать в себя разработку специализиро-

ванных программных приложений, мо-

бильных приложений и интерактивных 

онлайн-платформ, которые позволят детям 

получать образование, медицинскую по-

мощь и другие услуги удаленно [3]. 

Например, с помощью технологий дети-

инвалиды могут посещать виртуальные 

классы и получать образование дистанци-

онно. Они могут также получать консуль-

тации врачей и специалистов через ви-

деосвязь, что снижает необходимость по-

сещения медицинских учреждений и рис-

ки передачи инфекционных заболеваний. 

Кроме того, ИКТ могут использоваться 

для организации онлайн-тренингов и кон-

сультаций для родителей и опекунов де-

тей-инвалидов, что помогает им развивать 

необходимые навыки и получать поддерж-

ку. 

Для снижения численности детей-

инвалидов и детей с ограниченными воз-

можностями здоровья, находящихся на 

стационарном обслуживании необходимо: 

развивать и внедрять программы профи-

лактики и ранней диагностики заболева-

ний и отклонений в развитии у детей; от-

крывать специализированные социально-

медицинские центры для детей с инвалид-

ностью или с ограниченными возможно-

стями здоровья; расширять доступ к реа-

билитационным программам и услугам 

для детей-инвалидов и детей с ограничен-

ными возможностями здоровья, путем 

предоставления возможностей для детей 

получать регулярные сеансы физической и 

речевой терапии; разработать механизмы 

социальной поддержки семей, воспитыва-

ющих детей с ограниченными возможно-

стями здоровья, путем предоставления со-

циальной, психологической и материаль-

ной помощи. 

Библиографический список 

1. Российская Федерация. Министерство. Обобщение лучших практик субъектов Рос-

сийской Федерации в части внедрения стационарозамещающих технологий, в том числе в 

удаленных и труднодоступных территориях, в том числе силами негосударственных по-

ставщиков: Письмо Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 

30.06.2023 № 26-2/10/в-10210. – [Электронный ресурс]. – Режим доступа: 

https://health.bashkortostan.ru/documents/active/499841/. 

2. Уровень инвалидизации в Российской Федерации. Общая численность инвалидов по 

группам инвалидности // Официальный сайт Федеральной службы государственной ста-

тистики. – [Электронный ресурс]. – Режим доступа: количество инвалидов количество ин-

валидов https://rosstat.gov.ru/folder/13964. 

3. Эффективные технологии и методики для детских стационарных организаций / под 

ред. А.Л. Битовой. – М.: Фонд поддержки детей, находящихся в трудной жизненной ситу-

ации, 2019. – 58 с. – [Электронный ресурс]. – Режим доступа: 

https://www.aksp.ru/work/sd/family/vmeste_det/files/2019/jeffektivnye-tehnologii-i-metodiki-

dlja-detskih-stacionarnyh-organizacij.pdf. 

 

 

  



125 

- Социологические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

DIRECTIONS FOR IMPROVING HOSPITAL-SUBSTITUTING TECHNOLOGIES 

FOR HELPING DISABLED CHILDREN 

 

N.I. Agronina, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor 

Kursk State University 

(Russia, Kursk) 

 

Abstract. The paper presents the results of a sociological survey conducted among families 

raising children with disabilities or disabilities who received social services in social service in-

stitutions in the city of Kursk. Based on the results of the survey, directions were developed for 

the further development of hospital-substituting technologies for helping children with disabili-

ties, for example, one of such new directions as information and communication technologies. 

Keywords: stationary replacement technologies, children with disabilities, Information and 

communication technologies, social services, social service institutions. 



126 

- Философские науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

ФАКТОРЫ ОЦЕНКИ ЭТИЧЕСКОЙ СОСТАВЛЯЮЩЕЙ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ  

ИНФОРМАЦИОННЫХ И КОММУНИКАТИВНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ В  

ОБРАЗОВАНИИ 

 

Д.Е. Асоцкая, студент 

Научный руководитель: В.О. Басов, канд. ист. наук, доцент 

Ставропольский государственный педагогический институт, филиал в городе Ессен-

туки 

(Россия, г. Ессентуки) 

 

DOI:10.24412/2500-1000-2024-3-4-126-129 

 

Аннотация. В настоящей статье проводится анализ факторов внедрение и использо-

вание ИКТ в образовании. Наряду с этими преобразованиями, касающимися цифровых 

технологий, происходят ускоренные изменения, которые создают новые проблемы и воз-

можности для преподавателей на протяжении всей деятельности ЦИК. По мере расши-

рения контекста возникает ряд факторов, которые могут вызвать этические проблемы 

у учителей. Некоторые из этих потенциальных недостатков будут обсуждены ниже. 

Ключевые слова: глобализация; информация; образование; ответственность; этика. 

 

В последние годы в информационных и 

коммуникационных технологиях (ИКТ) 

произошла революция, приведшая к пре-

образованиям во всех областях знаний, и 

образование не было чуждым этому. Эти-

ческие вопросы, связанные с технология-

ми, охватывают широкий круг тем: кон-

фиденциальность, нейтралитет, цифровой 

разрыв, киберпреступность и прозрач-

ность, среди прочего. Следует отметить, 

что учет этики и технологий в образовании 

предполагает, что возникает еще больше 

вопросов. Образование является ключе-

вым элементом обеспечения функциони-

рования демократического общества. Все 

великие политические мыслители высту-

пали за необходимость и важность каче-

ственного государственного образования, 

поскольку это гарантирует, что граждане 

достаточно образованы, чтобы иметь воз-

можность принимать решения в рамках 

демократической политической системы 

таким образом, чтобы они приносили 

пользу обществу в целом, а не только са-

мим себе. В конечном счете, эта каче-

ственная система государственного обра-

зования должна гарантировать, что дети и 

взрослые, в равной степени и на протяже-

нии всего обучения, развивают ключевые 

компетенции, позволяющие им развивать-

ся в демократическом обществе, такие как 

критическое мышление, суждение и граж-

данственность, среди прочего. 

По этой причине в этой статье делается 

попытка приблизиться с этической точки 

зрения и с современной точки зрения к за-

даче, стоящей перед образованием в про-

цессе интеграции цифровых технологий. с 

целью преобразования его, чтобы он дей-

ствительно способствовал развитию обще-

ства знаний, в любом из подходов, пред-

ложенных Козьмой [6]. В частности, цель 

этой статьи заключаются в анализе возни-

кающих этических проблем и вариантов, с 

которыми сталкиваются преподаватели 

при использовании цифровых технологий. 

Этические нормы в контексте техноло-

гических действий. Щупленков О.В. опре-

деляет этику как «систематическое иссле-

дование вопросов о том, как мы должны 

действовать по отношению к другим» [2]. 

Родственная концепция – это этическая 

чувствительность, которая относится к 

осознанию человеком – и, соответственно, 

организацией того, что его действия могут 

повлиять на благополучие других. Таким 

образом, концепция этики включает в себя 

следующее: 

1) определение того, оказывают ли тех-

нологические возможности негативное 

влияние на другого человека, прямо или 

косвенно; 
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2) разработка идеального плана дей-

ствий; 

3) определение важных ценностей, свя-

занных с каждой ситуацией; 

4) претворение в жизнь одного из ос-

новных принципов этики, решение или 

конкретный план действий, которому 

необходимо следовать и оценивать [4]. 

Ответственность должна быть руково-

дящим принципом технологических дей-

ствий, независимо от сферы деятельности 

и специальности. Каждый должен модули-

ровать использование технологий с учетом 

следующего: 

1) чувство личной ответственности вы-

ходит за рамки формальной и юридиче-

ской ответственности и связано с другими 

моральными ценностями и принципами; 

2) человек несет ответственность за 

свои действия и за последствия своих дей-

ствий; 

3) прежде чем действовать, всегда сле-

дует предвидеть и предвидеть последствия 

своих действий [3]. 

В настоящее время внедрение и исполь-

зование ИКТ неоспоримо во всем мире. 

Наряду с этими преобразованиями, каса-

ющимися цифровых технологий, происхо-

дят ускоренные изменения, которые со-

здают новые проблемы и возможности для 

преподавателей на протяжении всей дея-

тельности ЦИК. По мере расширения кон-

текста возникает ряд факторов, которые 

могут вызвать этические проблемы у учи-

телей. Некоторые из этих потенциальных 

недостатков будут обсуждены ниже. 

Глобализацию можно рассматривать 

как глобальный поток людей, технологий, 

экономики, идей, знаний и культуры. Ин-

тернационализацию можно понимать как 

часть глобализации, поскольку она сосре-

доточена на отношениях между нациями, 

людьми и культурой. Лидеры образования 

пересматривают международные аспекты 

своих институтов в ответ на глобализа-

цию, которая расширяет круг вопросов 

ЦИК и ставит перед педагогами новые во-

просы и ситуации. 

Цифровизация, характеризующаяся 

стремительным развитием коммуникаци-

онных технологий, обеспечивает быстрый 

и эффективный обмен знаниями и инфор-

мацией в любое время и в любом месте. 

Это расширение «кибер-дороги» предпо-

лагает большую сложность социальных 

институтов в политической, экономиче-

ской, социальной, культурной и образова-

тельной сферах. Различные подходы в 

бизнесе, образовании, торговле и государ-

ственных отношениях требуют новых из-

мерений как в практическом, так и в эти-

ческом контексте. 

Конкуренция усиливается, и в сектор 

образования входят новые бизнес-агенты, 

стремящиеся к экономической выгоде, с 

разными ролями, миссиями и стратегиями. 

Государственно-частные партнерства 

развиваются как прямой ответ на этот но-

вый глобальный рынок и движение за от-

крытый контент.  Набирают обороты в 

направлении признания знаний как гло-

бального общественного блага, которое 

должно быть легко и свободно доступно 

для всех. 

Качество образования, особенно в обла-

сти электронного обучения, ставится под 

сомнение из-за массового притока новых 

поставщиков. Национальные регулирую-

щие органы и органы аккредитации осу-

ществляют надзор за «фабриками титу-

лов» и образовательной практикой этих 

поставщиков. 

Цифровая идентификация определяется 

как «совокупность информации об отдель-

ном лице или организации, размещенной в 

Интернете (личные данные, изображения, 

записи, новости, комментарии и т. д.), ко-

торая составляет описание указанного ли-

ца на цифровом плане» [5]. Этот информа-

ционный след, который можно найти в 

Интернете, включает в себя информацию о 

личности или организации. Он не только 

формирует цифровую идентичность чело-

века, коллектива или организации, но и 

позволяет другим использовать ее для 

формирования общественного и общего 

мнения о себе в качестве репутации. 

Виртуальные издевательства в школь-

ном контексте и за его пределами нашли в 

технологиях новый путь атаки, который 

выходит за рамки образовательного учре-

ждения и способствует постоянному 

вторжению в частную жизнь подвергшего-

ся издевательствам ребенка или молодого 
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человека. Школьники также подвергаются 

другим формам виртуальных издева-

тельств (киберзапугивание, секстинг, 

троллинг, хэппислэппинг и т. д.). Либо как 

реципиенты, либо как действующие лица, 

которые выходят за рамки школьного кон-

текста и которые нарушают их психологи-

ческое и личностное развитие [1]. 

Что касается использования ИКТ и зло-

употребления ими в школе и семье, то, не 

достигая технологической зависимости, 

некоторые люди развивают поведение, 

предполагающее ненормальное, чрезмер-

ное использование технологий. Использо-

вание без саморегулирования может в ко-

нечном итоге повлиять на личные отноше-

ния и взаимодействия и обусловить их, 

особенно у молодых людей, из-за необхо-

димости чувствовать постоянную связь 

или из-за страха чувствовать себя изоли-

рованным, оторванным от других. 

Что касается потребления и критиче-

ского и разумного использования техноло-

гий, то в ответ на это чрезмерное исполь-

зование предлагается образование, 

направленное на продвижение привычек 

здорового использования технологий с 

точки зрения их временного потребления, 

когда пользователь – это тот, кто эффек-

тивно управляет регулируемым и управля-

емым доступом к технологиям. С другой 

стороны, это критическое использование 

связано с медийной грамотностью, воз-

никшей в результате слияния в Интернете 

всех традиционных средств массовой ин-

формации. 

Представлен ряд предварительных ре-

комендаций для преподавателей, чтобы 

добиться прогресса в этом постоянно ме-

няющемся техноэтическом ландшафте: 

1. Адаптировать и применять рекомен-

дации, содержащиеся в отчете GEE, на 

местном уровне в области общественного 

диалога, образовательной политики и 

функций государственного надзора. 

2. Способствовать принятию и исполь-

зованию CEC, чтобы облегчить местным 

педагогам, предпринимателям и обще-

ственным работникам, родителям и прави-

тельственным лидерам диалог и взаимо-

действие с потенциальными этическими 

проблемами. 

3. Продвигать программы, предназна-

ченные для всех тех групп населения и со-

циальных секторов, у которых есть особые 

недостатки, недостатки и проблемы в без-

опасном и ответственном использовании 

цифровых технологий. 

4. Определите технологически ответ-

ственные образовательные центры. При-

знать свою задачу в социальном плане и 

распространить это признание на любое 

другое образование, организацию или кол-

лектив, которые отличаются ответствен-

ным использованием ИКТ. 

5. Обучать на оптимальном уровне 

цифровой компетенции всех специалистов, 

участвующих в программах обучения, 

профилактики и вмешательства, направ-

ленных на эффективное использование 

цифровых технологий. Во всех случаях 

включать этический аспект этой компе-

тенции в соответствии с ролями и обязан-

ностями каждого специалиста. 

6. Способствовать определению кон-

кретных стандартов, аналогичных тем, ко-

торые разрабатываются для обеспечения 

качества учебников. 

Сила и потенциал цифровых техноло-

гий превосходят только силу и потенциал 

людей. Этический выбор делают отдель-

ные лица, сообщества, правительства, 

компании, университеты и общества. Все 

мы несем коллективную ответственность 

за обеспечение того, чтобы выгоды, полу-

чаемые от этих инноваций, сбалансиро-

ванным образом устраняли и контролиро-

вали их негативное и злоупотребление. 

Политики и учителя играют фундамен-

тальную роль в обучении всего населения 

правильному использованию этих техно-

логий. 
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Аннотация. Не смотря на существование множества различных форм взаимодей-

ствия, объединений и союзов, в формате Евразийского содружества, реально ЕАЭС 

строится на экономической основе. Данное обстояте6льство предопределяет его не-

устойчивость, конфликтность и историческую неопределенность в перспективе. 

Представляется, что для укрепления и дальнейшего эффективного развития данного 

Союза, ему необходима определенная теоретико-методологическая основа, для полити-

ческой интеграции, с целью формирования общей внутренней и внешней политики. 
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Не смотря на то, что существует мно-

жество различных форм взаимодействия, 

объединений, союзов, имеющих наимено-

вание «евразийский», в основном ЕАЭС 

строится на экономической основе. Это 

предопределяет его рыхлость, внутрен-

нюю конфликтность и историческую не-

определенность. Представляется, что для 

укрепления и дальнейшего эффективного 

развития Евразийского Союза, ему необ-

ходима политическая интеграция для фор-

мирования общей внутренней и внешней 

политики. 

В свое время, один из основателей 

Евразийского Союза, Н.А. Назарбаев не-

однократно утверждал, что основной це-

лью Союза являются развитие экономиче-

ских отношений, «Евразийский Союз дол-

жен изначально создаваться как конкурен-

тоспособное глобальное экономическое 

объединение» [1], с «едиными правилами 

движения товаров, услуг, капитала, трудо-

вых ресурсов» [2, с. 31]. Поскольку, все 

время, с момента обретения независимо-

сти, национальная элита, лидеры постсо-

ветских государств постоянно испытывали 

своего рода экзистенциальный страх перед 

возможностью оказаться в составе какого-

либо политического объединения, наподо-

бие СССР, который положит конец их гос-

ударственной самостоятельности. То, ни-

какого дискурса политической интеграции 

в рамках ЕАЭС не могло быть. Как под-

черкивал, все тот же Н.А. Назарбаев, «все 

остальные вопросы, касающиеся интере-

сов суверенитета, внутреннего государ-

ственно-политического устройства, внеш-

неполитической деятельности каждого 

участника, остаются неприкосновенными 

и предполагают невмешательство во внут-

ренние дела друг друга» [3]. 

Возможно, развитие отношений на 

евразийском пространстве так и продол-

жалось бы дальше в устоявшемся формате, 

однако события, последовавшие после 

февраля 2022 года, внесли свои корректи-

вы. Сегодня, мы являемся свидетелями 

глобальной трансформации мирового по-

рядка, геополитических и геоэкономиче-

ских процессов, содержание которых вы-

зывает множество вопросов у специали-

стов. «В сложившихся условиях ангажи-

рованности, – пишет Л.Э. Слуцкий, – 

можно говорить о подрыве основ, в том 

числе и правовых и, соответственно, поте-

ри доверия к существующим международ-

ным институтам разного рода, так как они 

неспособны в равной степени уважать су-

веренитет и учитывать национальные ин-

тересы всех народов и государств. – ставит 

проблему выбора» [4]. Иначе говоря, для 

того, что бы сохранить свой политический, 

и какой бы то ни было суверенитет, отста-

ивать национальные интересы, иметь ре-

альную основу для социально-

экономического развития в рамках нового 

складывающегося миропорядка, необхо-



131 

- Философские науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

димо определить свои геополитические 

приоритеты. 

Представляется, что для большинства 

постсоветских стран, таким приоритетом 

мог бы стать Евразийский Союз, где кроме 

экономической и социальной, присутство-

вала бы и политическая составляющая. 

Существует ли вероятность такого соци-

ально-экономического и политического 

союза? Думается, да, и в качестве теорети-

ческой основы такого объединения, лучше 

всего подошла бы философия Евразийства. 

Безусловно, здесь имеется целый ряд 

вопросов, требующих своего решения. 

Прежде всего, тот факт, что евразийская 

философия, появилась еще в начале ХХ 

века, и, по сути, представляла собой по-

пытку актуализировать идею «всеедин-

ства» на территории прежней Российской 

империи. Правомерно ли суждения рус-

ских философов-эмигрантов прошлого 

столетия использовать при анализе реаль-

ной действительности и более того ис-

пользовать в качестве методологической 

основы Евразийского союза?  

Некоторые исследователи задают во-

прос насколько в принципе правомерно 

утверждать о наличии какой-либо «куль-

турно-исторической общности» которая 

могла бы быть основанием Евразийского 

союза. Ведь даже очевидная выгода от 

экономического сотрудничества в рамках 

организации не может служить гарантией 

от дезинтеграционных процессов в ее 

структуре [5]. Например, самый значи-

тельный рост экономики (до 14,5%) из 

стран-участниц ЕАЭС до 2023 года демон-

стрировала Республика Армения [6]. Тем 

не менее, это не остановило руководство 

страны от его решения ограничить свои 

отношения государствами-членами ЕАЭС. 

Другая проблема заключается в том, что 

следует понимать под «всеединством» и 

какие последствия из этого следует ожи-

дать? Например, И.А. Ильин, говоря о це-

лостности России утверждал, что она есть 

«культурно оправдавшийся организм, не 

подлежащий произвольному расчлене-

нию», и что всегда были малые народы и 

племена, не способные к государственно-

му самостоянию…» [7, с. 172]. Поэтому 

далеко не все готовы принять идею 

евразийства. Так, на одном из сайтов кыр-

гызского сегмента интернета, анонимный 

«исследователь» утверждает, «Интеллек-

туально евразийство аморфно и бесполез-

но, ибо является обычной ширмой для об-

щественных отношений и не содержит ра-

ционального зерна. Идеологически оно 

вредно и опасно…» [8]. 

Понятно, подобные опасения (сужде-

ния) часто преследуют совсем иные цели, 

чем серьезный научный анализ философии 

евразийства. Однако, проблема даже не в 

политической тенденциозности. В литера-

туре, экспертной среде нет даже единого 

представления самого понятия «Евразия». 

Концептуально, мы пока мало что можем 

сказать об основополагающих принципах 

евразийства, и их имплементации в совре-

менной политической реальности. Боль-

шинство работ, посвященных анализу фе-

номена евразийства, за небольшим исклю-

чением, носит историко-философский ха-

рактер и не затрагивает реалий современ-

ного евразийского сообщества. 

Понятно, есть и другие вопросы, однако 

формат научной статьи не позволяет рас-

крыть все аспекты предмета исследования. 

Однако, понимание некоторые из них, но-

сит первостепенный характер. Представ-

ляется, что в первую очередь, необходимо 

уяснить, что под понятием «Евразия» 

(«Малая Евразия») следует понимать не 

общее географическое пространство, а 

находящееся в процессе формирования, 

геополитическое объединение экономиче-

ски, исторически и культурно (ментально) 

связанных, между собой народов. Большей 

частью, расположенных на территории 

бывшего Советского Союза. Основной по-

сыл здесь заключается в том, что – геогра-

фическая, экономическая, историческая, а 

также ментальная близость евразийских 

народов, прежде входивших в состав Рос-

сийской империи, после и СССР, демон-

стрирует их цивилизационную, а не терри-

ториальную целостность.  

Действительно, основоположники 

евразийской философии, в частности 

П.Н. Савицкий, предложили концепцию, 

где целью Евразии, как «месторазвития», 

выступает «объединение территории от 

Европы до Тихого океана» [9, с. 82]. Одна-
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ко, принципиально важным является то, 

что термин «месторазвитие», предложен-

ный П.Н. Савицким, был призван «не воз-

высить территориальный фактор над дру-

гими, а доказать существование родствен-

ных связей между различными нациями и 

их представлениями о своем «месте» в ми-

ре, о своей судьбе, своем предназначе-

нии». Месторазвитие, как справедливо 

утверждает А.Е. Еремеев, – это «некоторое 

мифическое единство социально-

исторического пространства … непрерыв-

ная многовековая взаимосвязь территории 

и культуры, человека и природы» [10]. 

Уточним, не «мифическое», а, скорее 

«мифологизированное» единство. 

Евразийцы представляли географическую 

сущность «живым организмом», но это 

нисколько не делает его менее реальным.  

П.Н. Савицкий, прежде всего, подчер-

кивал закономерность совпадения терри-

ториальных и культурных границ Евразии: 

«Действительно, – утверждал философ, 

совпадение границ особого культурного 

мира и особой географической области не 

могло быть случайным» [9, с. 82]. 

Поэтому, признание и следование ос-

новным ценностям евразийской филосо-

фии совершенно не обязывает нас отказы-

ваться от территориальной целостности и 

политического суверенитета новых 

евразийских государств. Вполне допусти-

мо сформирование союза государств, 

можно говорить об экономической, социо-

культурной, и что особенно важно – поли-

тической интеграции евразийского про-

странства. Такую возможность, не исклю-

чал и упоминавшийся Н.А. Назарбаев, 

«Геоэкономическое, а в перспективе и 

геополитическое возмужание евразийской 

интеграции должно идти исключительно 

эволюционным и добровольным пу-

тем» [1]. Другое дело, что перспектива, 

которая казалось еще довольно далеко, 

оказалась совсем рядом. Разумеется, во-

прос о степени такого единства, его вос-

требованности каждое государство должно 

решать самостоятельно исходя из своих 

собственных национальных интересов.  

Нет необходимости говорить о сложно-

стях и трудностях политической интегра-

ции. Евразийскому Союзу, даже в его су-

ществующей форме, противостоит множе-

ство дезинтеграционных факторов: про-

текционистские настроения в странах-

участницах, дерусификация постсоветско-

го пространства, несогласованность наци-

ональных и политичсеских элит, альтерна-

тивные центры притяжения: Китай, Евро-

пейский союз, США и т.д. [11]. Нельзя ис-

ключать вероятность, что правящие «эли-

ты выберут наиболее удобный для себя, но 

не самый рациональный вариант» [5]. 

Тем не менее, реальной альтернативы 

евразийской интеграции не существует. 

Основанием для того рода утверждения 

служит ряд существенных характеристик, 

свойственных большинству постсоветских 

евразийских государств. 

Во-первых, это общность понимания и 

практическая деятельность по формирова-

нию политической системы общества. 

Речь идет о роли государственного аппа-

рата в регуляции социальных отношений; 

персонифицированный характер власти; 

роли силовых ведомств в структуре госу-

дарственной власти; особенностях функ-

ционирования гражданского общества. 

Во-вторых, много общих черт в органи-

зации и функционировании экономиче-

ской системы общества. Например, цен-

трализация управления социально-

экономическим развитием государства. 

Как следствие формирование экономики 

как единого народнохозяйственного ком-

плекса. Общим остается неравномерность 

развития и многоукладность экономики. 

В-третьих, приверженность общим ду-

ховным ценностям. Несмотря на языковое 

и этническое многообразие постсоветского 

евразийского пространство, оно по-

прежнему представляет собой единое со-

циокультурное образование, для которого 

свойственны: кросскультурность, поли-

конфессиональность, толерантность и тра-

диционность. 

Для характеристики духовного мира 

евразийцев уместно привести слова 

В.В. Докучаева: «В мире царствует, к сча-

стью, не один закон великого Дарвина, за-

кон борьбы за существование, но действу-

ет и другой, противоположный, закон 

любви, содружества, самопомощи…» [12, 

с. 319]. 
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В заключение следует отметить, разви-

ваясь по отдельности, можно добиться 

определенных успехов, но глубокой исто-

рической перспективы такой путь не име-

ет. Наиболее рациональным и логичным 

шагом для большинства постсоветских 

народов была бы дальнейшая интеграция в 

рамках евразийского союза. 
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Аннотация. Представлен дидактический подход к преподаванию дисциплины филосо-

фии на примере отражения теории познания в немецком классическом периоде через 

критический анализ Э.В. Ильенкова. Особое внимание уделено оценке гегелевской теории 

познания с позиций материализма. Обосновывается центральная мысль о том, что диа-

лектика представляет собой теорию познания. Излагаемый подход будет интересен 

преподавателям философии, испытывающим закономерные трудности в интерпретации 

теории познания. 
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Теория познания в курсе дисциплины 

философии занимает значительное место, 

что предполагает не просто изложение в 

форме беллетристики, а основной ресурс 

формирования диалектического мышления 

субъектов образовательного процесса. Ис-

тория философии, начиная с Античного 

периода, обладает определённым потенци-

алом в этом направлении. Однако систем-

но, на высоком уровне критического 

осмысления, логика как наука о законах 

правильного мышления разработана в тру-

дах гигантов немецкой классической мыс-

ли Иммануила Канта и Георга Гегеля.  

Немецкая классическая философия 

представляет собой большую педагогиче-

скую проблему в силу кажущейся неясной 

для современного человека форме изложе-

ния мыслей этих философов. Данный факт 

объясняется тем, что Кант и Гегель жили в 

эпоху кризисного состояния философии, 

обусловленного столкновением противо-

положных концепций познания мира – эм-

пиризма и рационализма. Попытки обоих 

классиков разрешить кризисную ситуацию 

особыми подходами оказались в высшей 

степени абстрактными, в то время как со-

временное мышление, которое называют 

клиповым, предикативным, отторгает 

сложные обобщения. 

Обращение к философским трудам 

Эвальда Васильевича Ильенкова, видного 

философа советского периода, детально и 

критически исследовавшему обозначен-

ную философскую проблему, как и многие 

другие, облегчает задачу преподавателя и 

студентов, нисколько не умаляя научно-

сти, а, наоборот, придавая глубокое 

осмысление вопросу научного способа по-

знания. Э. Ильенков в своём центральном 

труде «Диалектическая логика», в Очерке 

девятом под названием: «О совпадении 

логики с диалектикой и теорией познания 

материализма» с опорой на К. Маркса и 

В.И. Ленина представляет в ясном и до-

ступном для понимания комментарии тео-

рию познания Канта и Гегеля. 

Ильенков сразу подвергает анализу по-

нятия «теория познания» и «гносеология» 

и разводит их как антиподы, между кото-

рыми, однако, привычно ставят знак ра-

венства. Придание гносеологии статуса 

науки связано с распространением в Евро-

пе неокантианства во второй половине 

XIX века. Влияние Гегеля здесь бесспор-

но, поскольку ему потребовалось принци-

пиально отмежеваться в вопросах позна-

ния от позиции Канта. 

Видный русский кантианец 

А.И. Введенский обозначил гносеологию 

как учение «о знании, выясняющем усло-

вия, благодаря которым становится воз-

можным бесспорно существующее знание 

и устанавливающее границы, до которых 

может простираться какое бы то ни было 

знание…» [2]. Другими словами, задача 
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теории познания состоит в фиксации «гра-

ниц познания». В самом названии своего 

великого философского труда «Критика 

чистого разума» И. Кант отделяют сферу 

принципиально познаваемого от сферы 

принципиально непознаваемого, «транс-

цендентного», т.е. потустороннего [3]. Ав-

тор сравнивал своё открытие с великим 

коперниканским переворотом в естествен-

ных науках.  

Как комментирует Канта Э. Ильенков, 

границы познания обусловлены не грани-

цами знания, докуда ещё не добрался ра-

зум, а самой «природой тех психофизио-

логических особенностей человека, через 

которые – как сквозь призму – до неузна-

ваемости преломляются все внешние воз-

действия». Поэтому человеческому позна-

нию дан лишь внешний мир, за которым 

распространяется мир непознаваемого. 

Канту и потребовалось выразить базовую 

идею своей позиции в отношении челове-

ческого познания широко известным тер-

мином «вещь – в – себе», наделяя эту 

«вещь» свойствами, не зависящими от че-

ловеческого восприятия, но вполне воз-

можной зависимостью от условий боже-

ственного созерцания. Сложнейшие гно-

сеологические рассуждения Канта в изло-

жении Э. Ильенкова обретают понятный 

смысл: «…любая наука, будь то физика 

или политическая экономия, математика 

или история, ровно ничего… не может нам 

говорить о том, как именно обстоят дела 

во внешнем мире, ибо на самом деле они 

описывают те ряды фактов, которые воз-

никают внутри нас самих… лишь иллю-

зорно воспринимаемых нами как ряды 

внешних фактов» [1]. 

«Гносеология», таким образом, усилия-

ми преданных кантианцев утвердилась не 

в статусе форм познания окружающего 

мира, а всего лишь в особых конструкциях 

«субъекта познания» – человека. Ильенков 

заключает, что кантианский подход к тео-

рии познания отрицает научное мировоз-

зрение. Довод кантианцев прост: мировоз-

зрение – это система взглядов человека на 

мир вокруг него и внутри него, а ограни-

ченное познание не в состоянии устано-

вить связи между элементами целостного 

мира, поэтому научное мировоззрение в 

принципе невозможно. Кант давно это уже 

безапелляционно доказал. Реально суще-

ствуют отдельные научные факты, но они 

не могут создать научного мировоззрения, 

поскольку выдвинутые несовершенным, 

искажающим мир человеческим разумом 

принципы познания оказываются и усло-

виями невозможности достижения един-

ства феноменов, невозможности построе-

ния непротиворечивой картины мира. 

Таким недостающим звеном в установ-

лении связей между элементами знаний в 

процессе создания целостной картины ми-

ра является вера. Кантианцами провозгла-

шается идея единства науки и веры – ра-

ционального (логического) и иррацио-

нального. Таким образом, логика как тако-

вая представляет собой лишь часть теории 

познания. Более того, к познанию мира 

логика не имеет никакого отношения, в её 

ведении находятся лишь уже осознанные 

вещи. 

Осмысление гегелевского понимания 

логики и теории познания дидактически 

целесообразно осуществить через ленин-

ский комментарий, как это сделал Ильен-

ков. У Гегеля логика полностью вбирает в 

себя все поле проблем познания, не остав-

ляя за своими границами каких бы то ни 

было трансцедентных фантазий или рели-

гиозных верований. Не без влияния геге-

левской логики Ленин развивает материа-

листическую теорию отражения. У Гегеля 

«логика целиком сливается с теорией по-

знания потому, что все остальные познава-

тельные способности рассматриваются как 

виды мышления, еще не достигшие адек-

ватной формы выражения» [1]. 

Здесь в сознании студентов складывает-

ся определённый парадокс. С одной сто-

роны, традиционно философия Гегеля из-

вестна как абсолютный идеализм  со всеми 

его отличительными свойствами: абсо-

лютная идея, абсолютный дух, сциентизм, 

словом, весь мир, а не только познаватель-

ные способности, интерпретируется как 

еще не пришедшее к самому себе мышле-

ние. С другой стороны, почему Ленин как 

безусловный материалист не только при-

нимает логику Гегеля, но и берёт её на во-

оружение? Э. Ильенков объясняет этот па-

радокс. С идеологической точки зрения. 
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Ленину импонирует е гегелевское отно-

шение к теории познания: «В таком пони-

мании логика совпадает с теорией позна-

ния. Это вообще очень важный во-

прос» [1]. Чем объяснить, что для Ленина 

– это «очень важный» и, может быть, са-

мый важный вопрос? Ильенков даёт ответ: 

общераспространенное в то вре-

мя кантианское понимание логики как ча-

сти теории познания, которая оставляла за 

пределами рассмотрения острые проблемы 

мировоззренческого плана, давая простор 

вере в составе мировоззрения. При этом 

Ильенков подчёркивает принципиальную 

разницу между формулировками Гегеля и 

Ленина. 

Авторам «Манифеста коммунистиче-

ской партии» К. Марксу и Ф. Энгельсу 

принципиально претила кантианская идея 

соединения науки с системой «высших» 

этических ценностей, поскольку Кант ори-

ентировал саму теоретическую мысль на 

совершенно иные пути, в отличие от 

Маркса.  Кантианская теория познания – 

гносеология – уводила мысль рабочего 

класса от анализа экономических отноше-

ний на фантастические «этические» идеи, 

абсолютно бесполезные или даже вредные 

вещи. Маркс и Энгельс и вслед за ними 

Ленин, взяв за основу теории познания ло-

гику Гегеля, критически переработали её, 

очистив от идеализма и придав ей матери-

алистический характер.  

Отражая в своём труде критику матери-

алистического понимания теории позна-

ния, Ильенков пишет, что Ленин уже ви-

дел ростки этой критики. Это обстоятель-

ство побуждало его вновь и вновь обра-

щаться к логике  Гегеля, несмотря на ее 

абсолютный идеализм, представляя её 

высшим достижением всей философии в 

области теории познания. Диалектика – 

это и есть теория познания. 

Итак, комментарии Э.В. Ильенкова к 

теории познания Канта и Гегеля, изложен-

ные в ясной логике, доступным и в то же 

время строго научным языком, целесооб-

разно использовать в образовательном 

процессе не только на аудиторных заняти-

ях, но и в самостоятельной работе студен-

та, что наиболее ценно в освоении учебно-

го материала. 
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Издревле люди пытались найти универ-

сальное объяснение явлений в мире, со 

временем их концепции становились всё 

более глубокими, системными и всеобъ-

емлющими. Для объяснения мира особен-

но  характерно погружение в суть вещей, 

вглубь материи и времени. В ХХ веке бы-

ла создана Стандартная модель элемен-

тарных частиц и найдено четыре фунда-

ментальных силовых взаимодействия [1, 

с. 59-61]. Было выражено стремление со-

здать единую общую физико-

математическую теорию, за которой за-

крепилось название «Теория всего» [2, 

с. 51-52]. 

Новые физические теории предполага-

ют предсказания, согласующиеся с прове-

ренными экспериментально теориями. 

Анализ их достоверности происходит при 

помощи математики, а потому следует об-

ратиться к сущности математики. 

Математика — точный способ анализа 

мира, однако она имеет дело с абстрагиро-

ванными в мышлении свойствами объек-

тов [3]. Потому в первую очередь предме-

том исследования математики является не 

мир как таковой, а способность разума 

конкретизировать. Благодаря возможности 

оптимизации мышления люди часто гово-

рят о красоте математики. 

Базовые концептуальные схемы явля-

ются выражением того, как понимаемое 

мыслящим субъектом в качестве объек-

тивной реальности фундаментально обес-

печивает возможность его мышления. Для 

предельного объяснения реальности необ-

ходимо обратиться к глубочайшим вопро-

сам. 

Главный вопрос: почему существует 

нечто, а не ничто? 

Ещё во времена античности у греков 

было двойственное понимание категории 

ничто: укон и меон [4, с. 35]. Укон обозна-

чал ничто в значении Парменида, о кото-

ром нет смысла думать, и из которого ни-

чего возникнуть не может. Меон обозна-

чал чистую потенцию, нечёткость. Иногда 

ничто сопоставляется Богу, например в 

апофатическом богословии [5, с. 87], ино-

гда нет [6, с. 151]. Эти категории объеди-
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няет безотносительность, беспричинность 

и безусловность. Метафизики, в поиске 

предельных оснований, стремятся обра-

титься к перводвигателю [7, с. 286], к 

началу начал. 

Хотя абсолютное ничто и не существу-

ет, эта категория может осмысливаться [8, 

с. 93], иначе любое утверждение о бес-

смысленности обсуждения «ничто» стано-

вится бессмысленным согласно самому 

себе. В раздумьях о «ничто» философ при-

ходит к неудовлетворённости в определе-

нии важности, так как это понятие не 

предусматривает определённости мышле-

ния [9, с. 120]. Если ничто является перво-

основой мыслимого, то оно выражает пер-

воначало мира, принципиально влияющего 

на ум, и эта категория может косвенным 

образом проявить себя. 

Возможны возражения, что если ничего 

нет, то нет и модальности. Однако при по-

пытке выразить первичные понятия друг 

через друга можно обнаружить разнород-

ность трактовок и перекрёстные отсылки в 

их толкованиях [10, с. 90-92]. Часто слова 

означают взаимную инверсию, например 

«возможность» и «ограничение». Понятия, 

содержащие в себе различные первоосно-

вы, невозможно было бы сопоставить 

между собой из-за отсутствия единого се-

миотического пространства их отношений. 

Если в самом начале ничего не было, то 

не было и важности того, что ничего не 

было. Если мыслится, что строгость факта 

абсолютного ничто не важна, то нет ника-

ких ограничений на появление чего-либо, 

иначе это уже не абсолютное ничто, а 

ограниченное ничто – нечто. Это косвенно 

свидетельствует об отсутствии необходи-

мости знаний для объяснения существова-

ния. 

Обоснование всеобщей метафизики 

Реально ли познать что-то конкретное, 

мысля об абсолютном небытии? Одна из 

точек зрения отрицает возможность 

напрямую вывести что-то из абсолютного 

ничто [11, с. 85] и вместо этого предлагает 

постичь самое фундаментальное, что мог-

ло существовать, когда не было ничего 

иного [12, с. 129]. Этим феноменом, пред-

положительно, была власть начала суще-

ствования, которая, в отсутствие каких-

либо ограничений, могла создать сама се-

бя [11, с. 483-484]. Однако различие между 

существованием и началом существования 

остаётся неясным, как и выход из этого 

объяснительного круга. Похоже на то, что 

этот логический цикл образуется, по-

скольку фундаментальные категории, та-

кие как ничто, одновременно и субъектив-

ны, и объективны. Попытки понять абсо-

лютное ничто неизбежно отошлют к по-

стижению попыток понимать вообще. 

Субъект, как начало вектора мышления, 

совпадает с объектом, концом вектора 

мышления. Объект мышления субъекта 

безотносителен. Субъект приходит к абсо-

лютной истине [13, с. 66], когда мысль 

полностью соответствует своему предме-

ту. Это позволяет высказать абсолютно 

истинное утверждение: абсолютное ничто 

может объяснять само себя. 

Чтобы сохранить истину, описание вы-

водимого должно всецело ссылаться на 

нее. Для предельно глубокого и наиболее 

чёткого объяснения необходимо добиться 

не только возможности объяснить утвер-

ждение им самим, но и получить способ-

ность опираться в наших высказываниях 

на фундаментальную возможность объяс-

нять вообще. Любое объяснение абсолют-

ного ничто уже не будет абсолютно ничем, 

однако нет никаких объектов, кроме наше-

го мышления (в качестве конца объясни-

тельного вектора), которые могут воспре-

пятствовать нам дать это объяснение. По-

лучается, что ничто не запрещало суще-

ствовать «ничто». Следовательно, самым 

первым и самым фундаментальным мыс-

лимым явлением, которое могло появиться 

из абсолютного ничто, было существую-

щее ничто или определённая неопределён-

ность. 

Бытие фундаментально ограничивает 

состояние небытия, но не отменяет совсем. 

Что-либо существующее на глубочайшем 

онтологическом уровне объективно может 

не существовать, но эта возможность мо-

жет быть ограничена нестабильностью не-

бытия, выраженной инициацией суще-

ствования. Само существование объектив-

но не обладает абсолютной значимостью и 

чёткой определённостью. Она складывает-

ся из намёков о возникновении чего-либо. 
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Не было ничего, что определяло бы после-

довательность появления чего-либо, что 

даёт возможность говорить о случайности 

и оценивать вероятность. 

Утверждение в теории о содержании 

абсолютной истины в самой себе может 

показаться псевдонаучным, однако тогда 

неизбежно самоограничение в познании 

без чётких оснований. Оппонентам следу-

ет максимально точно обозначить, что та-

кое «истина». Предлагаемый подход пред-

лагает верифицировать абсолютную исти-

ну дедуктивными свидетельствами о её 

достоверности с их проверкой по принци-

пу фальсифицируемости [14, с. 62]. 

Метафизическое моделирование: со-

поставление выводимого мира с реаль-

ным 

С возникновением ограничения абсо-

лютное ничто перестаёт быть таковым, и 

его можно рассматривать как неопреде-

лённость №0 и неопределённость №1. Для 

избежания путаницы между общим свой-

ством неопределённости и неопределённо-

стями как фундаментальными квантами 

реальности назовём ограниченные неопре-

делённости монадами: монада №0 и мона-

да №1. Монады не обязательно тожде-

ственны сами себе. Монада ни из чего не 

состоит, и важность её существования 

объективно противоречит ей самой, так 

как важность неопределённости уже не 

является неопределённостью (этой), но в 

то же время является неопределённостью 

(другой). Неустранимое свойство силы не-

бытия [15, с. 122-123] или неопределённо-

сти внутри всей определённости мира и 

вне её заставляет время течь. 

Частота порождения монадой других 

монад фундаментально не определяется 

ничем, по сути, случайна, но ограничива-

ется частотой возникновения других мо-

над. Случайность детерминирует случай-

ность. Если в определённом мгновении 

времени в рассматриваемом мире n монад, 

то вероятность проявления одной из них и, 

соответственно, порождения ей новой мо-

нады составляет 1/n. 

Чтобы оценить вероятность возможно-

го, необходимо описать критерии учёта 

миром монад. Первый базовый критерий 

важности – это критерий существования – 

намёк начала существования породившей-

ся монады на существование порождаю-

щей. Назовём его критерий A. Второй ба-

зовый критерий важности – свидетельство 

о нетождественности чего-либо друг дру-

гу, намёк, что из порождающей монады не 

рождаются уже породившиеся монады. 

Назовём его критерий B. Эти 2 критерия 

свидетельствуют о важности существова-

ния, а равно – об определённости прошло-

го. 
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Рис. 1. Модель возможного очень раннего состояния Вселенной, выраженного иерархией 

монад. Монады обозначены кругами. Внутри кругов в верхней части обозначена иденти-

фикатор по критерию A, в средней – идентификатор по критерию B, в нижней обозначены 

сигнатуры монад. Вселенная путала схожие идентификаторы критериев А и B и проявля-

лась нечётко. 

 

Первопринципы присвоения миром 

важности самому себе возможно исполь-

зовать для оценки вероятности произо-

шедшего в мире, того, что происходит 

сейчас и будет происходить в будущем. В 

результате конкретизации этих вероятно-

стей рождается понимание о материаль-

ном. В моделируемом мире из иерархии 

монад, которые случайно порождают дру-

гие монады, следуют все закономерности. 

Представим, что монада №0 породила 

монаду №1 и монаду №2, при этом монада 

№1 и монада №2 пока не породили ни од-

ну монаду. Кроме ограничений №1 и №2 в 

этом мире, которые разделяют мир на 3 

неопределённости (монады), пока ничего 

не существует. Вероятность возникнове-

ния новой монады из одной из трёх монад 

составляет 1/3. Допустим из монады №2 

возникает монада №2.1. Тогда в моделиру-

емом мире уже существуют 3 ограничения 

(причины), которые делят мир на 4 мона-

ды: №0, №1, №2 и №2.1. Вероятность по-

явления новой монады из какой-либо из 

уже описанных составляет 1/4. Однако ве-

роятность учёта ограничения №1, состав-

ляет 1/2 относительно ограничения №2. 

Вероятность учёта наиболее вероятного 

ограничения со временем будет расти и 

стремиться к 100%, а наименее вероятного 

– падать к 0. Это придаёт значительную 

стабильность миру, однако поведение по-

рождаемых монад будет вносить неста-

бильность. Стабильность порождаемых 

монад хотя и будет в значительной степе-

ни детерминироваться иерархией уже по-

явившихся монад, однако чем меньше 

фрагмент рассматриваемой иерархии, тем 

сильнее будет заметна эта нестабильность. 

Нестабильность самих возникающих мо-

над также будет приводить к отклонениям 

от наиболее вероятного сценария развития 
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событий. И тогда наиболее вероятным 

станет уже другой сценарий локального 

учёта ограничений, что будет способство-

вать локальному перераспределению рас-

хождения вероятностей между стремлени-

ем к 0% и стремлением к 100%. То, что в 

наивысшей степени способствует стрем-

лению к 100%, допустимо охарактеризо-

вать как структуры, обладающие опреде-

лённой степенью стабильности. 

В физике для описания наиболее глубо-

кой структуры мира широко применяется 

понятие симметрии [16, с. 478]. Её прин-

ципы рассматриваются как метазаконы 

природы и в глубинном смысле выражают 

взаимозависимость порядка и беспоряд-

ка [17, с. 12-14], постоянство при каких-то 

преобразованиях [18, с. 505]. Поскольку 

преобразования отличны от стабильности, 

то фундаментально симметрия означает 

отображение индетерминизма на детерми-

низм. В моделируемом мире выражением 

детерминизма (генерируемости) является 

стремление наиболее вероятного сценария 

со временем стать ещё более вероятным, 

но эта тенденция может быть локально 

беспричинно нарушена. Само нарушение 

также статистически стремится стать 

наиболее явным, образуя новую генериру-

емую симметрию. Она значительно детер-

минирована монадой, которая в большей 

степени вызвала нарушение исходной ге-

нерируемой симметрии. 

Отношения объектов сводятся к не-

определённостям, намекающим о важно-

сти нетожественности самих себе поро-

дивших их неопределённостей. Совокуп-

ность этих неопределённостей формирует 

единую причинностную иерархию. Значи-

мость возникшей генерации симметрии 

относительно спонтанно породившей её 

генерации симметрии учитывается по от-

личию смещения к большему преоблада-

нию критерия A либо критерия B в опре-

делении важности последовательности 

происходивших событий. Определённость 

мира складывается из сомнений и намеков, 

и вероятность произошедшего объективно 

не является 100%. Объективную важность 

последовательности происходящих собы-

тий можно называть хроникой или значи-

мостью, что близко по смыслу к понятию 

«информация». 

С течением времени монады учитыва-

ются чаще. Возникновение монад смещает 

учёт генерируемой симметрии к большей 

важности критерия A или B в определении 

хроники относительно исходной симмет-

рии. Поскольку в порождённой симметрии 

монада, которая вызвала нарушение ис-

ходной симметрии, проявляется наиболее 

редко, то мир, учитывая эту монаду, объ-

единяет (путает) её положение с порожда-

емыми ею монадами, которые проявляют-

ся чаще. То же происходит и с абсолют-

ным большинством остальных монад, 

участвующих в генерации порождённой 

симметрии. Это учитывается как генери-

руемый стабильный поток, относительно 

которого вращаются менее стабильные по-

токи, относительно которых вращаются 

ещё менее стабильные потоки и так далее. 

Пространство вкручивается или выкручи-

вается само из себя. Направление ротации 

всегда относительно и зависит от смеще-

ния к большему преобладанию критерия A 

либо критерия B в определении значимо-

сти произошедших событий. Предположе-

ние состоит в том, что для источника гене-

рации пространства, которое однородно 

вкручивается само в себя, обнаруживается 

свойство, близкое к спиральности фото-

на [19]. 

Наиболее фундаментальными физиче-

скими законами считаются законы сохра-

нения: энергии, импульса, момента им-

пульса, электрического заряда. Далее бу-

дут использоваться формулировки, осно-

ванные на общем понимании этих явле-

ний. 

Энергия олицетворяет баланс стабиль-

ности происходящего в мире [20, с. 12]. 

Наиболее точно для моделируемого мира 

его можно выразить так: вероятности 

определения неопределённостей (проявле-

ния монад) ограничивают друг друга. 

Импульс выражает направление пере-

дачи энергии [11, c. 355-356]. Импульс – 

пространственная характеристика, а отно-

сительность в моделируемом мире описы-

вается через критерии значимости учёта 

монад. По отклонению изменения значи-

мости критериев А и B относительно из-
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менения значимости критериев А и B 

окружающей среды определяется направ-

ление передачи энергии. Аналог закона 

сохранения импульса для моделируемого 

мира: вероятности учёта монад в каждой 

рассматриваемой иерархии стремятся к 

средневероятному для этой иерархии. Эк-

вивалент закона сохранения момента им-

пульса: направления стремления учёта от-

клониться к свидетельствованию о боль-

шей значимости критерия A или B ком-

пенсируют друг друга. 

Эволюция Вселенной удивительна, осо-

бенно на фоне термодинамической стрелы 

времени [21, с. 3]. Наблюдаемый мир 

структурируется, несмотря на это с тече-

нием времени средняя вероятность нару-

шения симметрии рассматриваемых про-

цессов относительно рассматриваемых 

мгновений времени увеличивается, а зна-

чит увеличивается и средняя вероятность 

прекращения алгоритмизированного пове-

дения элементов системы. Свойство эмер-

джентности совместимо с изначальной 

простотой и случайностью [22, с. 323]. 

В моделируемом мире среда взаимо-

действия стабильных структур структури-

руется сама. С течением времени увеличи-

вается контраст между хаосом и порядком. 

Количество неопределённостей увеличи-

вается, но нестабильность большей части 

мира компенсируется очень высокой упо-

рядоченностью его малой части. Идея со-

стоит в том, чтобы математически вывести 

и классифицировать простейшие структу-

ры из хаоса в моделируемом мире, полу-

чить нечто похожее на фундаментальные 

взаимодействия и элементарные частицы, 

а затем сравнить выведенное с современ-

ными наработками в квантовой физике, 

космологии и синергетике. 

Для начального теоретического наброс-

ка достаточно обратить внимания на базо-

вую классификацию частиц [1, с. 55-58] и 

на их ключевые свойства: стабильность; 

массу (движение медленнее предельной 

скорости) [23, с. 9-15]; спин [23, с. 16-17] 

или спиральность [19] (взаимозависимость 

повторяемости структуры закономерно-

стей, образующих частицу). Простейшие 

стабильные структуры в моделируемом 

мире — иерархии, генерирующие симмет-

рии, в которых частота возникновения и 

учёта монад в среднем меньше или больше 

частоты возникновения монад в окружа-

ющей иерархии. Назовём такие структуры 

Λ, а источник их симметрии – SΛ. Струк-

туры Λ первично классифицируемы по 

скорости возникновения новых монад от-

носительно окружающей среды (быстрее 

или медленнее). Далее их можно класси-

фицировать по смещению генерируемой 

ими симметрии относительно общей воз-

никающей для них симметрии (общей 

причинностной иерархии) в сторону зна-

чимости критерия A или критерия B. Кон-

фигурация двух простейших стабильных 

структур Λ1 и Λ2 относительно общей 

возникающей для них симметрии Λ0 

предусматривает три варианта того, к зна-

чимости каких критериев они смещаются в 

иерархии Λ: AA, AB, BB. 

Относительно друг друга генерируемые 

симметрии Λ1 и Λ2 могут вести себя дву-

мя способами: либо стремиться разойтись, 

либо стремиться сойтись. Получается 6 

вариантов: ←⇇, →←, ⇉→, →⇉, ←→, 

⇇← (двойная стрелочка означает боль-

шую скорость, чем одинарная). Последние 

3 варианта стабильны, потому что с тече-

нием времени они всё также будут расхо-

диться. Вариант →← тоже будет стабилен, 

потому что можно сколь угодно долго 

приближаться к друг другу, замедляя ско-

рость. Это стремящееся к бесконечности 

уменьшение количества процессов отно-

сительно окружающей причинностной 

иерархии Λ0 происходит для её части, 

находящейся между двумя стремящимися 

к друг другу динамическими иерархиями 

Λ1 и Λ2. Варианты ←⇇ и ⇉→ не являют-

ся стабильными, так как с течением вре-

мени быстрее смещающаяся симметрия 

догонит менее быструю, иное без сохране-

ния соотношения скоростей невозможно. 

Итого имеются 4 стабильные структуры: 

→←, ←→, →⇉, ⇇←. 

Структура →← скорее всего соответ-

ствует электрону, структура ←→ —

электронному нейтрино, структуры →⇉ и 

⇇← соответствуют классу нейтрино, а 

структуры ⇉→ и ←⇇ — нестабильным 

заряженным лептонам. Во всём мире такие 
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структуры могут также учитываться по 

тому, к важности какого критерия (A или 

B) смещается динамическая иерархия Λ0, 

в которой возникли и которая окружает 2 

развивающиеся рассматриваемые динами-

ческие иерархии Λ1 и Λ2. Итого общее 

количество видов структур подобного 

класса увеличивается с 6 до 12: →(→←), 

→(⇉→), →(←⇇), ←(→←), ←(⇉→), 

←(←⇇), →(←→), →(→⇉), →(⇇←), 

←(←→), ←(→⇉), ←(⇇←). Будем назы-

вать структуры Λ0(Λ1Λ2) структурами Μ. 

Структуры M делятся на образованные 

сходящимися и расходящимися иерархия-

ми Λ1 и Λ2. В первом случае относитель-

ная частота возникновения новых монад и, 

соответственно, скорость возникновения 

новой среды между Λ1 и Λ2 будет ограни-

чиваться ими. Пространство там будет 

вкручиваться в ту область, где ограничи-

вается скорость возникновения среды. В 

случае расходящихся иерархий Λ1 и Λ2 

скорость возникновения новой среды 

между ними больше чем в окружающей 

иерархии. Скорее всего, пространство бу-

дет выкручиваться из области между ни-

ми. Источником симметрии, определяю-

щим структуры М, будет пик стабильности 

или нестабильности среды между динами-

ческими иерархиями Λ1 и Λ2. Назовём ис-

точник симметрии этой среды SM1. 

 

 
Рис. 2. Структура ←(→←). Верхняя часть рисунка изображает структуру во время tI, а 

нижняя часть — во время tII. tII хронологически следует за tI. Уменьшение доли иерархии 

Λ0 между иерархиями Λ1 и Λ2 предполагает более медленную скорость появления нового 

пространства относительно окружающего пространства, что приводит к сближению ис-

точников симметрий SΛ1 и SΛ2. 

 

Область пространства (часть общей 

причинностной иерархии), куда в кон-

кретный момент времени в большей сте-

пени стремится отклониться источник 

симметрии SM1, будем называть источни-

ком симметрии SM2. Создаётся вращение 

пространства вокруг SM2, которое, в свою 

очередь, вкручивается в SM1 или выкру-



144 

- Философские науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

чивается из SM1 (в зависимости от того 

сходятся или расходятся иерархии Λ1 и 

Λ2). 

Структуры M в первую очередь не вра-

щаются, а образованы вкручиванием про-

странства в себя или выкручиванием из 

себя. Скорее всего там, где больше всего 

свидетельств о замкнутости относительно 

источника симметрии SM2 – там и более 

определено положение частицы, что мо-

жет иметь схожесть с принципом неопре-

делённости в квантовой механике [24, 

с. 147]. Связь цикличности процессов и 

изотропности пространства будет рас-

смотрена ниже. 

 

 
Рис. 3. Предположительно фермионы. Левая часть – схематичное изображение структуры 

→(→←), скорее всего – электрон или позитрон. Правая часть – схематичное изображение 

структуры →(←→), предположительно — электронное нейтрино или электронное анти-

нейтрино. 

 

Иерархии выражают относительность 

частот, а потому можно построить геомет-

рию пространства, основанную на том, что 

к чему стремится отклониться на текущий 

момент времени, а также вывести законы 

изменения этой геометрии со временем. 

Большая иерархия почти наверняка бу-

дет содержать в себе множество различ-

ных источников симметрий, а потому в 

ней будут обнаруживаться значительные 

локальные расхождения в частоте учёта 

монад со схожими сигнатурами. В такой 

иерархии будут области, где монады учи-

тываются часто, и рядом будут области, 

где будут схожие по сигнатурам монады, 

которые учитываются редко. 

Предполагается, что по расхождениям в 

локальном учёте монад можно выводить 

необходимые условия соразмерности и за-

мкнутости пространства, а также изотроп-

ные свойства времени из его фундамен-

тальной анизотропности. Последователь-

ность выражения понятий через друг друга 

от более фундаментального примерно сле-
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дующая: учёт – повтор – цикл – период – 

фаза. О повторе в общем случае говорят, 

когда обнаруживается схожесть различных 

событий. В описываемой модели скорее 

всего он означает учёт конкретной иерар-

хии, без привязки к определённым мона-

дам. Цикл же не предполагает мгновен-

ность, как повтор, а предполагает опреде-

лённые условия, которые должны про-

изойти для повтора [25, с. 23-24]. Связан-

ность условий для совершения циклов 

между собой определяет зависимость про-

исходящего относительно друг друга. 

Скорее всего, это главный фактор локаль-

ности стабильных структур. 

При уменьшении масштаба системы 

взаимосвязь условий для совершения цик-

лов будет всё более выражена. Чем мень-

ше подсистемы будут принимать участие в 

зацикленности процессов в системе, тем 

менее стабильны они будут относительно 

системы. Если подсистемы не принимают 

участия в зацикленности системы – они 

движутся с максимальной возможной ско-

ростью в ней, аналогом скорости света в 

моделируемом мире. Чем более задейство-

ваны подсистемы в зацикленности систе-

мы, тем медленнее движутся подсистемы. 

Увеличение многообразия взаимосвязан-

ности циклов способствует структуриза-

ции природы. 

Сознание и фундаментальный мета-

язык мышления 

Качественное усложнение означает, что 

закономерности в структуре не могут быть 

сведены к простому правилу или алгорит-

му. Это в наибольшей степени может сви-

детельствовать об определённости про-

шлого при возникновении новых событий. 

Намёки на определённость хроники всё 

больше указывают на значимость друг 

друга и формируют консенсус свидетель-

ств о том, что вообще имеет важность в 

мире. Этот консенсус, скорее всего, и есть 

сознание субъекта, а общие тенденции в 

намёках – квалиа. 

Время понимается субъектом как удо-

влетворение от присвоения своего отно-

шения к самому фундаментальному по-

стижимому свойству мира, тому же свой-

ству, благодаря которому возможно мыш-

ление – объективной неопределённости. 

Небытие – как неудовлетворение, что обу-

славливает цикличность логики. Неопре-

делённость мыслима как безразличие 

субъекта к отображённой им хронике. Ис-

ходя из подтверждённого опытом дозво-

ления безразличия к обстоятельствам, у 

субъекта формируется понимание отличия 

отображаемой (объективной) хроники от 

моделируемой им. В сознании субъекта 

актуализируется ответ на вопрос об опре-

делённости мира, который задаёт сама 

объективная реальность. Субъективность 

означает согласованность в намёках о мак-

симально вероятном положении дел при 

учёте миром значимости своих собствен-

ных частей. Эта согласованность возмож-

на там, где в множестве несводимых друг 

к другу свидетельств о хронике обнаружи-

вается схожесть, и она подтверждается при 

возникновении новых событий.  

Значимость (хроника), скорее всего, 

мыслима субъектом на глубочайшем 

уровне как операция делегирования толко-

вания объективной реальности ей самой. 

Субъект формирует отношение к её отве-

ту, выраженное в метаязыке мышления. 

Безразличие связано с пониманием кон-

цепции будущего [26, с. 291]. Сопоставле-

ние безразличия с самим собой означает 

важность вопроса «Как?» и, скорее всего, 

связано с осмыслением настоящего време-

ни и вопрошания. Относительность вопро-

сов «Как?» уже подразумевает конкретику 

и, скорее всего, связано с осмыслением 

прошлого, а также утверждением и вопро-

сом «Что?». 

Обсуждение 

Теория всего претендует на объяснение 

оснований всего возможного, а также на 

объяснение себя самой через разъяснение 

возможности существования мыслящего 

субъекта, занимающегося осмыслением 

самой этой теории. Это предполагает цик-

лическую процедуру верификации мета-

языка мышления. Благодаря ей Теория 

всего может защитить свою методику по 

объяснению собственной достоверности. 

Окончательная теория предусматривает 

платформу для наиболее системных и все-

объемлющих объяснений, в том числе по-

чему что-то существует вообще. Она пред-

восхищает все основополагающие вопро-
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сы и предусматривает инструментарий об-

наружения контекста в языке, на котором 

они задаются. Теория всего позволит ре-

шить проблему о значении вещей [10, 

с. 69], при этом предлагает себя как осно-

вополагающую нормативную концепцию. 

Однако общая метафизика располагается 

только с одного края лестницы наук, с 

другого, скорее всего, располагается исто-

рия в самом широком смысле этого слова. 

Выведенные выше фундаментальные 

законы природы безальтернативны, а по-

тому их можно проверить. Про константы 

уверенности нет, скорее всего тут значим 

фактор случайности. Теория всего авто-

номна, но её язык и логические конструк-

ции можно сопоставлять с подтверждён-

ными экспериментально фундаменталь-

ными теориями. 

Предвидятся замечания, дескать, иссле-

дование не совсем философское, а скорее 

относится к теоретической физике (или 

наоборот – не физическое, а философское). 

Эта позиция однобока, потому что у фун-

даментальной науки и философии нет чёт-

кой границы, но есть общее ядро. Объеди-

нение расплывчатых философских кон-

цепций приведёт к уточнению их состав-

ляющих. Данная работа начиналась с же-

лания создать нечто лучшее, а дальше уже 

конкретизировалось что значит лучшее, 

это и привело к осмыслению предельных 

оснований. Все предполагаемые частицы и 

взаимодействия появились в исследовании 

благодаря системному подходу и без изна-

чального плана их выводить. 

Возможно мнение, что в исследовании 

недостаточно точных доказательств соот-

ветствия моделируемых структур реаль-

ным. Такая критика контррезультативна и 

неуместна для этой небольшой работы, 

поскольку её главная задача – наметить 

самое эффективное направление изыска-

ний для создания Теории всего. Затем убе-

дить и мотивировать людей к дальнейшей 

деятельности, которая, возможно, приве-

дёт к ещё большему результату, что при-

влечёт новых единомышленников. Если 

концепция верна – доказательств будет с 

избытком. 

Заключение 

Основным инструментом проверки до-

стоверности информации становится её 

предсказательная сила. Если стабильно 

отображается то, что предсказано – фор-

мируется обратная связь от объективной 

реальности к мыслящему субъекту, что 

свидетельствует о высокой точности его 

картины мира. В чем большем спектре фе-

номенов достоверна теоретическая основа, 

тем она широкомасштабней. То, что нахо-

дится в самом основании мира, можно по-

нять только по универсальности объясне-

ния производных феноменов. 

Все составляющие языка описания еди-

ной теории определяются только через 

друг друга и выражают фундаментальный 

понятийный аппарат субъекта и свободное 

от контекста первоначало каких-либо язы-

ков. Любая высказанная основа оконча-

тельной теории не будет таковой, посколь-

ку уже содержит в себе метаязык, фунда-

мент которого и есть по-настоящему эта 

основа. Поэтому Теория всего не имеет 

постулатов и выводится вместе с логикой 

и математикой. Она базируется на замыка-

нии мышления на самого себя при вери-

фикации предела конкретизации объясне-

ния абсолютного ничто. Детализируя своё 

безотносительное обращение к своему 

собственному мышлению, философы бу-

дут автоматически конкретизировать пре-

дельную постижимость мира, тем самым 

выводя знание о мире. Это и есть метафи-

зика в глубочайшем смысле – метод 

сверхопытного постижения реальности из 

абсолютного отрицания, за исключением 

знаний, полученных из полной негации 

этим же способом. Метод получения 

априорных знаний из чистого разума [27, 

с. 16]. 
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Билингвизм – это свободное владение 

человеком двумя языками. В случае, если 

количество языков, которыми владеет че-

ловек превышает два, его называют по-

лиглотом. Билингв может беспрепятствен-

но общаться и думать на двух разных язы-

ках. Также двуязычные люди не испытают 

затруднений в том, чтобы переключаться с 

одного языка на другой.  

Исследования билингвизма производят-

ся в разных научных сферах, таких как, 

например, лингвистика, психология, лого-

педия.  

В некоторых странах, в виду их геогра-

фического положения и политического 

устройства, двуязычных людей больше, 

чем тех, кто владеет только одним языком. 

Например, в Ингушетии русский и ингуш-

ский языки обладают статусом государ-

ственных языков, что способствует появ-

лению большого количества двуязычных 

людей на ее территории [2]. 

Билингвизм дает определённое пре-

имущество двуязычным людям. Например, 

владение по меньшей одним иностранным 

языком облегчает процесс трудоустрой-

ства, также у человека расширяется круг 

общения в силу того, что он может комму-

ницировать с людьми, говорящими на раз-

ных языках. Еще одним преимуществом 

является то, что формирование личности 

под влиянием разных культур делает чело-

века более разносторонним. Однако среди 

недостатков билингвизма часто отмечают 

нарушения речевого развития ребенка. 

Вопрос остается актуальным на сегодняш-

ний день, потому что прямая зависимость 

между двуязычием и нарушениями рече-

вого развития ребенка не установлена не-

смотря на то, что такие случаи наблюда-

лись неоднократно [6]. 

На сегодняшний день многие отрицают 

связь двуязычия и нарушений речевого 

развития, и в ряде экспериментов было 

продемонстрировано, что билингвизм дей-

ствительно не вызывал каких-либо откло-

нений от нормы у детей в рамках экспери-

мента. Но следует отметить, что большую 

роль здесь играет то, что эксперименты 

проводились в условиях, отличающихся от 

типичных для семей, где растут двуязыч-

ные дети. Например, в ходе эксперимента 

ребенок общался с матерью на одном язы-

ке, с отцом - на другом. В результате тако-

го обучения, у ребёнка не возникло труд-

ностей в освоении обоих языков, и это не 

привело к нарушениям речевого разви-

тия [1, с. 401]. 

В случае если оба родителя разговари-

вали с ребенком на разных языках, у него с 

большей вероятностью возникали трудно-

сти при освоении обоих языков [1, с. 404]. 

Из чего можно сделать вывод, что од-

новременное изучение двух языков может 

не повлечь за собой нарушения речи, свя-

занные со смешением двух языковых си-

стем в случае, если вокруг ребенка созда-

ются условия, при которых у него есть 

возможность четко разграничивать какой 

язык подходит для той или иной ситуации.  

Стоит учитывать, что речевые наруше-

ния могут быть связаны, как с индивиду-

альным развитием ребенка (вне зависимо-

сти от того, сколько языков изучает ребе-



150 

- Филологические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

нок), так и с внешними факторами, такими 

как одновременное изучение двух языков, 

что может приводить к смешению двух 

языковых систем.  

Нарушения речи достаточно легко вы-

являются, анализом ошибок ребенка на 

языке, который он начал осваивать пер-

вым. Одно из наиболее распространенных 

нарушений речи - нарушение слоговой 

структуры слов [5]. 

Однако нарушения речи, связанные с 

одновременным освоением двух языков, 

имеют совершенно другую основу, и чаще 

всего связаны с языковой интерференци-

ей [4]. 

У билингвов встречается межъязыковая 

интерференция и внутриязыковая интер-

ференция. Внутриязыковая интерференция 

- влияние языковых единиц друг на друга 

в системе одного языка (например, непра-

вильное склонение слов по аналогии с 

другими единицами из этого же языка). 

Межъязыковая интерференция - влияние 

единиц одного языка на другой язык, что 

может приводить к ошибкам. В межъязы-

ковой интерференции выделяют наруше-

ние собственно языковой нормы и нару-

шение общепринятого употребления [4]. 

Это демонстрирует, что связь между 

одновременным освоением ребенком двух 

языков и возникновением нарушений речи 

имеется, однако не является неотъемлемой 

частью языкового развития каждого кон-

кретного двуязычного ребенка. 

Внутриязыковая интерференция встре-

чается не только у детей, одновременно 

изучающих два языка, что дает основы по-

лагать, что этот процесс связан с опреде-

лёнными нарушениями мышления, а не 

особенностью языкового развития билинг-

вов.  

Но нельзя отрицать то, что билингвы 

сталкиваются с проблемами, связанными с 

языковой интерференцией чаще, чем дети, 

изучающие только один язык.  

Языковая интерференция на ранних 

этапах развития ребенка может привести к 

непредсказуемым последствиям, напри-

мер, ребенок может начать забывать род-

ной язык, если не будет им пользоваться в 

должной мере, что в последствии приведет 

к тому, что ему придется изучать его как 

иностранный [3]. 

Л.С. Выготский пишет, что зафиксиро-

ваны случаи, в которых ребенок, изучая 

несколько языков одновременно, в какой-

то момент просто переставал разговари-

вать. После чего, с ребенком разговарива-

ли только на одном языке, что помогло 

восстановить его речевые навыки [1, 

с. 405]. 

Билингвизм бывает ранний и поздний, в 

зависимости от того, в каком возрасте че-

ловек начал осваивать второй язык.  

На сегодняшний день известно, что во 

избежание проблем, вызываемых влияния 

языковой интерференцией, оптимальным 

возрастом начала изучения языка можно 

считать 10-11 лет [3]. 

Таким образом, вероятность возникно-

вения нарушений речи у детей, одновре-

менно изучающих два языка, действитель-

но выше, но это не означает, что все би-

лингвы подвержены возникновению 

нарушений речи. Важную роль здесь иг-

рают также индивидуальные особенности 

мышления и условия, в которых рос ребе-

нок. Проведение анализа усложняет и тот 

факт, что в условиях эксперимента сложно 

воссоздать реальные условия изучения 

языка ребенком. Но это дает нам понять, 

что в случае разграничения условий обще-

ния на каждом конкретном языке, ребенок 

может выучить два языка в равной степе-

ни, без возникновения нарушений речи. 
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Владение поэтическим мышлением – 

дар, данный свыше. Не каждый способен 

выразить красоту этого мира, чувства ра-

дости и переживания, юношескую влюб-

лённость и пламенную страсть, любовь к 

Родине и тоску о ней словами, которые 

находят место в сердце каждого неравно-

душного человека. Не всем дан талант пи-

сать так, чтобы каждый, читая поэтические 

строки, думал, что он тоже этими словами 

выразил бы свои чувства. Ведь не случай-

но со времён античности муза – одна из 

девяти богинь, являвшаяся покровитель-

ницей наук и искусств, считается источни-

ком поэтического вдохновения. И она по-

кровительствует только избранным. 

Канули в Лету мифические божествен-

ные образы, оставив вечный след в созна-

нии человечества – веру в сверхчеловече-

ское. Поэтому по-прежнему великие гении 

ушедших эпох предстают перед нами как 

люди, имеющие великий божественный 

дар – способность открывать перед нами 

то, что скрыто от глаз обычного обывате-

ля. Их творения проходили через сито 

времени, и до нас дошли произведения са-

мых талантливых. У каждого народа есть 

гении, вписавшие свои имена навеки в ис-

торию литературы [3]. Их знают далеко за 

пределами Родины. Например, если XIX 

век явился миру золотым веком русской 

литературы, связанной с именем гения 

русской поэзии А.С. Пушкиным, то сокро-

вищница туркменского поэтического 

творчества была освещена уже в XVIII ве-

ке – в тот самый период, когда была укра-

шена бесценным бриллиантом поэзии 

Махтумкули [2]. Несмотря на то, что про-

шли столетия, его поэзия нисколько не те-

ряет значимости, она во все времена оста-

ётся современной, продолжает волновать 

сердца миллионов людей. Недаром 2024 

год – год трёхсотлетия со дня рождения 

поэта – Международной организацией 

тюркской культуры (ТЮРКСОЙ) объявлен 

«Годом великого поэта и мыслителя тюрк-

ского мира – Махтумкули Фраги». В ходе 

подготовки к поистине историческому со-

бытию уже который раз убеждаемся, 

насколько нелёгкая судьба Махтумкули 

неразрывно связана с судьбой туркменско-

го народа. Тема Родины в поэзии Махтум-

кули красной нитью проходит через сти-

хотворение «Будущее Туркмении» [8]. 

Осознавая необходимость единения, поэт 

предстаёт перед нами истинным пророком, 

рисующим картину нашего будущего: 

В зелёном ли, в алом ли пери пройдёт, – 
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В лицо благовонною амброй пахнёт. 

Возглавлен мудрейшими дружный 

народ, 

Гордится земля городами Туркме-

нии [10]. 

Осознавая силу единения племён и ро-

дов, в стихотворении «Птица счастья» [4] 

поэт мудро призывает: 

Туркмены! Если бы мы дружно жить 

могли, 

Мы сокрушили б Нил, мы б на Кульзум 

пришли. 

Теке, йомуд, гоклен, языр и алили, – 

Все пять! – должны мы стать единою 

семьёю. 

На нашу долю выпало счастье жить в то 

время, когда исполнилась заветная мечта 

поэта. Современный Туркменистан объ-

единил значительно большее количество 

его граждан, чем указано в этом стихотво-

рении. Мы стали свидетелями священного 

пророчества великого поэта – в одно госу-

дарство объединены пять братских велая-

тов:  

Овеяна ширь от хазарских зыбей  

До глади Джейхуна ветрами Туркме-

нии [7]. 

Махтумкули в сознании туркменского 

народа всегда был больше, чем поэт, тако-

вым он и останется. Его творчество значи-

тельно шире, ибо охватывает как фило-

софские, так и исторические и гуманисти-

ческие вопросы времени сквозь призму 

культурного наследия, традиций туркмен-

ского народа. Знания о жизни и творчестве 

Махтумкули дошли до нас благодаря его 

поэзии, хотя многие произведения были 

уничтожены или безвозвратно утеряны. 

Сила поэта никогда не иссякала, она до 

конца его дней питалась пророческой меч-

той, верой в благословенное будущее 

туркменского народа. Ибо поэт понимал, 

что народ, свято сохраняющий источник 

силы – свою самобытную культуру, гума-

нистические традиции, по сути своей, не 

может быть несчастливым. Великий Фраги 

знал, что у туркменского народа с прису-

щим ему справедливым отношением к 

жизни всегда было и есть великое буду-

щее [2]. 

Крепка основа у туркмен! И вечна, как 

луна! 

Пребудет вольною навек туркменская 

страна. 

Творчество Махтумкули ценно ещё и 

тем, что именно с него поэзия начинает 

обретать народно-поэтические черты, ста-

новясь доступной и понятной широкому 

кругу читателей. Великого Фраги можно 

назвать преобразователем туркменского 

литературного языка. Истинный сын 

туркменского народа, он своим творче-

ством открыл красоту и поэтичность 

туркменского языка, способного наряду с 

арабо-персидским поэтическим языком 

творить чудеса высокой поэзии [5]. Си-

стема стихосложения в период до Мах-

тумкули опиралась на арабо-персидскую 

поэзию, кстати, ею в совершенстве владел 

и использовал в своём творчестве отец по-

эта Довлетмаммет Азади. Новаторство 

Махтумкули проявилось в введении в 

туркменскую классическую поэзию силла-

бо-метрического стихосложения, которое 

по звучанию и природной органике было 

созвучно туркменскому языку, его фоне-

тическим законам. Приблизив литератур-

но-письменный язык к разговорному, ве-

ликий Фраги привнёс неоценимый вклад в 

формирование и развитие литературного 

туркменского языка. Он приблизил свою 

поэзию к простому народу, сделал её по-

нятной и доступной [12]. Однако, чтобы 

достичь той вершины, которой достигла 

поэзия Махтумкули, мысли и чаяния вели-

кого Фраги бесценным жизненным опы-

том должны были пройти сквозь него, об-

нажая ранимую душу поэта. Каждое сти-

хотворение Махтумкули – это обобщение 

пережитых чувств: 

Я безумец, я нищий, сожгите меня, мо-

тылька! 

Что мне делать на свете? Как небо, 

Менгли далека. 

Что мне райские рощи, когда я лишён 

цветника, 

Без которого душу терзает такая 

тоска, 

Что рыданий подобных в аду не слыха-

ли, Менгли! [1] 

Через всю жизнь он пронесёт юноше-

скую любовь к Менгли, сокрушаясь над 

несправедливостью судьбы. Душа, лишён-

ная крыльев, до конца дней будет оплаки-
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вать горечь несбывшихся надежд. Ведь 

великий Фраги так и не станет счастливым 

без своей музы. Любовная лирика Мах-

тумкули тем и сильна, что чувства в нём 

не остыли, и печаль его озарена только 

воспоминаниями [6]. 

Лирика Махтумкули – это песня, вло-

женная в уста сказителей-бахши. Через 

них она дошла до наших дней и до сих пор 

волшебной стрелой пронзает душу любого 

туркмена, впитавшего в себя с молоком 

матери волшебные звуки дутара. Нераз-

рывная связь туркмен с национальным му-

зыкальным инструментом дутаром – ещё 

одна сопутствующая тема, вплетённая в 

поэзию Махтумкули национальным музы-

кальным орнаментом [9]. 

 

Гулял я по лугам невинным, 

Пел небесам, горам, долинам, 

А ныне в логове змеином 

Я звонкий свой дутар ищу. 

Рыдать мне больше не вели! 

Возлюбленной Махтумкули 

Под стать и косы до земли, 

И звучный мой дутар – под стать! 

 

Венгерский учёный-путешественник 

А. Вамбери, в 1862-1864 годах совершив-

ший путешествие по Ирану и Средней 

Азии, писал о Махтумкули: «Он представ-

ляется как чудотворец, который постиг все 

книги, все науки мира… Книга его ещё 

долго будет у туркмен занимать первое 

место после Корана» [11]. 

Библиографический список 

1. Магтымгулы. Шыгырлар. Уч томлук. – Ашгабат, 1992. 

2. Magtymguly. Eserler ýygyndysy. I-II jilt. – Aşgabat, 2013. 

3. Чарыев Г.О. Магтымгулы –акылдар. – А.:Ылым, 1971. 

4. Материалы по истории туркмен и Туркмении [В 2 т.] – М.; Изд. АН СССР, 1938. – 

Т. 2.  

5. Гаррыев Б.А. Магтымгулы. – А.: Ылым, 1975. 

6. Мырадов С. Асырларын жуммушинден. – А.: Магарыф, 1978. 

7. Мередов А., Ахаллы С. Туркмен классыкы эдебиятынын созлуги. – А.: Туркмени-

стан, 1988. 

8. Реджебов Р. Эдебият ылмына дегишли терменлерин созлиги. – А. Туркменистан, 

1966. 

9. Магтымгулы. Сайланан гошгулар. – Ашгабат: Туркменистан, 1977. 

10. Magtymguly. Saýlanan goşgular. Aşgabat: “Türkmenistan”, 1976. 

11. Вамбери А. Язык туркмен и творчество Махтумкули. Из журнала Германского во-

сточного общества, том 33. – Лейпциг, 1899. 

12. Очерки истории философской и общест-венно-политической мысли в Туркмени-

стане. – Ашхабад: “Ылым”, 1970. 

 

  



155 

- Филологические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

WORKS OF MAGTYMGULY – HERITAGE OF ETERNAL VALUES 

 

D. Baymuhammedov, Senior Lecturer 

N. Hojanazarov, Student 

D. Garlyyev, Student 

Turkmen State Architecture and Construction Institute 

(Turkmenistan, Ashgabat) 

 

Abstract. Literary works of classic poet, whose poems were passed down till our days thanks 

to national singers-bagshi, very multi-faceted. It has been three centuries since the creation of 

poets first poems of Magtymguly, but they haven’t lost their importance, due to the fact express 

values common to humanity. That’s why they were translated into and being translated into 

many languages around the world. Special attention was given to philosophical views of the poet 

which can be traced to his literary works, also to his works dedicated to social themes. His influ-

ence on later writers, including to our contemporaries was accentuated as well. The article re-

views ideological-structural analysis of poems by poet and main ideas he advocated. 

Keywords: creativity of Makhtumkuli, Makhtumkuli Fragi, Turkmen poetry of the XVII centu-

ry. 

  



156 

- Филологические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

НЕОЛОГИЗМЫ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА, ВОЗНИКШИЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ  

МИРОВОЙ ПАНДЕМИИ COVID-19: ОСОБЕННОСТИ СОЗДАНИЯ И  

ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ 

 

Я.В. Горлова, старший преподаватель 

Севастопольский государственный университет 

(Россия, г. Севастополь) 

 

DOI:10.24412/2500-1000-2024-3-4-156-162 

 

Аннотация. В работе отражены результаты исследования по установлению особен-

ностей неологизмов пандемии COVID-19 в английском языке. Поскольку пандемия COVID-

19 оказывает влияние на все сферы жизни человека (экономическую, социальную, поли-

тическую и духовную), а также язык, за последнее время все языки обогатились новыми 

лексическими единицами на обозначение связанных с пандемией объектов и процессов, 

которые выходят далеко за пределы медицинского дискурса. Среди неологизмов пандемии 

COVID-19 преобладают инновации, что связано с переосмыслением уже имеющихся по-

нятий типа lockdown, isolation. 

Ключевые слова: неологизм, пандемия, семантическая инновация, трансноминация, 

термин, номинативная модель, дискурс, экстралингвистический фактор. 

 

Язык – всегда динамично развивающее-

ся явление. Языковые средства могут ис-

чезать, выходить из употребления, а могут 

появляться новые. Обогащение лексики – 

это неотвратимый процесс, который необ-

ходим для того, чтобы язык мог обеспечи-

вать потребности общества в процессе его 

развития. 

Одним из условий существования языка 

является его непрерывное развитие, выра-

жающееся в появлении новых слов и зна-

чений. В лексикологии новые слова назы-

ваются неологизмами. 

Уже в первой половине 2020 года СМИ 

начали говорить о возникновении «языка 

эпохи коронавируса», «коронавирусного 

словаря», появились статьи о нем и интер-

вью, в которых были даны первые оценки 

неологизмам и правилам графического 

представления «ковид-лексикона», а также 

названы основные причины неологизации 

и данный прогноз продолжительности су-

ществования «ковид-неологизмов». 

Следует отметить, что эта проблема 

очень актуальна на сегодня, ведь возник-

новение эпидемии инфекционной болезни 

COVID-19 привело к существенному из-

менению в стиле жизни, поведении и даже 

способах коммуникации между людьми во 

всем мире. 

Объектом исследования являются 

неологизмы в современном английском 

языке и их перевод (на материале совре-

менных СМИ), инновационные лексиче-

ские единицы (новообразования) англий-

ского языка, которые формируют панде-

мийный (короновирусный) вокабуляр. 

Предметом данного исследования яв-

ляются неологизмы английского языка, 

возникшие в результате мировой панде-

мии COVID-19, их способы создания. 

Целью исследования является анализ 

функционирования неологизмов, возник-

ших в результате мировой пандемии 

COVID-19 в английском языке, определе-

ние способов их создания и передачи на 

украинский язык, разработка рекоменда-

ций по их переводу. Для достижения по-

ставленных целей необходимо решить 

следующие задачи: 

- проанализировать новую лексику в со-

временном английском языке; 

- определить понятие и сущность 

неологизмов в языке; 

- выяснить влияние пандемии Covid19 

на формирование неологизмов в англий-

ском языке; 

Материалом исследования являются 

The Times, The Economist, The Independent, 

The Washington Post TMC News, Euronews, 

The Guardian, The New York Times, Daily 
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Mail, BBC и т.д. Collins Dictionary, Merri-

am-Webster Dictionary и ознакомившись с 

исследованиями The Global Language Mon-

itor. 

Методы исследования определяются 

целями и задачами работы. При работе с 

публицистическими текстами и при подго-

товке фактического материала был приме-

нен метод сплошной выборки, анализ сло-

варных дефиниций был использован для 

определения некоторых терминов и поня-

тий. Метод классификации помог при раз-

делении неологизмов на группы по спосо-

бам создания и перевода. Описательный 

метод использовался для изучения и ана-

лиза выбранных примеров. 

Научная новизна работы состоит в том, 

что в ней впервые был исследован перевод 

неологизмов, возникших в современном 

английском языке в результате мировой 

пандемии COVID-19 под призмой их спо-

собов создания. 

Теоретическая значимость исследова-

ния состоит в том, что его результаты вно-

сят определенный вклад в теорию слово-

образования. Изучение неологизмов поз-

воляет вооружить переводчиков адекват-

ными способами перевода новообразова-

ний, появившихся в английском в резуль-

тате стремительного развития массовых 

коммуникаций. 

Практическая значимость данного ис-

следования прежде всего заключается в 

том, что оно может быть использовано в 

переводческой практике. 

 

Теоретические основы изучения 

неологизмов в английском языке 

Английский язык сегодня в основном 

распространен и используется для между-

народного общения. Она постоянно разви-

вает свои внутренние и внешние ресурсы, 

приспосабливаясь к разным изменчивым 

обстоятельствам из-за своего динамичного 

характера и развития современного обще-

ства. Различные изменения и достижения в 

социальной, культурной, политической и 

научной жизни дают жизнь новым фор-

мам. 

 Обогащение словарного состава языка 

является непрерывным процессом, чем и 

объясняется интерес большого количества 

исследователей к различным возникаю-

щим в ней новообразованиям. Все лекси-

ческие нововведения – новые словарные 

единицы, новые и новые варианты слово-

употребления – могут быть обозначены 

одним термином – инновации. 

 Инновация возникает в определенный 

момент развития языка в процессе комму-

никации на основании потребностей об-

щения, затем она воспринимается как об-

щеязычная лексика стандартного языка, 

акцентируется как языковая норма, лекси-

кографически заносится в лексику языка, и 

внутри общего процесса развития воспри-

нимается в основном носителями языка в 

качестве нового. 

 Анализ работ современных лингвистов 

показал, что понятия «неология» и «неоло-

гизм» варьируются от автора к автору. 

Однако все единодушны, что неология 

обозначает процесс создания новых лекси-

ческих единиц; неологизм – новое слово 

или новое значение слова, уже существу-

ющего в языке. 

На мой взгляд, наблюдаемые в послед-

ние годы изменения в английской лексике 

связаны преимущественно с происходя-

щими в мире социокультурными измене-

ниями. 

 Многие отечественные и зарубежные 

ученые и лингвисты занимались и зани-

маются проблемой семантических неоло-

гизмов. До сих пор нет достаточно точного 

определения неологизма. Также до сих пор 

не сформирована единая точная классифи-

кация.  

 Неологизмы выражают жизненно важ-

ные новые понятия или придают новую 

эмоциональную окрашенность уже суще-

ствующим понятиям с целью обслужива-

ния всего языкового коллектива или его 

определенной части. 

 В СМИ наиболее и основательно выяв-

лены процессы, характеризующие язык 

как организм, постоянно находящийся в 

развитии. Весомое значение в СМИ имеют 

инновации, ведь одной из их основных 

функций является информативность и но-

визна. 

Исследование неологизмов сайта Бри-

танской телерадиовещательной корпора-

ции (BBC) в период пандемии COVID-19 
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достаточно актуально, поскольку эта кор-

порация является крупнейшей в мире но-

востной организацией, охватывает боль-

шое количество людей и оказывает значи-

тельное влияние на читателей. 

Появление во всем мире пандемии 

COVID-19 и различных форм карантина 

стало весомым фактором, способствовав-

шим процессу создания новых слов, кото-

рые лучше описывают те или иные собы-

тия или явления пандемии, и удовлетво-

ряют потребности различных языковых 

сообществ. 

По способам номинации выделяют три 

группы неологизмов: 

1) новообразования, в которых относи-

тельная новизна формы сочетается с но-

визной содержания (слова из известных 

элементов в новых сочетаниях); 

2) трансноминации, сочетающие новиз-

ну формы слова со значением, которое уже 

передавались ранее другой формой; 

3) семантические инновации, или пере-

осмысление, где новое значение обознача-

ется формой, уже имеющейся в языке. 

Для того чтобы адекватно отразить эти 

реалии, каждый язык, особенно англий-

ский, несет на себе огромную коммуника-

тивно-прагматическую нагрузку в процес-

се глобализации и компьютеризации ми-

рового пространства, фактически вынуж-

ден создавать новые лексические единицы. 

Проанализировав самые большие и по-

пулярные сферы использования неологиз-

мов, выделяем три категории, где англий-

ские неологизмы используются наиболее 

говорящими. 

1. Первая категория – культурная, явля-

ется одной из самых популярных, ведь она 

охватывает почти все сферы социальной 

жизни человечества. 

2. Вторая категория – социальная. Ак-

тивное использование неологизмов в сво-

ем лексиконе чрезвычайно сближает лю-

дей со всего мира, ведь если появляется 

понятие, непременно должно появиться 

его обозначение, понятное всем. 

3. Третья категория – политическая. 

Политическая жизнь мира всегда была, 

является самой популярной темой для раз-

говоров во всем мире. Поэтому именно из 

политической сферы, многочисленных ре-

чей политиков, их высказываний в соци-

альных сетях и во время деловых перего-

воров неологизмы активно поступают к 

«широкому употреблению» почти каждый 

день. 

Характерным для новейшего периода 

изучения активной лексики английского 

языка процесс неологизации словаря. 

Именно этот факт влияет на динамику ис-

пользования неологизмов носителями 

языка. 

 

Влияние пандемии COVID-19 как не-

язычного явления на особенности фор-

мирования неалексики в английском 

языке 

Образование стало важной темой для 

разговоров, поскольку правительства рас-

сматривали вопрос, как обеспечить эффек-

тивное обучение миллионам школьников и 

студентов в мире во время глобальной 

пандемии. 

Еще большая часть трудоспособного 

населения и почти все студенты и учащие-

ся присоединились к практике работы и 

учебы в онлайн-режиме. Английская лек-

сика отреагировала на эти социальные мо-

дификации появлением таких инноваций 

как Blue-Skype thinking, coronacation, 

isodesk, upperwear и т.д., которые сегодня 

активно используются носителями языка. 

Столкнувшись с проблемами обеспече-

ния очного обучения в классе, сектор об-

разования многих стран обратился к тех-

нологиям: e-learning (электронное обуче-

ние) стало широко используемым терми-

ном, более широкое blended learning (сме-

шанное обучение), которое сочетает он-

лайн с личным обучением, играет значи-

тельную роль. Семейные и коллеги, состо-

явшиеся в движении по видеоконференци-

ям – и messy Zoom meetings. Zoom также 

повлиял на слова, отражающие светлую 

сторону нашей новой рабочей и социаль-

ной жизни в Интернете. Появились новые 

соединения для описания очень специфи-

ческих препаратов, которые необходимы 

для появления в Интернете, например, в 

Zoom-ready и Zoom-friendly (используются 

для описания топов и рубашек, а также се-

режек, причесок и макияжа). Как ни 

странно, два слова, увидевшие огромный 
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всплеск в употреблении с марта – remote 

and remotely. Использование обоих слов 

резко выросло в марте 2020 года, и 

remotely увеличилось на 300% по сравне-

нию с прошлым годом. 

В Oxford Monitor корпусе в этом году 

также заметны изменения в словах, упо-

требляемых в соотношении с remote and 

remotely. Сейчас мы говорим о studying, 

teaching, meeting, and voting remotely – мо-

дели, которые были гораздо менее распро-

странены в пандемии. 

Основное преимущество домашней ра-

боты состоит в том, что нужно одеваться 

только по пояс waist-up. Пока эту форму 

видели время от времени до карантина ,то 

теперь общеупотребительна в таких фра-

зах, как dressing, waist-up fashion, and 

waist-up outfits, (одевание в талию, мода в 

талию и наряд в талию), сейчас становится 

распространенным описание повышенной 

внимания к верхней части тела – един-

ственной части, которую можно увидеть 

во время конференц-звонков. 

Конечно, более серьезные опасности 

для проведения большой части нашей 

жизни в Интернете, одним из которых яв-

ляется феномен Zoombombing. 

Zoombombing – это практика проникнове-

ния в видеоконференции и публикации 

насильственного, порнографического или 

оскорбительного содержимого, как прави-

ло, преднамеренная попытка вызвать 

нарушения. Social DISS-tancing: действие 

завершения вашей диссертации во время 

карантина. 

Условия пандемии COVID-19 в 2020 

году заставили педагогов положиться на 

дистанционное обучение. Это привело к 

дополнительному повышению требований 

к специалистам образовательной сферы и 

способствовало росту их психологическо-

го напряжения из-за необходимости овла-

дения новыми форматами взаимодействия 

со студентами за короткий срок. Ситуация 

неопределенности из-за возможной второй 

волны пандемии усиливает стрессовую 

нагрузку на человека, ослабляя его имму-

нитет. Это может послужить пусковым 

механизмом для развития синдрома хро-

нической усталости chronic fatigue 

syndrome. 

Неотъемлемой частью повседневной 

жизни стали заботы, связанные с измене-

ниями в привычном распорядке учебной 

деятельности и работы. Некоторые работ-

ники были вынуждены уйти в отпуск за 

свой счет, в результате чего увеличилась 

частота использования слова furlough (от-

пуск). Во время пандемии коронавируса 

произошли радикальные изменения в об-

ществе, обусловленные невозможностью 

глазной коммуникации. Doomscrolling об-

разован от слов doom (гибель) и scrolling 

(пролистывание). Иными словами, дум-

скроллингом называется долговременное 

чтение негативных новостей. Blursrday не-

понятно какой-то день, размытый день, 

происходящий от прилагательного blurred 

(размытый, неясный) и существительного 

a day (день). A covideo party . Какими бы 

ни были сложными времена, молодежи 

хочется веселиться, заводить новые зна-

комства и отношения. Люди просто начали 

устраивать вечеринки через Skype или 

Zoom и даже дали особое название этому 

феномену – a covideo party (онлайн-

вечеринка). Коронавирусный неологизм 

Walktail является еще одним примером 

инновативной рекреационной деятельно-

сти этого года. Учитывая запрет на посе-

щение общественных мест с большим 

скоплением людей, некоторые придумали 

совмещать уединенные прогулки по пар-

кам или другим природным местам с по-

треблением коктейля «с собой». 

 Невозможность проводить активное 

время на улице, тревожность из-за посто-

янного потока негативных новостей и но-

вая привычка заедать заботы актуализиро-

вала проблему лишнего веса, которую ил-

люстрируют такие слова как coronaspeck, 

covid-kilos, COVID-8/COVID-10 и выра-

жение fattening the curve. Coronacation от-

дых, каникулы во время пандемии корона-

вируса. Lockdown Hubby любовь твоей 

жизни, которую ты встретил во время ка-

рантина. Во время карантина многие пары, 

оставшиеся в заключении лицом к лицу, не 

смогли сохранить отношения. Для них не-

сколько месяцев постоянного пребывания 

вместе оказались непосильными задачами 

и закончились разводом. Пользователи ин-

тернета довольно быстро придумали 
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название такого вида развода – a covidi-

vorce (ковидиворс), она образована от слов 

covid и divorce (развод). a Сovidivorce сим-

волизирует разрыв в отношениях из-за не-

возможности находиться вместе в замкну-

том пространстве. Следует отметить, что и 

вирус, и a covidivorce пришли к нам из Ки-

тая, после окончания карантина больше 

всего бракоразводных процессов при-

шлось именно на эту страну. Coronials (ко-

рониалы) – поколение детей, родившихся 

во время пандемии коронавируса. Поэтому 

в английском языке появилось прилага-

тельное Byesexual, которое означает быть 

одиноким так долго, что вы даже не 

помните, как это иметь романтические 

чувства. Ronaloner человек, который неве-

роятно одинок через коронавирус. 

 К пренебрежительно-ироническим лек-

сическим единицам в составе коронавока-

буляра относим armchair virologist, упо-

требляемую с целью высмеять лицо, кото-

рое прикидывается экспертом-

инфекционистом, пытается поучать окру-

жающих и критикует действия правитель-

ства, направленные на минимизацию нега-

тивных последствий пандемии. Иннова-

тивной нецензурной лексикой считаем 

также единицы типа moronavirus, covidiot 

и maskhole, направленные на экспрессию 

лицом негативной оценки действий людей, 

не соблюдающих карантинные нормы. 

Пандемия COVID-19 – это не просто 

медицинское явление, но и социальный 

феномен, который оказал большое влия-

ние на поведенческие стратегии, повсе-

дневность, социальные и экономические 

системы, а также на все языки мира, в том 

числе и английский. За последние год ан-

глийский язык пополнился большим коли-

чеством неологизмов, появление которых 

обусловил COVID-19. 

Выводы 

 Проанализировав новую лексику в со-

временном английском языке, мы поняли, 

что особенности взаимодействия языка, 

культуры и социума обусловливают рас-

пределение неологизмов по разным поня-

тийным сферам в языке. Пополнение лек-

сики современного английского языка по-

чти полностью идет за счет внутренних 

ресурсов, иностранные заимствования иг-

рают минимальную роль. Основное коли-

чество новых слов поступает в английский 

язык с помощью продуктивных способов 

словообразования: словосложение, сращи-

вание, аффиксация, аббревиация, конвер-

сия, редупликация и, редко, словотворче-

ство. 

 Проанализировав разные точки зрения 

ученых-лингвистов на понятие «неоло-

гизм» пришли к выводу, что однозначного 

определения данного термина в современ-

ной науке нет. Однако ученые едины во 

мнении по поводу факторов, позволяющих 

новой лексической единице войти в сло-

варный состав языка: частотность упо-

требления, широкий спектр ситуаций и 

множество людей, которые используют 

новые слова, способность образовывать 

новые словоформы и создавали новые зна-

чения. Неологизм должен восприниматься 

как нормальное языковое явление, и от-

сутствие слова в словаре не может являть-

ся препятствием для его перевода, к тому 

же именно переводческая практика вносит 

наибольший вклад в пополнение лексиче-

ского состава языка перевода новыми сло-

вами, приходящими из других языков, а 

отсюда и двуязычных словарей. В любом 

случае, когда известно значение нового 

слова, есть возможность передать его с 

помощью рассмотренных способов. 

Поняли, что пандемия COVID-19 стала 

серьезнейшей проблемой, с которой стал-

кивается человечество в 21 веке. COVID 

влияет практически на каждую сферу че-

ловеческой деятельности, и ученые во 

многих областях научного знания изуча-

ют, что именно связано с пандемией и на 

что она влияет. С лингвистической точки 

зрения, интересны словесные средства 

объяснения пандемии, формирования но-

вых словарных единиц, а также терминов 

и понятий, которые преобладают в совре-

менных языках. Сегодня пандемия 

COVID-19, вызванная коронавирусом 

SARS-CoV-2, уже оставила заметные сле-

ды в современной языковой практике, о 

чем свидетельствуют современные прак-

тики в различных языковых культурах. 

 Неологизмы периода пандемии 

COVID-19 отражают влияние коронавиру-

са на язык, подтверждают, что ситуация 
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пандемии стала значительным фактором, 

который дал толчок для создания новых 

слов и словосочетаний в связи с необхо-

димостью назвать явления. Перспектив-

ным считаем дальнейшее изучение лекси-

ческих единиц, связанных с COVID-19, 

что позволит максимально объективно 

оценить особенности влияния пандемии на 

мировосприятие людей. 

 Следовательно, приведенные в иссле-

довании примеры по английскому, под-

тверждают тенденцию к увеличению 

удельного веса неологических лексиче-

ских единиц, связанных с пандемией 

COVID-19 и свидетельствуют о том, что 

язык как общественное явление призван 

воплощать все процессы и изменения, ко-

торые непрерывно происходят в нем. 

 Период пандемии COVID-19 остается в 

британском языке как период неологиче-

ского бума. Появление новых реалий дей-

ствительности в виде пандемии и мер по 

борьбе с ней обусловило соответствующее 

языковое выражение в неологизмах. Во 

время пандемии было создано более 1000 

новых слов как неспециализированной, так 

и технической терминологии. В этой рабо-

те были рассмотрены самые распростра-

ненные неолексемы, связанные с нашей 

новой реальностью COVID-19, поступаю-

щие от обычных людей, а не от медицин-

ских или научных специалистов. Исследо-

вав методом сплошной выборки англо-

язычные средства массовой информации 

TMC News, Euronews, The Guardian, The 

New York Times, Daily Mail, BBC и т.д., 

материалы блогов World Health 

Organization, онлайн словари Oxford 

English Dictionary, Longman и ознакомив-

шись с исследованиями The Global 

Language Monitor (GLM), было проанали-

зировано, как изменилось количественное 

употребление и распространение панде-

мийной лексики (на примере нескольких 

слов коронавокабуляра) до и после эпиде-

мии. Были обнаружены чрезвычайные 

скачки в употреблении слов, как старых, 

так и новых, связанных с пандемией. 
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Abstract. This work highlights the research results aimed at defining the features of the 

COVID-19 pandemic neologisms in the English language. Like any living language. As the 

COVID-19 pandemic affects all spheres of human life (economic, social, political and spiritual) 

as well as any human language, over the last year all languages have been enriched with new 

lexical units to denote pandemic-related objects and processes that go far beyond medical dis-

course. It has been found that the peculiarities of the formation of the analyzed neologisms are 

embedded in extralinguistic factors. Among the COVID-19 pandemic neologisms, semantic in-

novations predominate, associated with the existing concepts rethinking, such as: lockdown, iso-

lation. 

Keywords: neologism, pandemic, semantic innovation, transnomination, term, nominative 

model, discourse, extralinguistic factor. 
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Аннотация. Социальные изменения, затронувшие современное общество, должны бы-

ли повлиять на появление новых направлений гендерных исследований в лингвистике. В 

рамках данной методологии исследования в статье рассматриваются лингвистические 

вопросы, связанные с пониманием социального статуса мужчин и женщин и их роли в 

жизни современного общества, путем сопоставления русского, английского и кыргызско-

го менталитета и самосознания. Предметом исследования становятся специфика и спо-

собы выражения лингвокультурных концептов «мужчина» и «женщина» в системе ис-

следуемых языков. Авторы используют лингвистические и этимологические методы для 

расшифровки основных положений и понятий традиционных гендерных отношений ан-

глийского, русского и кыргызского народов в лингвокультурологическом аспекте. 

Ключевые слова: гендер, лингвокультурология, язык, традиция, языковая картина ми-

ра. 

 

Формирование лингвокультурологиче-

ского направления обусловлено стремле-

нием понять культурные явления как кон-

кретные формы существования человека в 

обществе и мире. Изучение языка и куль-

туры - это изучение национальных куль-

турных проявлений, отраженных и закреп-

ленных в языке. Язык, таким образом, яв-

ляется продуктом культуры, ее важней-

шим компонентом и одновременно усло-

вием ее существования и фактором фор-

мирования культурных норм. Лингокуль-

турология ориентирована на новую систе-

му культурных ценностей, обусловленную 

новым мышлением, полной и объективной 

интерпретацией современной обществен-

ной жизни, фактов и явлений, а также ин-

формации о различных сферах националь-

ной культурной жизни. Для объективной и 

всесторонней интерпретации националь-

ной культуры изучение языка и культуры 

требуется разработка системного пред-

ставления, диалектического взаимодей-

ствия и развития национального языка и 

культуры, и его концептуальных катего-

рий, способствующих формированию со-

временной культурологической мысли. 

Гендерные исследования, основанные 

на концепции пола, занимают особое ме-

сто в антропоцентрическом направлении 

лингвистики, где в центре внимания нахо-

дятся психологические, социальные и 

культурные факторы, определяющие от-

ношение общества к мужчине и женщине 

и стереотипные представления о мужских 

и женских качествах. Сегодня исследова-

тели, анализируя гендерные языковые 

структуры, рассматривают их с точки зре-

ния социальных и культурных условий, в 

рамках лингвистических и культурологи-

ческих исследований, которое по словам 

С.Г. Воркачева является новейшим моле-

кулярным соединением лингвистики и 

культурологии и предоставляет нам воз-

можность по-новому изучить взаимодей-

ствие языка и культуры в рамках гендер-

ной проблематики [1]. 

В культуре любого народа принятые в 

обществе представления о характеристи-

ках и поведении мужчин и женщин, то 

есть гендерные стереотипы, занимают 

особое место. 

Согласно Хофстеде, понятия "маску-

линность" и "фемининность" отражают 

социально и культурно обусловленные ро-
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ли мужчин и женщин в какой-либо куль-

туре [2]. Именно культура определяет ро-

ли мужественности и женственности. Од-

нако, говоря о том, что такое "мужествен-

ность" и что такое "женственность" в каж-

дой культуре, Хофстеде утверждает, что в 

каждой культуре существуют различные 

взгляды, интерпретации и оценки того, что 

является "мужским" и что является "жен-

ским". 

Поэтому Хофстеде предлагает для про-

ведения различий между маскулинными и 

фемининными культурами традиционные 

качества мужественности и женственно-

сти, которые признаются в большинстве 

стран мира. То есть жесткость, агрессив-

ность, конкурентоспособность и стрем-

ление быть лучшим присуще мужчинам. 

Женственность, ориентированность на 

дом, семью и социальные ценности, 

нежность, чувственность - свойствен-

ность женщин. 

Поскольку гендерные стереотипы воз-

никают на всех уровнях языка и отражают 

конкретные оценки, непосредственное со-

держание гендерных стереотипов в разных 

языковых и культурных сообществах мо-

жет быть рассмотрено через структуру 

языка. Часто неосознанные культурные 

стереотипы выражаются и в языке, кото-

рый мы используем. Иными словами, лю-

ди используют пословицы, поговорки и 

тропы, связанные с гендерными различия-

ми, даже если сами не придерживаются 

подобных представлений. Изучение 

наиболее распространенных гендерных 

стереотипов современности и истории их 

трансформации может дать нам актуаль-

ную информацию о социально-психолого-

лингвистической ситуации и ее тенденци-

ях в обозримом будущем. 

К примеру, паремии четко разграничи-

вают женскую и мужскую сферы деятель-

ности: рус. - Муж вези гуж, а жена шей 

рубашки. Муж молоти пшеницу, а жена 

пеки паленины. У кобылы хоть семеро 

жеребят, а хомут ей свой (о работе). Men 

make houses, women make homes (Хотя 

мужчина может построить или купить 

здание, женщина создает уют в нем), англ. 

– Man is the head, but woman turns it (Муж-

чина голова, а женщина - шея), The wife is 

the key to the house (Жена – ключ от дома), 

кырг. – Аял – уйдун куту (Жена – клад до-

ма), Аял – уйдун туткасы (Жена – ключ от 

дома).  

Муж и жена в мировоззрении русского 

народа едины: Жена красна мужем, а муж 

– женой с детьми. Муж да жена – одна 

душа. Муж и жена – одна сатана. Жена 

без мужа, что дом без крыши. Муж да 

жена одним лыком вязаны. 

У кыргызов семья также союз супругов, 

дополняющих друг друга: Катын жакшы 

– эр жакшы (Жена хороша, так и муж хо-

рош). Ажарлуу аял адамдын периштеси, 

акыл-дуу аял эркектин шериктеши (Оча-

ровательная женщина-ангел человека, а 

мудрая женщина-спутница мужчины). Эр-

ди-катын бир уйдун куну менен туну (Муж 

и жена день и ночь одного дома). Аял— 

эрдин жарым омуру (Жена – полжизни 

мужа). 

В английской лингвокультуре также 

находим женщину как половинку мужа, 

хранительницу домашнего очага: 1. A tent 

without a woman is like a violin with no 

string. 2. A wife gives beauty to a house. 

3. Men build houses; Women build homes. 

4. A cheerful wife is the joy of life. 5. A good 

wife and health is a man's best wealth. 

6. House goes mad when women gad. 7. Men 

get wealth and women keep it. 8. The men 

brings the good, but the woman maintains it. 

9. A worthy woman is the crown of her hus-

band. 10. Two things do prolong life: a quiet 

heart and a loving wife. 11. Every Jack must 

have his Jill. 12. Behind every great man 

there's a great woman (1. Шатер без жен-

щины – что скрипка без струн. 2. Жена 

украшает дом. 3. Муж дому строитель, а 

жена дому – хранитель. 4. Веселая жена – 

это радость жизни. 5. Хорошая жена и 

здоровье – главное богатство мужчины. 6. 

Дом сходит с ума, когда женщины уходят. 

7. Мужчины получают богатство, а жен-

щины сохраняют его. 8. Мужчина прино-

сит добро, а женщина его сохраняет. 

9. Достойная жена – это корона на голове 

ее мужа. 10. Две вещи продлевают жизнь – 

спокойное сердце и любящая жена. 11. У 

каждого Джека должна быть своя Джил. 

12. За каждым великим мужчиной стоит 

женщина). 



165 

- Филологические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

Но в английском сознании бытует мне-

ние, что женится ли человек удачно или 

нет, он рано или поздно сожалеет о своем 

выборе [3]. Соединение двух людей в бра-

ке представлены у них странным сочета-

нием: The calmest husbands make the storm-

iest wives; A deaf husband and a blind wife 

are always a happy couple. Более того, Fat 

wives make lean husbands, и наоборот, A 

light wife makes a heavy husband [4, с. 19-

21]. 

По мнению англичан, жена и брак – это 

зло, но зло необходимое, что отражает ан-

глийскую парадоксальность: When a man 

marries his trouble begin (Когда мужчина 

женится, его несчастья начинаются). 

Advise none to marry or to go to war (Не со-

ветуйте никому жениться или идти на 

войну). Honest men marry soon, wise men no 

at all (Честные мужчины женятся быстро, 

мудрые не женятся никогда). God help the 

man who won't marry until he finds a perfect 

woman and God help him still more if he 

finds her. (Бог помогает мужчине, который 

не хочет жениться, до тех пор, пока он не 

находит совершенную женщину, и он по-

могает ему еще больше, если он находит 

ее). 

Во всех культурах исторически сложи-

лось так, что женщина может реализовать-

ся только в семье. В России во все времена 

необходимость выйти замуж и рожать де-

тей означало выжить, обрести устойчивое 

положение в обществе Жена при муже хо-

роша, без мужа нежена. Женщина, жи-

вущая без мужа хуже овдовевшей жены. 

У кыргызов также считалось, что главное 

предназначение женщины быть женой и 

матерью: Күйөөгө жетпей кыз тынбайт. 

(Девица не успокоится, пока не выйдет за-

муж). Азансыз молдо болсо да, казансыз 

катын болбойт. (Бывает мулла без азана 

(молитвы), не бывает женщины без казана 

(котла). 

Эквиваленты такого рода пословиц в 

английской языковой картине не найдены. 

Однако среди пословиц и поговорок в 

рассматриваемых культурах немало по-

словиц и о злой, плохой жене и о плохом, 

ленивом муже: рус. Плохая жена и хоро-

шего мужа портит. Лучше хлеб есть с 

водою, чем жить со злою женою. Железо 

уваришь, а злой жены не уговоришь. Доб-

рая жена – веселье, а злая - злое зелье. Ра-

зумная жена прибавит мужу чести, а 

злая разнесет худые вести. Сварливая 

жена – в доме пожар; кырг. Жакшы аял – 

доолот, жаман аял – мээнет (Хорошая 

жена – богатство, плохая – тяжелый труд). 

Жаман ээрден жайдагым артык, жаман ка-

тындан бойдогум артык (Лучше ездить без 

седла, чем иметь плохое седло, лучше 

быть холостым, чем женатым на плохой 

жене). Жакшы аял жаман эрди жакшы 

кылат, жаман аял жакшы эрди жер кы-

лат (Хорошая жена и плохого мужа сдела-

ет хорошим, а плохая хорошего унизит). 

Жакшы аял уйдун жайсаны, жаман аял 

уйдун шайтаны (Хорошая жена – радость 

в доме, плохая – дьявол в доме). Жакшы 

аял алгандын тою уйундо (У того, кто же-

нился на хорошей жене всегда дома 

праздник). 

Как следует из нашего лингвистическо-

го анализа, в английском, русском и кыр-

гызском фразеологическом и паремиоло-

гическом фонде доминирует андроцен-

тричный взгляд на представления о муж-

чинах и женщинах, ярко выражено стерео-

типное представление о женщине, связан-

ные с устойчивыми представлениями о её 

поведенческих характеристиках, предна-

значении и т.д. 

Итак, концепты «мужественности» и 

«женственности» фактически связаны с 

такими явлениями, как иерархия.  Как 

важный элемент гендера, маскулинность 

часто фигурирует наряду с фемининно-

стью и изучается в контрасте друг с дру-

гом. 

 Данные сопоставительного анализа 

свидетельствуют о том, что концепты 

«мужчина» и «женщина» находят множе-

ственное проявление в номинативной си-

стеме, в устойчивых сочетаниях, паремио-

логических единицах сопоставляемых 

языков. Проведенное исследование под-

тверждает вывод о том, что гендерные 

различия не даны, не установлены приро-

дой, а определяются самим человеком и 

являются конструктом культуры, изменя-

ясь вместе с ней по мере развития самого 

общества. 
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Abstract. Social changes affecting modern society should have influenced the emergence of 

new areas of gender research in linguistics. Within the framework of this research methodology, 

the article examines linguistic issues related to understanding the social status of men and wom-

en and their role in the life of modern society, by comparing Russian, English and Kyrgyz men-

tality and self-awareness. The subject of the study is the specificity and ways of expressing the 
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Аннотация. Статья посвящена рассмотрению и описанию комплексной переводче-

ской деятельности, в которую входит не только совершенное владение иностранным 

языком, но и четкое понимание культурных особенностей страны, на языке которой 

происходит коммуникация или представлен письменный вариант документа, необходи-

мого для перевода. 
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ональные традиции, межкультурные различия, прагматическая особенность, культурная 

адаптация, фатическое общение. 

 

Перевод – это сложная и разносторон-

няя деятельность, в процессе которой име-

ет место не только замена одного языка 

другим. В переводческой деятельности 

обязательно учитываются специфики раз-

личных культур, особенности личности, 

различие менталитетов, национальные 

традиции и установки. Перевод рассмат-

ривается как ценный источник информа-

ции о языках, которые участвуют в про-

цессе деятельности переводчика, и об осо-

бенностях культур, к которым эти языки 

относятся. 

Опираясь на теорию межкультурной 

коммуникации, переводческая деятель-

ность охватывает не только свободное 

владение несколькими языками, но и от-

личается знанием нескольких культурных 

особенностей в самом широком понима-

нии этого слова. По причине межкультур-

ных различий понятное высказывание но-

сителям одной языковой культуры может 

вызвать совершенное непонимание у ино-

странного получателя готового текста пе-

ревода. Следовательно, основной задачей 

переводческой деятельности является не 

просто подбор эквивалентных соответ-

ствий для интерпретации коммуникатив-

ной задачи отправителя, но также и предо-

ставление перспективному получателю 

разъяснений, необходимых для понима-

ния, в таком виде чтобы реакция ино-

странного получателя полностью совпада-

ла бы с реакцией получателя сообщения на 

исходном языке. 

Основной фигурантом переводческого 

процесса считается переводчик, обязанно-

сти которого состоят из приема во внима-

ние всех факторов, оказывающих непо-

средственное влияние на переводческий 

процесс, чтобы в точности передать праг-

матическое содержание текста оригинала. 

Одной из главных задач переводческой 

деятельности является максимально пол-

ной и разносторонней интерпретации ос-

новного содержания текста оригинала, и в 

этом случае фактическое совпадение со-

держания оригинала и содержание перево-

да считается значительным. 

Общая коммуникативная компетенция 

носителя английского языка предполагает 

владение small talk как обязательную 

часть. В то же самое время общая комму-

никативная компетенция в области фатики 

представляет определенную культурную 

ценность, потому что предполагает соци-

альную полноценность человека, способ-

ствуя его социальной и культурной адап-

тации. Преобладание нейтральных меж-

личностных взаимоотношений в повсе-

дневной коммуникации отражает стреми-

тельность развития фатического общения, 

что всегда проявляется в частом предпо-

чтении small talk формам не нейтрального 

общения. 
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Главной прагматической особенностью 

тем английского small talk является по-

верхностность, не касающаяся принципи-

альных или экзистенциальных позиций и 

мнений коммуникантов, а также одно-

значно конфликтных предметов разговора. 

Как справедливо отмечает В.В. Фенина, 

«наиболее приемлемым предметом, реали-

зующим данную тему, является погода, 

так как погода минимально или вообще не 

привязана к личному пространству гово-

рящих. Другими распространенными 

предметами являются общее состояние дел 

и здоровья, семья, спорт, проведение вы-

ходных/отпуска, путешествия, развлече-

ния, непосредственно окружающая обста-

новка, недавние события. В целом пере-

численные предметы реализуют непрямую 

интенцию поддержания контакта, поэтому 

наблюдается устойчивая тенденция их де-

семантизации и этикетизации». 

Процесс межъязыковой коммуникации 

имеет сложную структуру и включает 

множество факторов, влияющих на усло-

вия ее протекания и финальный успех. Как 

отмечает Р.К. Миньяр-Белоручев, «науке о 

переводе приходится изучать и условия 

порождения исходного текста, и условия 

восприятия переводного текста, и соци-

альный статус коммуникантов, и речевую 

ситуацию, и различные сопутствующие 

явления, что входит в сложное понятие 

коммуникации с использованием двух 

языков, которая и представляет собой объ-

ект науки о переводе». 

 

Пример 1 

BENJAMIN: Hello, Daisy...  

DAISY:Who told you?  

BENJAMIN: Your friend wired me.  

 

DAISY: That was very kind of you... to 

come all the way here, to see that I was al-

right.  

BENJAMIN: You would have done the 

same for me...  

DAISY:My God, look at you. You're per-

fect... 

Бенджамин: Дейзи  

Дейзи: Кто тебе сказал? 

Бенджамин: Твой друг прислал теле-

грамму 

Дейзи: Очень мило с твоей стороны 

проделать такой путь, чтобы прове-

дать меня 

Бенджамин: Ты бы сделала то же 

самое 

Дейзи: Господи, ты посмотри, ты 

прекрасен 

 

Из примера видно, что речевой жанр 

small talk был использован для регулиро-

вания общения (инициировать контакт). 

Этот разговор можно интерпретировать 

как фразу, произнесенную для установле-

ния первого контакта. Перевод осуществ-

лен посредством вариантных соответ-

ствий, в рамках эквивалентности на уровне 

описания ситуации с сохранением в пере-

воде цели коммуникации, несопоставимо-

стью лексического состава и синтаксиче-

ской организации. 

При переводе small talk необходимо 

учитывать специфику фатической функ-

ции коммуникации, социальные, экономи-

ческие, политические и другие особенно-

сти представителей различных лингво-

культур. 

Межкультурная коммуникация предпо-

лагает освоение знаний из области исто-

рии, культуры, экономики и политики 

стран изучаемого языка и приобретение 

профессиональной компетенции.  Общая, 

базовая компетенция включает приобрете-

ние декларативных, социокультурных и 

межкультурных знаний. Социокультурные 

знания охватывают основные социальные 

сферы общества, как повседневную жизнь, 

условия жизни, межличностные отноше-

ния, систему ценностей, убеждений и от-

ношений, так и правила этикета, традиций 

и ритуалов. 

Специфику коммуникативной прагма-

тики фатического общения можно опреде-

лить как установление и поддержание кон-

такта, которое требует создания адекват-

ной атмосферы. И с помощью стандарт-

ных форм и ритуализованных стратегий 

коммуникативного поведения (языкового 

и неязыкового) люди создают условия не 
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только для инициации, поддержании и за-

вершении межличностного контакта, но 

для гармоничного, бесконфликтного об-

щения в дальнейшем. Понимание, кор-

ректный перевод, а порой и умение под-

держать small talk, являющегося неотъем-

лемой частью английской лингвокульту-

ры, является важным навыком любого 

квалифицированного переводчика.  Для 

достижения этой цели переводчику необ-

ходимо обладать определенным уровнем 

коммуникативной компетенции, т.е. зна-

нием используемых в коммуникации сим-

вольных систем и правил их функциони-

рования, воплощенных в принципах ком-

муникативного взаимодействия. Этно-

культурные смыслы, выражаемые с помо-

щью стереотипных форм фатического об-

щения, в частности, диалоги о погоде, о 

приятных деталях, окружающих говоря-

щих в этот момент, о спорте и культурных 

событиях, имеют фатическую функцию, 

которая проявляет этноспецифический ха-

рактер, т.к. они могут быть формами не-

прямого вступления в контакт или выхода 

из него и требуют особой компетенции для 

правильной интерпретации и перевода. 
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Во второй половине XIV в. на Руси 

имеет место явление, получившее назва-

ние «второе южнославянское влияние», 

т.е. перенесение южнославянских книж-

ных традиций на русскую почву.  

Впервые эту мысль высказывает 

А.И. Соболевский [8, с. 8]. 

Данный вопрос также исследует 

Л.П. Жуковская, которая отрицает процесс 

второго южнославянского влияния и кри-

тикует этот термин [2, с. 278]. Она считает, 

что изменение церковнославянской орфо-

графии произошло в конце XV в. Ученая 

объясняет это не южнославянским влия-

нием, а сознательной архаизацией письма 

русскими книжниками, поскольку ими 

владела «идея общеславянского право-

славного единства, во главе которого 

должна оказаться “Москва – третий 

Рим”» [2, с. 280]. 

Однако такие ученые, как 

Б.А. Успенский [11, с. 101-102], 

М.Г. Гальченко [1, с. 130], А.А. Турилов 

[10, с. 162-171] в своих работах доказыва-

ют, что второе южнославянское влияние 

было. Русские книги исправляются в соот-

ветствии с южнославянской орфографией.  

Долгое время второе южнославянское 

влияние связывают с эмиграцией южных 

славян на Русь, спасавшихся от турецких 

захватчиков. Но в работах Б.А. Успенского 

отмечается другая точка зрения на это яв-

ление. По мысли ученого, инициатива ис-

правления книг исходила не от южных 

славян, а от самих древнерусских книжни-

ков, поскольку рукописи изобилуютe 

ошибками и разночтениями, но образцом 

служат южнославянские книги [11, с. 269-

270]. Тем не менее, представители южно-

славянской образованности внесли нема-

лый вклад в этот процесс, в частности, 

митрополит Киприан и Пахомий Логофет. 

Для Балкан важным фактором религи-

озной жизни является обновление церков-

нославянской традиции, после укрепления 

Второго Болгарского царства и развития 

тырновской школы богословия [3, с. 620]. 

Книжная справа – процесс, в течение 

которого церковнославянские богослу-

жебные книги и книги Священного Писа-

ния подвергаются исправлению для того, 

чтобы достичь правильности религиозных 

текстов и языка. Начало книжной справы 

связано с деятельностью южнославянских 

(болгарских) книжников по приведению в 

норму морфологии, орфографии и лексики 

церковнославянского языка в рамках афо-

но-тырновской реформы и относится к 

концу XIII-XIV вв. [3, с. 625]. На тот мо-

мент, когда возникает представление о 

разных искажениях церковнославянских 

текстов в процессе существования, у юж-

ных славян возникает языковая справа [8, 

с. 268]. 

С конца XIII в. до последней четверти 

XIV в. была осуществлена книжная ре-

форма, которая именовалась «тырнов-

ской» или «афоно-тырновской» книжной 

справой. Она проходила при участии бол-

гарских книжников, которые трудились в 
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общеславянских центрах книжности, в 

Афонских и Константинопольских мона-

стырях. В числе книжников были Диони-

сий Дивный, Закхей Философ (Вагил), 

старцы Иоанн и Иосиф, Феодосий Тыр-

новский, в том числе и многие безымян-

ные переводчики. Необходимость этой ра-

боты была связана с переходом право-

славных церквей на богослужение по 

Иерусалимскому уставу [3, с. 620, 640]. 

В отношении текстологии верность гре-

ческому оригиналу выражена в опоре на 

современные справщикам греческие спис-

ки библейских и богослужебных текстов. 

Византийская церковно-книжная традиция 

спокойно принимается в русско-

славянских территориях, городах и княже-

ствах с переменным спокойствием и 

успешно реализовывается восточно-

христианский тип аккультурации обще-

ства [5, с. 231]. 

Для древнерусских книжников образ-

цом являются южнославянские рукописи, 

поскольку у южных славян к этому време-

ни, как говорилось выше, прошла книжная 

реформа, которая в определенной мере 

очистила язык от разговорных элементов, 

упорядочила орфографию, а графику при-

близила к греческой. Основные тенденции 

книжной реформы отражены в трактате 

Константина Костенческого «О пис-

менехъ» [4, с. 18-23].  

Эта реформа имела большое значение и 

нашла на Руси свое продолжение, по-

скольку отвечала насущным требованиям 

древнерусских книжников. Южнославян-

ская книжная традиция была авторитетна 

для Руси, поскольку у южных славян не 

прекращались связи с Грецией, кроме то-

го, их язык был близок к языку Кирилла и 

Мефодия, т. е. южнославянская традиция 

воспринималась как более древняя, архаи-

ческая [4, с. 22]. Образцом для исправле-

ния книг явились южнославянские тексты. 

Таким образом, можно выделить две 

основные тенденции второго южнославян-

ского влияния: грецизация и архаизация 

текстов. 

В период утвердившейся политической 

дезинтеграции Руси только православная 

церковная организация общества остава-

лась единым и интегрированным институ-

том. Тогда наибольшая значимость приоб-

ретается деятелями не политического, а 

интеллектуального плана. В данной ситуа-

ции неслучайна социальная стереотипич-

ность общественного идеала религиозного 

деятеля, мудреца, книжника и подвижни-

ка, смиряющего социальные противоре-

чия [5, с. 231]. Подобная функциональ-

ность религиозного деятеля была харак-

терна для богословия того периода и гене-

тически восходит к раннехристианской 

традиции [5, с. 230]. 

В Константинополе и на Афоне осу-

ществляют свои труды и русские книжни-

ки. Результат их деятельности – Чудов-

ский Новый Завет сер. XIV в. (предполо-

жительно 1354 г.), Константинопольское 

Евангелие 1383 г. или 1393 г. (ГИМ, 

Син. 742), Диоптра инока Филиппа 1388 г. 

(ГИМ, Чуд. 15), Устав нач. XV в. (до 

1416 г. или около 1424 г.). Эти труды 

предваряли систематическую книжную 

справу на Руси [13, с. 150]. 

Чудовская редакция Нового Завета яв-

ляется важнейшим этапом изменения 

древнерусской богослужебной книжности 

и выглядит как особая разновидность так 

называемых правленых редакций бого-

служебных книг, появляющихся у славян в 

XIII-XIV вв. [5, с. 350]. Этот памятник 

можно назвать предшественником второго 

южнославянского влияния. Новозаветный 

текст заново переводится с греческого, что 

свидетельствует о критическом отношении 

русских книжников к имеющимся у них 

материалам. Текст этого памятника отли-

чается буквализмом перевода, употребле-

нием греческих букв и грамматических 

форм, многие слова оставлены без перево-

да, например: зерно синапно [13, с. 49] 

вместо зерно горушно (Мф. 17), стафили 

вместо грозди (Мф. 7) [13, с. 36]. 

Балкано-славянские православные тек-

сты, переведенные на русско-славянскую 

основу Иерусалимского устава, широко 

распространены на Руси. Кроме упомяну-

того позднего перевода Евфимия Тырнов-

ского, здесь становится известным и пер-

вый болгарский перевод Иерусалимского 

Устава, происходящий с Афона, который 

отразился в рукописи РГАДА, Син. 

Тип. 45 (XIV в.) [6, с. 323-340]. Сербская 
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традиция Иерусалимского Типикона была 

отражена в русской редакции, известной 

как Fekula-VI и составленной, вероятно, в 

конце XIV – начале XV вв. [7, с. 60]. Все 

это говорит о том, что книжная справа на 

Руси в XIV-XV вв. продолжает процесс, 

начавшийся на Балканах. 

Большой вклад в проведение богослу-

жебной реформы и обеспечивающей ее 

книжной справы был внесен митрополи-

том Киприаном (1390-1406), который ин-

тенсивно укреплял в русских землях кни-

гописание. По его благословению было 

переписано и разослано по храмам и мона-

стырям значительное количество богослу-

жебных книг [12, с. 74]. 

Кроме общего руководства ходом ре-

формы и книжной справой Киприан сам 

осуществлял реформаторскую деятель-

ность. Так, его старанием была обусловле-

на правка Служебника (ГИМ, 

Син. 601/344), в который впервые был 

включен «Устав Божественной литургии» 

(Диатаксис) патриарха Константинополь-

ского Филофея Коккина; Псалтирион с по-

следованием (РГБ, собр. МДА фунд., 142), 

где последование службы изложено в со-

ответствии с Иерусалимским уставом; был 

переведен с греческого ряд гимнографиче-

ских текстов (см. [12, с. 9-85]).  

Свою лепту в распространение книжной 

реформы внес и иеромонах Пахомий Ло-

гофет – переводчик, агиограф, редактор 

богослужебных текстов [12, с. 10]. 

В книжной реформе в этот период во-

площаются в жизнь представления о 

«книжной правильности» и языковые 

установки, усвоенные от южнославянских 

книжников. Предшествующая эволюция 

церковнославянского языка русского из-

вода при проникновении в него элементов 

разговорного языка начинает рассматри-

ваться как порча, которая привела к деста-

билизации библейских и богослужебных 

текстов.  

В результате второго южнославянского 

влияния изменяется шрифт церковносла-

вянского языка на русских землях. Древ-

нерусский полуустав сменяется полууста-

вом южнославянского типа, упорядочива-

ются знаки ударения и придыхания. Зна-

чительно меняется орфография. Слова, 

пришедшие из греческого языка, пишутся 

теперь в соответствии с греческим написа-

нием. Снова употребляются такие буквы, 

как зело и юс большой, о-очное. В поство-

кальной позиции вместо буквы а-

йотированной употребляют а (моа, всеа, 

святаа) [11, с. 318]. Устанавливается 

написания южнославянского типа сочета-

ний редуцированного с плавным (тръгъ, 

врьхъ, влъна). В соответствии с праславян-

ским *dj теперь чаще пишут жд, не ж и 

др. [11, с. 304-319]. 

Кроме того, в этот период становится 

более активным словообразовательный 

процесс. Если раньше древнерусский 

книжник при создании текста при необхо-

димости спокойно мог заимствовать слова 

из разговорного языка, то теперь эти слова 

объявляются некнижными, и писец вы-

нужден образовывать новое слово по юж-

нославянской модели. Особенно много 

слов образовано при помощи суффиксов –

тель-, -тельн- : хвалитель, основатель, 

оболгательный и др. Появляются новые 

сложные слова, состоящие из нескольких 

элементов: младорастущая, благоумиль-

ный, всегорделивый и др. [11, с. 288-289]. 

Различия между разговорным древнерус-

ским языком и книжным церковнославян-

ским теперь осознаются не только на фо-

нетическом и грамматическом, но и на 

лексическом уровне.  

Признаки второго южнославянского 

влияния, как правило, непоследовательно 

отражаются в русских рукописях, с тече-

нием времени какие-то из них исчезают 

(употребление юса большого, написание 

буквы а вместо а-йотированной в позиции 

после буквы гласной и др.) а какие-то вхо-

дят в норму церковнославянской орфогра-

фии (знаки ударения и придыхания, упо-

требление буквы i перед гласными и др.). 

Таким образом, в результате второго 

южнославянского влияния на Руси начи-

нается последовательная книжная справа, 

актуализируются представления древне-

русских книжников о правильности языка, 

что в дальнейшем приводит к необходи-

мости создания церковнославянских грам-

матических описаний. 
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Информационные научно-технические 

тексты имеют большое значение для науч-

ной деятельности, поскольку являются 

средством выражения и передачи приоб-

ретенной информации [1]. Информацион-

ный текст важен для повышения эффек-

тивности обмена информацией между тех-

ническими специалистами и инженерами. 

Именно в информационном тексте проис-

ходит профессиональная коммуникация 

между экспертами – узкими специалиста-

ми в определенной области научного зна-

ния по теме этой области [2]. 

Наиболее полно информация в текстах 

представляется посредством лексических 

единиц языка. Стилистически окрашенные 

элементы текста вносят разнообразие в 

строгий, в основном лишенный оценки, 

научный текст. Коммуникативное намере-

ние автора [3] всегда присутствует в тек-

сте и проявляется стилистически окра-

шенными средствами, в том числе и мета-

форами.  

В данной статье мы исследовали воз-

можности метафоры в научно-технических 

текстах, и рассмотрели, как метафоры 

проявляют свои свойства выразительно-

сти, что влияет на выразительность всего 

текста.  

Существует мнение, что информацион-

ный текст содержит наименьшее число ме-

тафор, влияющих на выразительность тек-

ста по сравнению с другими типами тек-

стов. Но, если подобные индивидуальные 

или нестереотипные языковые выражения 

все же встречаются, они проявляют себя 

особенно ярко в информационном тексте, 

и их разнообразие зависит от степени ода-

ренности автора. Авторы информацион-

ных научно-технических статей представ-

ляют живые метафоры как возможность 

более отчетливо донести информацию до 

читателя с одной стороны, и, с другой сто-

роны, проявить свою авторскую индиви-

дуальность и уникальность. 

Необходимо отметить, что выразитель-

ные метафоры в информационных текстах 

проявляются и как моменты конвенцио-

нального знания (они присутствуют во 

введении и основной части статьи), и как 

личностное знание исследователя, влияю-

щее на восприятие информации читателем. 

Выразительность текста через метафо-

ры проявляется через субстантивные вы-

ражения. Начнем с метафорических тер-

минов, являющихся мертвыми метафора-

ми, но которые при определенном упо-

треблении на контрасте с привычными 

терминами становятся выразительными 

метафорами. В процессе нашего исследо-

вания мы задались вопросом возникнове-

ния метафорических терминов, влияющих 

на выразительность информационного 

текста и стилистического сближения этих 

терминов с живыми метафорами. Очевид-

но, новая терминология появляется вместе 

с созданием и формулировкой новых идей. 

Термины выбираются из огромного сло-

варного запаса языка и образуют новые 

дополнительные и более узкие значения. 
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Следует отметить, что большинство мета-

форических терминов создаются на основе 

антропоцентризма – явлении, которое за-

ключается в том, что научные объекты 

изучаются, прежде всего, по их роли для 

человека, по их назначению в его жизне-

деятельности, по их функциям для разви-

тия человеческой личности и ее усовер-

шенствования. Антропоцентризм обнару-

живается в том, что человек становится 

точкой отсчета в анализе тех или иных яв-

лений, что он вовлечен в этот анализ, 

определяя его перспективу и конечные це-

ли [4]. Антропоцентрические терминоло-

гические метафоры проявляют скрытую 

эмоциональность и влияют на выразитель-

ность текста. 

Рассмотрим пример терминологической 

метафоры, которая в контексте оживает и 

становится выразительной. Антропоцен-

трическая мертвая метафора “donkey 

pump” / небольшой паровой насос прямого 

действия использует образ животного 

(осла) для характеристики устройства. 

Данная мертвая метафора является мета-

форическим термином машиностроения, 

но из мертвой метафоры она становится 

живой в информационном тексте при до-

бавлении физических свойств животного: 

“nodding donkey pump”, указывающих на 

особенности работы данного насоса – «ки-

вающий насос», т.е. меняющий свое поло-

жение от верхнего к нижнему. Помимо 

умения «кивать», автор наделяет насос 

возможностью «брыкаться», как осел, что 

видно из выражения “kicking off 

mechanism”, созданного автором, которое 

приписывает механизму дополнительные 

качества животного. Например, "mecha-

nism of “kicking off” a self-sustaining gas 

release is required / «требуется самопод-

держивающийся выброс газа с использо-

ванием механизма выброса газа» / требу-

ется механизм отбрасывания самоподдер-

живающего выброса газа. 

Еще одним новым термином, создан-

ным самим исследователем, который дает 

характеристику процессу, является “a 

shake-off type of interaction”/ неустойчивое 

взаимодействие, букв. «шаткое». Автор 

термина вынуждено использует новое вы-

ражение для создания контраста уже су-

ществующему техническому неметафори-

ческому термину “strong direct interaction”/ 

сильное прямое взаимодействие. 

Однозначное идентифицирование тер-

минологических метафор было продикто-

вано желанием детерминировать данные 

термины и сравнить их с неметафориче-

скими терминами, имеющими такое же 

значение. Терминологическая полисемия 

возникает, когда один и тот же термин ис-

пользуется для обозначения различных 

компонентов прибора. Метафорические 

термины также подвержены данному яв-

лению. Появление и активное использова-

ние терминологических метафор авторами 

статей происходит вследствие необходи-

мости облегченного объяснения темы и 

предоставление технической информации 

даже для узких специалистов. Внешнее 

сходство с образом человека, животного, 

насекомого, растения, безусловно, способ-

ствует облегченному представлению ме-

ханизма. 

Необходимо отметить, что некоторые 

подобные терминологические дублеты 

возникают стихийно и их можно встретить 

в тексте только единожды. Другие неме-

тафорические термины остаются переиме-

нованными в метафорические термины, 

которые становятся основными и вытес-

няют неметафорические аналоги. Большое 

количество этих терминов постепенно за-

крепляется среди инженеров, становясь 

регулярными элементами текста, вытесня-

ет или параллельно используется с давно 

существующими терминами в данной об-

ласти. 

Однако не во всех информационных 

текстах метафорические термины являют-

ся единственным стилистическим прие-

мом, влияющим на выразительность ин-

формационного текста.  В настоящее вре-

мя встречаются информационные научные 

тексты, насыщенные живыми метафорами, 

влияющие на степень выразительности 

текста. Используя живые метафоры, автор 

подобных текстов дает оценку изложенной 

информации, вовлекает эмоции, проявля-

ющие его отношение к данной проблеме. 

Демонстрируя новые возможности науки в 

информационном тексте, подтверждая 

различные факты и теории посредством 
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живых метафор, автор заинтересовано ин-

формирует читателя в излагаемой им теме. 

Особое место в информационных 

текстах занимают образные метафоры, пе-

редающие характеристики человека и жи-

вотных. Например, авторы текстов пере-

носят значения характеристики самолета 

на образы летающих и плавающих живых 

существ в метафорах “natural flyers” и 

“natural swimmers” при проведении иссле-

дований и расчетов аэродинамических ха-

рактеристик и профилей взмаха вихревых 

структур в потоках. Специалисты сравни-

вают аэродинамические характеристики с 

природными возможностями воздушных и 

водных обитателей. 

Другой пример можно отнести к терми-

нологическим метафорам мира природы. 

Живая метафора “a fascinating landscape of 

atomic physics” / «очаровательный ланд-

шафт атомной физики» является вырази-

тельной на контрасте с множественными 

терминами научного текста. Данное мета-

форическое выражение образовано авто-

ром, пытающимся придать значимость но-

вым разнообразным достижениям в обла-

сти атомной физики. 

Образная метафора “building blocks” / 

«строительные блоки» связана с синони-

мичным выражением слов «части», «эле-

менты», которые формируют у читателя 

образ многослойной структуры. 

Многие из метафорических выражений 

пришли в научно-техническую литературу 

из языка повседневной жизни. Такие су-

ществительные, как flakes (хлопья), chips 

(чипсы) выступают в научных статьях в 

виде глагола для описания неровностей 

краски при окрашивании солнечных се-

лективных панелей. Например, it has been 

found that paint flakes and chips, and it’s not 

very durable (Обнаружили, что краска 

трескается и отламывается) 

Метафорические выражение, влияющие 

на выразительность научных текстов мо-

гут быть разных частей речи. 

Глагольные метафоры научно-

технического текста информационного ти-

па часто характеризуются двухкомпонент-

ными выражениями, которые состоят из 

глагола и существительного, где метафо-

рический перенос происходит именно в 

глаголе. Например: to better mine the data, 

to bridge expanses of water, to earn the repu-

tation, shape the future, dissipate hearts, fix 

our atmosphere, weigh the importance of 

goals, crunch some numbers, jump onto the 

MedAccred handwagon и др. 

Необходимо отметить, что глагольные 

живые метафоры часто представляют со-

бой не просто схему гла-

гол+существительное, а являются развер-

нутыми: spark much of the early thought / 

зажечь идею прежних размышлений, mark 

the eve of the great dawning of electric pro-

pulsion / отметить момент великого за-

рождения электроракетного двигателя. 

Терминологические мертвые метафоры, 

которые присутствуют в информационных 

текстах, в сочетании с живыми метафора-

ми, также оживают в процессе их языково-

го использования. 

Рассмотрим следующий пример. We 

could say that if Oberth is now recognized as 

a father for rocketry and astronautics he 

should be lauded as a midwife for electric 

propulsion. Данное предложение объеди-

няет в себе мертвую метафору (a father for 

rocketry / отец ракетостроения) и живую 

метафору (a midwife for electric propulsion / 

повитуха электроракетного двигателя). 

 Несмотря на то, что метафора “father 

for rocketry” является мертвой, при взаи-

модействии с живой метафорой “a midwife 

for propulsion” происходит акцентирова-

ние обоих выражений и все предложение 

становится выразительным. Таким обра-

зом, нельзя полностью утверждать, что 

мертвые метафоры настолько вошли в 

нашу жизнь, что не могут сделать текст 

выразительным. Даже мертвые метафоры 

в сочетании с живыми проявляют экспрес-

сивные свойства. 

Метафора в данном случае не украше-

ние стиля текста, а органическое выраже-

ние способа мышления и познания. Задача 

метафоры в научном тексте состоит в объ-

яснении и облегченном описании слож-

нейших процессов. Метафора действует 

как концептуальный инструмент для того, 

чтобы задуматься над решением новых 

сложных проблем, связанных с ракето-

строением, она является популярным при-

емом для передачи оценок и отношения 
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автора, помогает выразить мнение и кон-

цептуализировать опыт исследователя. 

Стремление автора текста высказать свои 

мысли в статье дает возможность метафо-

ре продлить свое существование и стать 

устойчивым выражением для конкретной 

области изучения. Метафора оживает в 

момент создания ансамбля между словами 

и образами, в момент ее восприятия чита-

телем. 

Примеры, рассмотренные в данной ста-

тье, указывают на то, что сочетания ино-

родных и противоречивых характеристик: 

строгости, нейтральности с одной сторо-

ны, и экспрессивности и эмоциональности 

с другой, обогащают текст лексически и 

облегчают понимание текста читателем. В 

современной научной литературе метафо-

ра перестала быть лишь «фигурой при-

украшивания» и стала пригодной для лю-

бого научного текста, в том числе и науч-

но-технического текста информационного 

типа. Мы считаем, что без метафор наша 

способность выражать свои мысли будет 

существенно ограничена. Посредством ме-

тафор мы не только познаем новое о мире, 

но и учим новому, преподносим новую 

информацию до других. 
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Аннотация. Данное исследование сосредоточено на изучении когнитивно-

семантического анализа языкового образа женщины-политика в контексте публикаций 

газет, которые обсуждают ее внешний облик. В рамках исследования анализируются 

различные методы и средства, которые используются для описания внешности женщи-

ны-политика в печатных СМИ. Целью исследования является выявление основных тен-

денций и характеристик, используемых в языковом образе женщины-политика в контек-

сте ее внешнего вида, а также понимание влияния этих языковых образов на восприятие 

обществом данной политической деятельности. Исследование предполагает анализ линг-

вистических и семантических особенностей описания внешности женщины-политика в 

печатных изданиях, что позволит расширить наши знания о том, каким образом форми-

руется образ женщины-политика в сознании читателей и какие стереотипы могут 

быть связаны с этим образом. 

Ключевые слова: имидж, языковой образ, лингвоантропология, лексикосемантические 

группы, атрибуты внешности, оценка, стереотип. 

 

Исследование, проводимое в современ-

ной отечественной лингвоантропологии, 

активно занимается моделированием обра-

за человека на основе русского языка. Рас-

сматривая образ человека в языковой си-

стеме как сжатое выражение основных 

представлений о нем, которые отражены в 

семантических единицах, структурах и 

правилах языка, исследователи анализи-

руют способы представления различных 

аспектов человека в языке, обращая вни-

мание на языковые репрезентации целост-

ного и частичного образа человека, его 

внутренних и внешних характеристик. 

Наше исследование оправдывается необ-

ходимостью детального описания языко-

вого образа человека в целом и отсутстви-

ем специализированных исследований по 

языковым представлениям политиков с 

учетом широкого контекста вне языковой 

сферы. В данной статье мы фокусируемся 

на гендерном аспекте языкового образа 

политика, особенностях репрезентации 

внешности женщины-политика в печатных 

СМИ. 

Языковое сознание разделяет человека 

на внутреннюю и внешнюю составляю-

щие, которые взаимосвязаны и взаимодей-

ствуют друг с другом. Понятие внешности 

включает в себя различные аспекты, такие 

как анатомия, функциональность, голос, 

физическое состояние, манеры, стиль 

одежды, поведение и социальный статус. 

Внешность является объектом восприятия 

и источником информации, способным 

оказывать влияние на окружающих. В по-

литике создание имиджа и формирование 

внешнего облика играют важную роль, так 

как внешность политиков может влиять на 

их популярность и восприятие обществом. 

Политики осознают важность своего 

внешнего облика и понимают, что образ, 

который они представляют, может отли-

чаться от их реальной личности [2]. 

Следуя мыслям К.В. Киуру, мы при-

держиваемся мнения, что имидж – это 

упрощенное представление, заменяющее 

полноценный образ, в то время как образ, 

ориентированный на реальный мир, вос-

производит объект в его полноте [1]. 

Наше исследование фокусируется на 

образе внешности политика, то есть на от-

ражении в языке знаний и представлений о 

внешних характеристиках политического 

деятеля. В ходе анализа мы обращаем 

внимание на те аспекты внешности, кото-
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рые имеют наибольшую значимость в дан-

ной культуре с точки зрения эстетики, вы-

разительности, прагматики и информатив-

ности. В русской языковой карте мира се-

мантическое поле «внешний человек» 

включает различные лексико-

семантические группы, такие как «Це-

лостный внешний вид», «Тело и его ча-

сти», «Функциональные характеристики 

внешности» и «Экспрессия внешности». 

На примере анализа печатных СМИ мы 

выявили частотное употребление слов и 

выражений, характеризующих внешность 

женщины-политика. 

1) Образ женщины-политика скрывает 

за собой не только внешнюю привлека-

тельность, но и характеристики жесткости 

и расчетливости, как в случае с 

Ю. Тимошенко, чей холодный облик про-

тивопоставлен ее красивому внешнему ви-

ду и модной одежде.  

2) Внешние черты, такие как макияж, 

прическа и стиль одежды, могут контра-

стировать с выражением лица и напряжен-

ным взглядом, создавая уникальный образ, 

как это наблюдается у некоторых полити-

ков. 

3) Манеры и поведение женщины-

политика также могут быть характеризо-

ваны как часть ее внешности, отражая ее 

стиль и индивидуальность, как это отмеча-

ется в случае с Э. Набиуллиной, у которой 

манеры сравнивают с гейшей. 

4) Выразительность внешности играет 

важную роль в создании образа политика, 

где обаяние, стиль и женская харизма мо-

гут сочетаться с профессионализмом и 

мудростью, как это проявляется в случае с 

И. Хакамадой. 

5) Некоторые газетные тексты также 

обращают внимание на возраст и физиче-

ское состояние женщин-политиков, хотя 

это является редким явлением, как в слу-

чае с Н. Аристарховой, О. Сердюк и 

Т. Голиковой, которые получили ответ-

ственные должности в относительно мо-

лодом возрасте [3]. 

Описания внешности женщин-

политиков в газетных статьях фокусиру-

ются на различных аспектах, таких как 

общий внешний облик, анатомические 

особенности, функциональные признаки, 

выразительность внешности, возраст и фи-

зическое состояние, а также сопутствую-

щие признаки, включая одежду, обувь, 

косметику и манеру одеваться. Эти описа-

ния направлены на подчеркивание инди-

видуальности и характера женщин-

политиков, создание их образа в соответ-

ствии с их деятельностью и ролями в об-

ществе. Особое внимание уделяется выра-

зительности внешности и деталям, кото-

рые помогают выделить каждую женщи-

ну-политика из толпы и создать уникаль-

ный образ [4]. 

В русском обществе принято считать, 

что важнее внутренние качества человека, 

чем его внешность. Однако в случае жен-

щин-политиков, из-за патриархальных 

устоев, они часто оцениваются не только 

по деловым качествам, но и по гендерным 

особенностям. В газетных текстах они ча-

сто описываются с упором на мягкость, 

сострадательность и другие женские чер-

ты, помимо профессиональных навыков. 

Такие описания сопровождаются оценка-

ми, выраженными в семантических кон-

струкциях сравнения и контраста. 

В некоторых случаях женщины-

политики оцениваются по стандартам, 

применяемым к мужчинам в политике. 

Например, женщина, проявляющая реши-

тельность, целеустремленность и властные 

черты, может быть охарактеризована как 

«мужик в юбке». Оценка внешности жен-

щины в таких случаях зависит от того, 

насколько она соответствует мужским 

стандартам поведения и профессионализ-

ма [5]. 

Из анализа материала следует, что 

внешний облик женщины-политика имеет 

значительное значение: привлекательность 

часто рассматривается как обязательный 

атрибут для женщины, занимающейся по-

литикой; женщине часто позволяется ис-

пользовать свою внешность в политиче-

ских целях, что отличает их от мужчин. 

Например, политик Ирина Хакамада ис-

пользует женские привлекательные черты 

для достижения своих целей. Некоторые 

политики также признают влияние при-

влекательности женщин-политиков на 

свои впечатления и восхищение, подчер-

кивая их очарование и привлекательность. 
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Женские качества, которые обычно 

считаются типичными, часто противопо-

ставляются мужским и признаются важ-

ными в политике как придающие ей мяг-

кость: во время моего пребывания на по-

сту председателя правительства, Валенти-

на Матвиенко занимала должность заме-

стителя... Однажды она обратилась ко мне 

с просьбой о миллиарде на выплату зар-

плат. Я отказал. Она решила мою пробле-

му, начав плакать... Мужчина бы не смог 

так сделать. А она плакала искренне, без 

искусства (из интервью с Е. Примаковым 

// Московские новости. 2007). 

Таким образом, образ женщины-

политика в языке печатных СМИ отражает 

разнообразие внешних характеристик. Эти 

описания внешности сопровождаются 

оценками, которые зависят от внутренних 

качеств человека, а также сравнениями 

между внешним и внутренним миром. 

Важным фактором являются стереотипы о 

том, какими должны быть внешние прояв-

ления женщин в политике и их соответ-

ствие традиционным представлениям о 

мужской сфере власти. 
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Аннотация. Данная статья посвящена анализу концептуального подхода к образу 

русской женщины и англичанки в творчестве Николая Зиновьева и И.А. Гончарова. В 

статье анализируются стихотворения Николая Зиновьева, в которых русская женщина 

предстает как символ чистоты, любви, заботы, способная преодолевать трудности и 

жертвовать ради блага семьи, и роман И.А. Гончарова «Фрегат Паллада», в котором 

англичанка предстает как символ западной цивилизации, рациональности и практично-

сти. В заключительной части подводятся итоги проведенного анализа и делаются выво-

ды о том, каким образом Николай Зиновьев и И.А. Гончаров в своих произведениях пред-

ставляют русскую и англичанку, какие черты характера и поведения им приписываются, 

и какие идеалы они воплощают. Таким образом, данная статья позволяет лучше понять 

концептуальный подход к образу русской женщины и англичанки в творчестве Николая 

Зиновьева и Ивана Александровича Гончарова, а также раскрыть основные идеи и ценно-

сти, которые писатели вкладывают в эти образы. 

Ключевые слова: Николай Зиновьев, И.А. Гончаров, образ женщины, православные 

ценности, западноевропейские идеалы, русская женщина, англичанка. 

 

Женщина… Сколько стихотворений, 

песен и произведений ей посвящено. По-

эты и писатели находят интересные обра-

зы и приёмы, описывая ее. Образ женщи-

ны является одной из наиболее распро-

страненных и значимых тем. Часто жен-

щина выступает в качестве символа тра-

диционных ценностей, отражая идеалы, 

романтические представления и социаль-

ные нормы, присущие определенной эпо-

хе. Образ женщины неразрывно связан с 

семьёй, заботой, нежностью, уютом. Так-

же он является одним из ключевых эле-

ментов в литературе, отражающим обще-

ственные нормы и правила. В данной ста-

тье мы рассмотрим, как образ женщины 

отражает традиционные ценности, а также 

какие роли и функции он выполняет в поэ-

тическом и прозаическом текстах. 

Так сложилось, что русские писатели 

опираются на христианские ценности: 

«…православная духовность неизменно 

присутствует в творчестве тех русских 

прозаиков, поэтов, драматургов, для кото-

рых слова семья, дом, народ, Отечество, 

Вера связаны с высшими ценностями 

жизни» [6, с. 19]. Именно с этой позиции 

мы будем рассматривать и анализировать 

произведения.  В этой системе ценностей 

женские образы наделяются следующими 

признаками. Девушка является символом 

чистоты, целомудрия, красоты, но надо 

отметить, что ведущую роль играет внут-

ренняя красота, красота души. Женщина – 

символ материнства, семьи, дома, под-

держки. Бабушка символизирует заботу, 

мудрость, терпение, назидательность. 

Доброта, нежность, мягкость, кротость – 

основа женского бытия, но в минуты 

опасности или беды, женщины обретают 

силу, выдержку, решительность. Именно 

такой образ идеализируют писатели и по-

эты и воспевают в своих трудах. И кубан-

ский поэт Николай Зиновьев тоже следует 

этой традиции. Женские образы в творче-

стве поэта являются ключевыми. На эту 

тему у поэта вышло достаточно большое 

количество стихотворений. Вот несколько 

примеров – «Матери», «Жене», «Дочери», 

«Женщинам», «Старушке» и показатель-

ные строки одного из них: 
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Земного владычица рая , 

Прости, что слукавить не смог, 

Но ты – мне опора вторая, 

А первая – всё-таки Бог. [7, с. 412] 

 

С какой любовью и нежностью описы-

вает поэт жену. «Земного владычица рая», 

и этим всё сказано, полнее и образнее не 

придумаешь. Женщина – основа семейно-

го благополучия и счастья. Для поэта жена 

не просто женщина, она божья посланни-

ца: 

 

Признаюсь тебе, Ира, 

Среди ночи и дня 

От всех прелестей мира 

Ты спасаешь меня. [7, с. 322] 

 

Для лирического героя важно, чтобы 

его супруга жила по законам божьим, сле-

довала христианским традициям, об это 

стихотворение «Проснулся. Молится же-

на…». Только обретя истинную веру, че-

ловек способен нести свет и дарить 

надежду.  Николай Зиновьев часто сравни-

вает женщину с ангелом: 

 

Ты – воплощение терпенья, 

Душа и светлый ангел – ты. [7, с. 357] 

 

А терпение – отличительная черта рус-

ской женщины. Всё способна она вынести, 

при этом сохранив чистоту души и спо-

собность любить и прощать. Удивительное 

сочетание силы и хрупкости, нежности и 

стойкости делает русскую женщину пре-

красной и уникальной. 

Особого внимания заслуживают стихо-

творения посвящённые памяти бабушки. 

Прочитав их, становятся понятны глубина, 

образ и его содержание. Свою бабушку в 

стихотворении Николай Зиновьев отразил 

символически, естественно, неординарно и 

одухотворенно. Сделал из нее своеобраз-

ный образ общей женщины и матери, обо-

значил черты нравственного и физическо-

го, облёк её в образ хранительницы право-

славного духа, сделал мудрой и заботли-

вой. Это ясно видно по следующим четве-

ростишиям: 

 

Осталась от бабушки прялка  

И светлая скорбь на душе.  

О, Господи, как же мне жалко,  

Что нет её с нами уже. 

 

Никто мне "Мыкола" не скажет,  

Но в снах моих, полных тоски,  

Я вижу: в раю она. Вяжет  

Христу шерстяные носки... [4, с. 1] 

 

С этой точки зрения заслуживает доста-

точно серьезного интереса цикл стихотво-

рений Николая Зиновьева, который полно-

стью посвящен женщинам России. Вот не-

сколько строк оттуда: 

 

А по утрам в глазах темно, 

На хате крыша вовсе спрела. 

И вспомнить страшно, как давно, 

Душа души перегорела. 

 

Но на лице от жизни той, 

Остался свет. Он нестираем, 

Как отблеск бедности святой, 

На миске с выщербленным краем. [2, 

с. 1] 

 

Именно этот внутренний свет и помога-

ет жить и преодолевать все трудности. 

Даже когда, кажется, что всё потеряно, это 

огонь горит. 

Здесь важно отметить, что Николай 

Александрович, в целом, на жизнь смотрит 

через определённую призму, характерных 

для христианства, ценностей. Именно по 

этой причине, ему очень важно через свои 

стихотворения говорить с читателем о 

любви, о Боге, о вере. Беседу он ведёт че-

рез свой собственный, наработанный на 

протяжении жизни духовный опыт. 

Несколько другое представление о 

женщине сформировалось на Западе. 

Женщина отделилась, эмансипировалась, 

обрела свободу и самостоятельность. Се-

мья, быт потеряли для нее ценность и зна-

чимость, на первом месте собственное «я», 

комфорт. Именно таких женщин увидел и 

описал Иван Александрович Гончаров в 

своем произведении «Фрегат Паллада». 

В произведении "Фрегат Паллада" Ива-

на Гончарова, одним из ярких персонажей 

является англичанка, представленная как 

независимая и смелая женщина. Ее харак-
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теристика позволяет нам понять, как автор 

видит и описывает эту национальность, а 

также раскрывает важные аспекты ее роли 

в сюжете и обществе. Жительницы Туман-

ного Альбиона бесстрашны и любозна-

тельны, их роль не сводится только к вы-

полнению домашних обязательств, они 

стремятся познать мир. «У англичан море 

– их почва: им не по чем ходить больше. 

Оттого в английском обществе есть мно-

жество женщин, которые бывали во всех 

пяти частях света. Некоторые постоянно 

живут в Индии и приезжают видеться с 

родными в Лондон, как у нас из Тамбова в 

Москву» [1]. Жажда открытий у них в 

крови, они проявляют интерес к другим 

странам и культурам. 

Англичанки в романе представлены как 

представительницы высшего общества, 

обладающие особыми чертами и отличи-

тельными особенностями. Иван Гончаров 

внимательно и детально описывает их об-

разы, раскрывая особенности их характе-

ра, поведения и взаимодействия с другими 

персонажами. «Кажется, женщины в Ан-

глии – единственный предмет, который 

пощадило практическое направление. Они 

властвуют здесь и, если и бывают предме-

том спекуляций, как, например, мистрис 

Домби, то не более, как в других ме-

стах» [5, с. 14]. Они олицетворяют англий-

скую культуру и традиции, отношение к 

семейным ценностям. Дом для них – ал-

тарь, в нем действуют свои распорядки и 

правила.  Главное богатство и достояние 

леди – её внешность: «…красота – капи-

тал. Ей очень практически сделают верную 

оценку и найдут надлежащее приспособ-

ление. Женщина же урод не имеет никакой 

цены, если только за ней нет какого-

нибудь особенного таланта, который ну-

жен и в Англии» [3, с. 12]. Внутренний 

мир вторичен, внешний облик представля-

ет ценность. Гончаров описывает их как 

высоких, стройных женщин с бледными 

лицами, светлыми волосами и голубыми 

глазами. Они обладают изящной осанкой и 

утонченным манерами, что делает их 

непременно привлекательными для окру-

жающих. Однако, помимо внешней при-

влекательности, Гончаров обращает вни-

мание на особенности характера англича-

нок. Они представлены как умные, образо-

ванные и самостоятельные женщины, ко-

торые привыкли к высокому статусу и об-

ладают чувством собственного достоин-

ства. Они владеют искусством разговора и 

обладают острым умом, что делает их ин-

тересными собеседниками. Однако, англи-

чанки также проявляют некоторые нега-

тивные черты. Они склонны к высокоме-

рию и считают себя превосходящими дру-

гие нации. Они относятся к русским с пре-

зрением и считают их неполноценными. 

Это проявляется в их отношении к рус-

ским героям романа, которых они считают 

недостойными своего внимания и уваже-

ния. Кроме того, англичанки проявляют 

некоторую холодность и отстраненность в 

отношении других персонажей. Они не 

проявляют искреннего интереса к судьбе 

русских героев и не стремятся установить 

с ними близкие отношения. Они остаются 

в своем собственном мире, не желая во-

влекаться в проблемы и заботы других. 

Таким образом, образ англичанок в произ-

ведении «Фрегат Паллада» Гончарова яв-

ляется многогранным. Они представлены 

как привлекательные и умные женщины, 

но в то же время высокомерные и отстра-

ненные. Автор через них передает свое от-

ношение к английской культуре и обще-

ству, а также исследует взаимодействие 

разных наций и культур в условиях путе-

шествия на фрегате. 

В произведениях классиков образы 

женщин играют важную роль в передаче 

идеалов и норм, принятых в то время. В 

данной статье мы рассмотрели, как жен-

ские персонажи символизируют традици-

онные отношения. Роль женщины в рус-

ской культуре и европейской очень раз-

нятся. Русские писатели описывают их с 

позиции православных ценностей, в осно-

ве которых добродетель, любовь, кротость. 
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Abstract. This article is devoted to the analysis of the conceptual approach to the image of a 

Russian woman and an Englishwoman in the works of Nikolai Zinoviev and I. A. Goncharov. 

The article analyzes the poems of Nikolai Zinoviev, in which the Russian woman appears as a 

symbol of purity, love, care, able to overcome difficulties and sacrifice for the benefit of the fami-

ly, and the novel by I.A. Goncharov "Frigate Pallada", in which the Englishwoman appears as a 

symbol of Western civilization, rationality and practicality. In the final part, the results of the 

analysis are summarized and conclusions are drawn about how Nikolai Zinoviev and 

I.A. Goncharov in his works represents a Russian and an Englishwoman, what character traits 

and behaviors are attributed to them, and what ideals they embody. Thus, this article allows us 

to better understand the conceptual approach to the image of a Russian woman and an English-

woman in the works of Nikolai Zinoviev and Ivan Alexandrovich Goncharov, as well as to reveal 

the main ideas and values that writers put into these images. 
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ern European ideals, Russian woman, Englishwoman. 
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Аннотация. В данной статье поднимается проблема передачи олицетворений в 
аудиовизуальном переводе документального фильма. Рассматриваются понятие доку-
ментального фильма, особое внимание уделено основным особенностям передачи олице-
творений в переводе. На основе анализа оригинальной (немецкоязычной) и переводной 
(русскоязычной) версий документального фильма «Russland von oben» \ «Полет над Рос-
сией» была определена адекватность перевода олицетворений в аудиовизуальном перево-
де. 

Ключевые слова: аудиовизуальный перевод, олицетворение, стилистический прием, 
документальный фильм, локализация. 

 
В эпоху глобализации аудиовизуальный 

перевод охватывает многие сферы челове-
ческой жизни и активно проникает в сред-
ства массовой информации. Согласно 
А.В. Козуляеву, выделение АВП в отдель-
ную дисциплину обосновано тем, что: 
АВП является «ограниченным» 
(constrained) переводом из-за присутствия 
внешних ограничений; аудиовизуальные 
произведения полисемантичны; аудиови-
зуальный перевод требует знания различ-
ных стратегий семантического анализа и 
семантического синтеза информации, по-
ступающей по параллельным каналам вос-
приятия [1]. Переводческая деятельность 
играет ключевую роль в процессе адапта-
ции фильмов для международной аудито-
рии. Процесс перевода включает в себя не 
только перевод диалогов персонажей, а 
также и адаптацию других элементов 
фильма, таких как субтитры, звуковые эф-
фекты и музыкальное сопровождение. 

Перевод диалогов является наиболее 
важной частью процесса локализации, од-
нако в этом случае перевод также требует 
высокого уровня профессионализма и 
навыков. Перевод должен быть точным, 
естественным и адаптированным к культу-
ре целевой аудитории. При переводе 
фильмов субтитры позволяют зрителям 
понимать происходящее на экране, даже 
если они не знают языка, на котором гово-
рят актеры. Субтитры должны быть чет-
кими, легко читаемыми и синхронизиро-

ванными с изображением. Звуковые эф-
фекты и музыкальное сопровождение 
должны учитываться при переводе с це-
лью создания атмосферы, которая будет 
соответствовать сюжету фильма. Этот 
процесс может быть время затратным и 
трудоемким, так как звуковые эффекты 
также требуют адаптацию для разных 
культур. 

Действительно, перевод фильмов, сери-
алов, игр, новостей и других видов вер-
бального контента – это сложный процесс, 
требующий высокого уровня профессио-
нализма и знаний в области кино, лингви-
стики и межкультурной коммуникации. 

Документальный фильм – это отделение 
кинопроизводства, которое актуализирует, 
фотографирует (сохраняет), редактирует и 
формирует реальность. Коммуникативная 
интенция документального фильма, кото-
рую закладывает режиссер, заключается в 
том, чтобы донести реципиенту информа-
цию о научных фактах, культурных явле-
ниях, известных людях, необычных собы-
тиях, странах, проблемах окружающей 
среды в интересной и познавательной 
форме, которая выражается не только на 
лингвистическом уровне, но и с помощью 
различных средств экспрессии. Для во-
площения данных задач переводчику 
необходимо передать средствами другого 
языка целостно и точно содержание под-
линника, сохранив его стилистические и 
экспрессивные особенности. 



186 

- Филологические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

Документальные фильмы обладают не-
которыми лексическими особенностями. 
Предметные области, которым посвящены 
документальные фильмы, весьма разнооб-
разны. В этой связи текст документально-
го кино изобилует стилистическими прие-
мами, средствами выразительности и тро-
пами. 

Олицетворение (прозопопея, персони-
фикация) – стилистический приём, осно-
ванный на перенесении свойств живых 
существ на неодушевлённые предметы. 
Перевод олицетворений может быть слож-
ным, так как не всегда легко передать и 
сохранить весь смысл и образность ориги-
нала. К особенностям передачи олицетво-
рений в переводе относят: 

1. Передача образности. Необходимо 
сохранить метафорическую или символи-
ческую природу олицетворения при пере-
воде с целью передачи реципиенту ту же 
картину или ассоциацию, что и в оригина-
ле. 

2. Подбор аналогичных олицетворений. 
Иногда при переводе приходится заменять 
олицетворение на другое, близкое по 
смыслу и образности, чтобы сохранить 
эффект. 

3. Адаптация культурных особенностей. 
Олицетворения могут быть связаны с 
определёнными культурными контекста-
ми, поэтому при переводе может потребо-
ваться адаптация или замена олицетворе-
ния на что-то более понятное для целевой 
аудитории. 

4. При переводе олицетворений важно 
сохранить стилистику и тон оригинала, 
чтобы передать авторское намерение и 
эмоциональную окраску текста. 

5. Поиск эквивалентов. Переводчику 
приходится использовать эквиваленты или 
аналогии из целевого языка, чтобы пере-
дать смысл олицетворения, если прямой 
перевод невозможен. 

Рассмотрим примеры передачи сравни-
тельных оборотов и сравнений на основе 
анализа оригинальной (немецкоязычной) и 
переводной (русскоязычной) версий доку-
ментального фильма «Russland von oben» \ 
«Полет над Россией» [2]. 

«Und so behalten die Gletscher im Grenz-
gebiet ihre Geheimnisse meistens für sich» \ 

Поэтому эти вершины спокойно обере-

гают свои тайны. 
В ИТ и ПТ используют олицетворение 

вершины оберегают свои тайны, которое 
указывает на то, что некоторые вершины 
остаются непокоренными людьми. Стили-
стический прием соответствует оригиналу. 

«Wasser spülte Sand aus den umgebenden 
Gletschern der sich hier ablagerte» \ Ледни-

ки принесли сюда отложения, позже 
ставшие пустыней. 

В ПТ используется олицетворение лед-
ники принесли, за счет данной стилистиче-
ской фигуры достигается образность и вы-
разительность предложения. Если обра-
титься к дословному переводу ИТ вода 
вымыла песок из окружающих ледников, 
который отложился здесь, то можно за-
метить, что стилистический прием соот-
ветствует оригиналу. 

«Wenn die Weihnachtseinkäufe am 
Newski-Prospekt auf Hochtouren laufen» \ В 
канун нового года, когда Невский про-
спект оживляется от спешащих за по-
купками. 

В ИТ используется фразеологизм auf 
Hochtouren laufen\идет полным ходом. В 
ПТ использовано олицетворение «Невский 
проспект оживляется», которое метафо-
рически соответствует исходному фразео-
логизму. 

«Ein bisschen erinnert das ans Ruhrgebiet 
wie es vor 50 Jahren war» \ Иногда город 
замолкает в память о событиях прошло-
го века.   

В ИТ используется сравнение, город 
Норильск сравнивают с Рурской областью, 
а именно с событиями, которые происхо-
дили 50 лет назад. В ПТ используется го-
род замолкает, с целью подчеркнуть тра-
гические события, которые происходили в 
городе.  

Рассмотрев примеры перевода олице-
творений в документальном сериале 
«Russland von Oben», можно сделать вы-
вод о том, что передача стилистических 
приемов достигается в полной мере и со-
ответствует оригиналу. В целом, перевод 
олицетворений требует тщательного под-
хода со стороны переводчика, чтобы со-
хранить все нюансы и образность ориги-
нала. 
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Abstract. This article discusses the problem of the transmission of personifications in the au-

diovisual translation of a documentary film. The concept of a documentary film is considered, 

special attention is paid to the main features of the transmission of personifications in transla-

tion. Based on the analysis of the original (German-language) and translated (Russian-

language) versions of the documentary "Russland von oben" \ "Russia from Above", the adequa-

cy of the translation of personifications in audiovisual translation was determined. 
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Аннотация. Статья посвящена известному балкарскому драматургу и переводчику 

Ибрагиму Маммееву (05.02.1919-17.10.2004), творчество которого отличается идейно-

тематическим разнообразием. Анализируется своеобразие его драматургического почер-

ка, а также особенности переводов И. Маммеева известных драматургических произве-

дений мировой и русской классики на балкарский язык. В творчестве И. Маммеева ярко 

отражается стремление к обновлению тематики, расширению возможностей слова в 

раскрытии жизни людей, к развитию новых сценических форм. Составными частями 

многих пьес И. Маммеева становятся песни, игры, пляски, элементы народных празд-

неств. И. Маммеев в своих пьесах стремился дать некоторые представления о культуре 

и жизни своего народа, познакомить зрителей с традициями, культурными и нравствен-

ными ценностями балкарцев. И. Маммееву удалось в переводе пьес сохранить стилизо-

ванность речи, но при этом, это язык естественный и простой, который ясно выража-

ет мысль драматического произведения. Благодаря артистическому таланту, при пере-

водах пьес перевоплощался в героев, пытаясь проникнуться национальным складом их ха-

рактера, культурными традициями. По итогам выполненного исследования авторы при-

ходят к выводу, что пьесы и переводы Ибрагима Маммеева во многом обновили балкар-

скую драматургию, обогатив ее новыми образами, мотивами, своеобразным художе-

ственным языком. 

Ключевые слова: пьеса, поэма, образ, драма, драматург, герой. 

 

Одним из ярких художников слова, не-

сущих в своем творчестве национальное и 

художественное сознание своей эпохи яв-

ляется балкарский артист, драматург, поэт, 

переводчик и баснописец Ибрагим Шак-

манович Маммеев (05.02.1919-17.10.2004), 

член Союза писателей СССР с 1939 года. 

Актуальность данной статьи обусловле-

на тем, что проблема исследования твор-

ческой индивидуальности в северокавказ-

ском литературоведении всегда была зна-

чимой задачей, и творческая история от-

дельных художников слова остается по-

стоянным объектом научных изысканий. В 

тесной связи с данными проблемами нахо-

дятся и вопросы жанровой специфики, 

проблематики, поэтики и стиля художни-

ка. У каждого значительного художника 

слова, вошедшего в историю националь-

ной литературы, своя творческая индиви-

дуальность, степень яркости изобрази-

тельных средств, жанровая специфика, те-

матика, переоткрытие нравственно-

эстетических идей. Ибрагим Маммеев по-

лучил образование в колхозно-совхозной 

театральной студии при ЛУГе (Ленинский 

учебный городок-Нальчик), где учился с 

1937 года по 1939 год. Его самобытное да-

рование совмещало в своем творчестве не 

только национальную историю, художе-

ственные и эстетические достижения вре-

мени и внесло значительный вклад в ду-

ховное богатство балкарского народа, но и 

стало репрезентативным для философско-

эстетического мировоззрения современно-

сти. Нужно отметить, что многие аспекты 

его творчества не всегда попадали в фокус 

литературоведческих интересов. 

Целью исследования и задачей дан-

ной статьи является попытка определить 

жанрово-тематические особенности и от-

дельные вопросы сюжетостроения, компо-

зиции и образной системы его драматур-

гии. 
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Литературоведческий и культуроло-

гический анализ творчества Ибрагима 

Маммеева дает возможность более глубо-

кого анализа и объективной характеристи-

ки процесса становления и формирования 

национального театра, драматургии и жан-

рового многообразия балкарской литера-

туры 20 века, ее проблематики и поэтики. 

Научная новизна исследования состо-

ит в том, что в данной статье затронута 

проблема эволюции творчества балкарско-

го артиста Ибрагима Маммеева как драма-

турга, переводчика и вопросы формирова-

ния его художественной индивидуально-

сти. 

Теоретической базой для исследования 

творчества Ибрагима Маммеева послужи-

ли его драматургические тексты и перево-

ды пьес русской и мировой классики на 

балкарский язык. 

Теоретическая и практическая зна-

чимость данной статьи может заключать-

ся в возможности использования этого ма-

териала в рамках изучения дисциплин 

«Литература народов РФ», «Драматургия 

народов РФ», «Балкарская драматургия» в 

институтах искусств и культуры Северно-

го Кавказа. 

Введение. Работа посвящена исследо-

ванию драматургического и переводческо-

го творчества известного в Кабардино-

Балкарской республике артиста, писателя, 

драматурга, поэта, баснописца Ибрагима 

Шакмановича Маммеева. Широкий диапа-

зон литературной деятельности Ибрагима 

Маммеева – стихи, басни, сказки, расска-

зы, пьесы выявили не только его много-

гранный талант как писателя, поэта и дра-

матурга, переводчика, глубину его эстети-

ческой мысли, мастерство выстраивания 

характеров и сюжетных линий, но и его 

вклад в национальную балкарскую литера-

туру, обогатив ее новыми образами, моти-

вами и своеобразным художественным 

языком. 

Анализируются основные особенности 

его драм, своеобразие его драматургиче-

ского почерка и переводческой деятельно-

сти, которые дают представление не толь-

ко о его творчестве, но и об эволюции 

драматургического и театрального искус-

ства балкарцев с периода 60-х годов 20 ве-

ка по настоящее время. 

Материалами исследования послужи-

ли пьесы Ибрагима Маммеева и переводы 

пьес русской и мировой классики на бал-

карский язык. В данной статье использу-

ются такие методы исследования как 

психологический и проблемно-

тематический. 

Результаты исследования и их обсуж-

дение. 

Культурное, социальное и психологиче-

ское значение театра было и будет всегда 

велико. В период становления националь-

ного балкарского театра на сцене стави-

лись пьесы известных советских и зару-

бежных драматургов, переведенные на 

балкарский язык, так как в первые годы 

Советской власти театр использовался как 

средство обучения литературе, истории и 

культуре разных народов. Со временем 

стал вопрос о том, что театру нужны наци-

ональные современные драматические 

произведения о жизни современников – 

такие многослойные, где будет соединять-

ся настоящее и прошлое, обыденное и ре-

альное, высокое и низкое, частное и обще-

ственное. Нужно отметить, что у балкар-

цев не было собственных профессиональ-

ных драматургов. В этот период к созда-

нию пьес обратились писатели 

И. Боташев, Дж. Токумаев, А. Теппеев и 

другие. Известно, что каждый писатель 

оригинален в выборе средств художе-

ственного осмысления действительности, 

обнаруживая собственный взгляд на про-

исходящие социально-нравственные собы-

тия, на изменяющуюся реальность, что 

способствует развитию разнообразных ху-

дожественных явлений в поэтике драмы, а 

также обновлению драматургического ис-

кусства балкарцев, раскрытию новых воз-

можностей национальной драмы в выстра-

ивании картины мира. 

Артист Ибрагим Маммеев создал ряд 

достоверных и запомнившихся зрителю 

образов во многих спектаклях, поставлен-

ных на балкарской сцене. Образы героев 

разных по характеру, темпераменту, наци-

ональной культуре, созданные Ибрагимом 

Маммеевым, раскрыли его как неповтори-

мого, яркого артиста, талантливого чело-
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века, имеющего за спиной лишь годы уче-

бы в колхозно-совхозной студии с 1937 

года по 1939 год в городе Нальчик. 

Первые опыты в написании драматур-

гического произведения относятся ко вре-

мени учебы Ибрагима Маммеева в колхоз-

но-совхозной студии. В книге «Малкъар 

театр» он писал, что его к этому вдохно-

вило знакомство с творениями великих 

драматургов (Эсхил, Софокл, Еврипид, 

Шекспир, Лопе де Вега, Мольер, Шиллер, 

Гоголь…) и удивило то, что подобные ис-

тории происходят везде, независимо от 

времени и географии [1, 13]. Он был 

нечайным свидетелем подобной трагедии 

– его дядя был убит, когда хотел прими-

рить двух молодых людей, один из кото-

рых украл девушку другого юноши. Со-

гласно требованиям времени Ибрагим 

Маммеев задумал написать трагическую 

пьесу о любви: дочь богача влюблена в 

бедного джигита, брак неравный и им 

приходится отстаивать свою любовь. Од-

нокурсники пьесу раскритиковали, когда 

он прочитал ее им. Она показалась им не 

убедительной, и молодой автор Маммеев 

решил, что писать драмы не его призвание 

и много лет к созданию драматических 

произведений не возвращался.  

Литературная деятельность Ибрагима 

Маммеева (05.02.1919) началась в 1939 

году с публикации стихов в республикан-

ских газетах. Однако динамичный харак-

тер его творчество приняло лишь в 1960-х 

годах. Имея уже большой артистический 

опыт работы на сцене, в 1961 году он пи-

шет пьесу «После свадьбы», постановку 

которой осуществил режиссер Георгий 

Моисеев в 1961 году на сцене балкарского 

театра. 

Мы полагаем, что актерское творчество 

Ибрагима Маммеева способствовало раз-

витию его как профессионального драма-

турга. Его можно считать, одним из осно-

воположников этого не столь развитого в 

то время, да и сейчас, в настоящее время, 

литературного жанра в балкарской литера-

туре. Он является автором четырнадцати 

пьес, которые вошли в репертуар балкар-

ского театра и стали его историей. Литера-

турное творчество Ибрагима Маммеева 

отмечено жанровым многообразием: сти-

хи, пьесы, басни, сказки, рассказы, поэмы, 

переводы пьес мировой и русской художе-

ственной культуры на балкарский язык. 

Ибрагим Маммеев удачно сочетал литера-

турное дарование со своим сценическим 

опытом. 

Эволюцию художественных поисков 

драматурга Ибрагима Маммеева можно 

проследить на примере его драм, отража-

ющих не только изменения, произошед-

шие в творческом сознании автора, но и 

динамику движения балкарской литерату-

ры 20 века. Художественный мир драма-

турга Ибрагима Маммеева тесно связан с 

судьбой балкарского народа. 

Основой сюжета пьесы «После свадь-

бы» (1961) стала современная тема. Цен-

тральной драматичной фигурой в пьесе 

является художник, мир которого строится 

на чувствах. До Ибрагима Маммеева на 

сцене балкарского театра не ставились 

пьесы, посвященные образу творческого 

человека, так как в 60-годы 20 века все 

спектакли адресовались людям труда, ге-

роям военных баталий, а образ человека 

искусства оставался в стороне. Приступая 

к драматургической деятельности, он об-

ращается к социально-нравственной дра-

ме. Ибрагим Маммеев, стремясь к досто-

верности событий и психологической глу-

бине, в своей пьесе изображает жизнь та-

кой, какая она есть. В пьесе автор показы-

вает глубокие сомнения и внутренние 

конфликты современного молодого чело-

века. 

Талантливый художник Идрис работает 

сельским учителем. Любимую девушку по 

имени Жулдуз (Звезда) отдают замуж за 

другого человека. Идрис не смог ей при-

знаться в любви из-за своей нерешитель-

ности. Он женится на другой девушке, но 

не может забыть свою любимую. Жизнь 

без любимой ему не в радость. Идрис сры-

вается и начинает пить. Перестает писать 

картины. В силу определенных обстоя-

тельств он переезжает жить в город и слу-

чайно на улице встречает свою первую 

любовь. Встреча с Жулдуз и разговор с 

ней дает ему понимание, что в своем оди-

ночестве он сам виноват. Идрис понимает, 

как много он потерял в жизни из-за своей 

инфантильности. Герой Ибрагима Мамме-
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ева находит в себе силы преодолеть нрав-

ственные катаклизмы и вернуться домой. 

У него есть опора – это его семья. Он ху-

дожник и может стать хорошим художни-

ком, если начнет опять писать новые кар-

тины. Главное, быть самим собой и верить 

в себя. 

 Спектакль был принят зрителями неод-

нозначно. Многие считали пьесу простой, 

освещающую социально-бытовые пробле-

мы, в них нет накала страстей, ярко выра-

женных характеров, необходимых драма-

тургическому произведению.  

 Театральные критики отмечали, что, 

прежде чем поставить спектакль, пьесу 

надо было обогатить совершенством кон-

фликта, что не имеющий пока еще драма-

тургического опыта И. Маммеев создал 

ситуацию, но не сумел довести особенно-

сти поведения персонажей до кульмина-

ционной высоты, не объяснил мотивацию 

их поступков и влияние этих поступков на 

судьбу героев драмы. 

Драматург Маммеев хотел написать 

психологическую драму и показать, что 

проблемы героев решаются не всегда на 

бытовом уровне. Они решаются в резуль-

тате внутреннего развития человека. Нуж-

но отметить, что впервые на сцене балкар-

ского театра появляется достоверный ге-

рой- современник, интеллигентный чело-

век со своим внутренним разладом. Все в 

жизни современного человека – любовь, 

призвание, отношение к людям, к делу, к 

работе, оказывается слитым в сложное 

единство. Конфликт в пьесе раскрывает 

нравственный резонанс поднятых про-

блем, усиливает в восприятии зрителя мо-

мент узнавания и соучастия в хорошо зна-

комых ситуациях. Драматург Ибрагим 

Маммеев хотел показать, к каким драма-

тическим последствиям может привести 

инфантилизм человека, даже очень та-

лантливого художника. Всегда существует 

выбор, и этот выбор зависит от самого че-

ловека. Есть еще опора в жизни человека – 

это семья. Нужно отметить, что в своей 

пьесе драматург сохраняет уважительное 

отношение к человеку, даже инфантиль-

ному. Пьеса И. Маммеева о надежде, о ве-

ре в духовное возрождение человека. Но-

ваторство драматурга Маммеева заключа-

ется в том, что пьеса «После свадьбы» яв-

ляется одной из первых реалистических 

произведений, посвященных поколению 

60-х годов 20 века, где автору удалось вы-

разить проблемы, переживания и убежде-

ния современников. 

Пьеса вошла в балкарскую драматур-

гию как вполне профессиональное жанро-

вое произведение. Первая пьеса молодого 

драматурга дополнила не очень богатый 

репертуар Балкарского театра и дала доро-

гу другим произведениям автора в этом 

трудном сценическом жанре. 

Следующим драматическим произведе-

нием И. Маммеева стала пьеса «Раненый 

тур» (1965), написанная на материале жиз-

ни и творчества классика балкарской ли-

тературы Кязима Мечиева. Главным геро-

ем пьесы является сам Кязим хаджи, с ко-

торым И. Маммеев был знаком. В 1939 го-

ду поэта К. Мечиева и его принимали в 

Союз писателей СССР вместе. Личность 

поэта К. Мечиева, хаджи, служителя Ал-

лаха, дважды совершившего хадж в Ара-

вию, и чьи стихи считались гласом народа, 

предоставляла драматургу простор для по-

исков и ответов на вечные проблемы, 

встающие перед художником: поэт и вре-

мя, поэт и история.  

Ответственность у И. Маммеева, как у 

драматурга, была огромная. Писать сцени-

ческое произведение об известном в наро-

де мудреце было непросто. Художествен-

ная интерпретация его биографии предпо-

лагала честность и правдивость в работе 

автора. Она ставила проблему, что значит 

человеческая личность в колесе времени. 

Как понимают, что такое гуманизм? Мож-

но отметить, весьма удачно эту концепцию 

выразил через образ народного мудреца, 

мыслителя и поэта Кязима Мечиева сам 

И. Маммеев, который смог воплотить об-

раз Кязима на сцене. 

В своей книге «Балкарская драматур-

гия» исследователь А. Сарбашева пишет: 

«Хорошую пьесу хорошо играют. Многие 

артисты глубоко осмыслили свои роли, 

вжились в них. Обрадовал нас не только 

Маммеев как драматург, но и Маммеев – 

актер, который в своей пьесе исполняет 

центральную роль. Кязим в его исполне-

нии – человек недюжинного ума, обая-
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тельный в своей простоте и скромности. 

Артист заставляет верить, что на сцене 

присутствует живой Мечиев. И это глав-

ное» [2, с. 147]. Секрет успеха пьесы за-

ключался в великолепно построенном сю-

жете, в мастерском соединении классиче-

ской формы и местного колорита, внятно-

сти языка и блестящих диалогах. Драма-

тург Ибрагим Маммеев не стремился по-

казать образ поэта Кязима, который хочет 

понять этот мир. Кязим Мечиев знал очень 

хорошо этот мир. Во время паломничества 

он посетил много стран и был знаком жиз-

нью других народов. Драматург Маммеев 

хотел показать, как глубоко чувствует поэт 

Кязим этот мир и переводит на язык слов 

свои видения и переживания, поражая 

точностью словесных характеристик и ра-

достным, а иногда ироничным прославле-

нием жизни. Яркое восприятие жизни вы-

звано ощущением скоротечности жизни, 

краткости этого необычного мгновения, 

которое скоро пройдет. А значит нужно 

радоваться этой жизни и ценить ее. Глуби-

на психологизма, острота и сложность ху-

дожественного конфликта пьесы «Раненый 

тур» стали теми признаками, свидетель-

ствующие о творческом росте драматурга 

Ибрагима Маммеева, что обусловлено ши-

ротой его миропонимания и проникнове-

нием в философию жизни. 

Эта пьеса, имеющая свою историче-

скую основу, вошла в список лучших дра-

матургических работ И. Маммеева. 

Пьеса «Поэма о любви»(1969), напи-

санная И. Маммеевым по поэме 

К. Мечиева «Бузжигит» имеет восточный 

фольклорный сюжет. Это ода любви и со-

зидательному мастерству, радости жизни и 

безутешности смерти. Как актер Ибрагим 

Маммеев сыграл Хана, отца главной геро-

ини Зулейхи. 

Борьба добра и зла всегда создавала 

конфликтные ситуации. Здесь она начина-

ется с первых картин автора – враги уго-

няют в плен жену зодчего Мисирхан и их 

сына Карамурзу. Младший сын Бузжигит 

остается с отцом и учится у него строи-

тельному мастерству. К Хану он попадает 

как мастер-строитель. Во дворце Хана он 

знакомится с его дочерью Зулейхой, в ко-

торую влюбляется. Во дворце Бузжигит 

узнает о судьбе матери и брате, который 

стал со временем военачальником Хана, от 

рук которого и погибает. Здесь переплете-

ние судьбы одной семьи выливается в 

судьбу народную, что значит, вражда и 

ненависть в жизни людей, к каким послед-

ствиям она может привести и как калечит 

человеческую личность. 

Этот спектакль остается верхом сцени-

ческого искусства. В этой пьесе драматур-

гу Маммееву удалось показать развитие 

трагедии через внутренний конфликт ге-

роев и жанр монолога. Пьеса Маммеева 

отмечена особым накалом страстей и ря-

дом живых и сильных драматических об-

разов, а также сохраняет свою актуаль-

ность на театральной сцене, благодаря 

своему языку, стилю и манере развития 

сюжета. Красочный поэтический язык с 

обилием метафор и эпитетов, сравнений и 

гипербол, а также отточенность речевой 

техники, четкость изложения авторской 

мысли придали этой пьесе художествен-

ную привлекательность и эстетическую 

востребованность. 

Впервые в истории балкарской драма-

тургии появились пьесы, написанные для 

детей. Это пьесы «Крепость Шамая»(1967) 

и «Нарт Ёрюзмек»(1982), созданные Ибра-

гимом Маммеевым для детских спектак-

лей. Основой этих пьес стали балкарские 

народные сказки, созвучные старинным 

нартским сказаниям о добре и зле, о любви 

к людям и к семье. Эти пьесы о трудно-

стях, которые удаются главным героям 

преодолеть с честью благодаря человече-

скому разуму, находчивости, смекалке. 

Знание стилистических особенностей бал-

карского языка, фольклорной образности 

помогает драматургу И. Маммееву инди-

видуализировать речевую характеристику 

персонажей сказок. Язык героев сочный, 

колоритный, ёмкий. Каждый персонаж 

имеет свой нрав, особый взгляд на мир. 

Драматургу удалось стилистическими 

особенностями языка показать индивиду-

альный внутренний мир героев сказок. 

Использование фольклорных традиций 

– это явление, которое часто встречается в 

мировой драматургии. Оно имеет место 

быть и в творчестве И. Маммеева. Осо-

бенно в пьесах «Поэма о любви», «Нарт 



193 

- Филологические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

Ёрюзмек», «Крепость Шамая» драматург 

соединил элементы социально-

философской драмы с темами сказок, а 

также использовал пословицы и поговорки 

для большей художественной выразитель-

ности, заимствованные из устного народ-

ного творчества. Эти пьесы вошли в золо-

той фонд балкарского театра. 

Перу Ибрагима Маммеева принадлежат 

социально-философские драмы «Нет у ме-

ня отца», «Курман», «Лекарство бабуш-

ки», «Давным-давно», «Феодал», «Зрячая 

любовь»… В этих пьесах нет социально-

политических конфликтов. Автор во главу 

угла ставит трудовые и семейные взаимо-

отношения, то есть социально-

нравственные проблемы. Можно полагать, 

что Ибрагим Маммеев хотел изобразить 

своих современников в разных жизненных 

ситуациях их повседневной жизни, где 

общественная нравственность и граждан-

ская позиция идут как значительные явле-

ния в формировании личности. 

Пьесы Ибрагима Маммеева «Ранние ре-

диски» (комедия в двух частях) и «Люди 

нашего села» (комедия в двух частях, ге-

роями которой является сельская интелли-

генция и колхозники – учитель, врач, заве-

дующий клубом, тракторист…), рассказы-

вая о времени перестройки в селе, показа-

ли связь драматургии с жизнью и расши-

рили тематический диапазон националь-

ной драматургии в литературоведении. В 

«Ранних редисках» освещается проведение 

свадебного обряда с соблюдением обычаев 

и традиции балкарского народа. Комедия 

поэтична, музыкальна, там есть карна-

вальное празднество с шутом. Она особен-

но интересна в познании обрядовой куль-

туры народа. 

Ибрагим Маммеев участник Великой 

отечественной войны. Он дошел вместе с 

войнами советской армии до Берлина. За 

боевые заслуги он был награжден медаля-

ми и орденами. Пьеса «Откройте окна» – 

это драма о последних днях Великой Оте-

чественной войны 1941-1945 гг., о послед-

них сражениях, участником которых он 

был сам. Эта пьеса о смелых, доблестных 

и честных войнах. Её герои – люди разных 

национальностей, которые шли к Победе 

вместе, которые знали цену чести и муже-

ству, верили в свою страну, надеялись вы-

жить и победить. Драматургу удалось, 

правдиво рассказывая историю солдат, по-

казать трагедию войны. В пьесе драматург 

И. Маммеев добивается точности описа-

ний, выразительности слова и образа. 

Язык героев его пьесы «Откройте окна» 

лишен вычурности, нет пафосности, фразы 

лаконичны и просты. Эта пьеса показала 

возросшее мастерство и зрелость драма-

турга. 

На особом счету остается пьеса Ибра-

гима Маммеева «На чужбине» (1989), где 

очень убедительно показана картина 

насильственного выселения и выживания 

на чужбине балкарского народа через об-

разы женщин и детей. Герои его трагедии 

балкарцы – Кемилят, Азнор, Мажид, кир-

гизы – Адалат, Тешебай. Гюльсары и рус-

ские – старый большевик Ильченко и Ко-

мендант. Конфликт между спецпереселен-

цами, которые попали в такую трагиче-

скую ситуацию, и коренными жителями и 

с представителями государственной вла-

сти носит социально-нравственный и пси-

хологический характер. Он раскрывает 

сущность каждого героя, его нравственные 

ориентиры. Особенно удался автору образ 

Коменданта. Несомненно, этот противоре-

чивый образ стал центральным в этой тра-

гедийной драме. Идейная направленность 

пьесы была направлена на антигуманность 

и абсурдность факта переселения и под-

черкивание трагической несправедливости 

к людям, насильственно вырванных с род-

ных мест. 

Ибрагим Маммеев сам играл в спектак-

лях, поставленных по его пьесам. Зная 

уровень таланта, возможности и жанровые 

амплуа своих коллег, драматург писал 

своих героев часто под них, и они раскры-

вались как яркие актеры. Герои пьес Мам-

меева, образ их жизни носят черты нацио-

нального и интернационального характера, 

этим автор подчеркивает близость культур 

разных народов, духовного и нравственно-

го ориентира, человеческих ценностей, 

присущих для всех народов и наций. Пье-

сы Ибрагима Маммеева, в целом, показали 

эволюцию, как в балкарской драматургии, 

так и в сценическом искусстве националь-

ного театра. Пьесы Ибрагима Маммеева 
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вышли отдельными книгами: «Раненый 

тур (1987) и «На чужбине» (2003). Он был 

ответственным за выпуск «Антологии бал-

карской драматургии» (1996). Ибрагим 

Маммеев остался в своих драматургиче-

ских произведениях верным реалистиче-

скому направлению. 

Вклад в национальную драматургию 

Ибрагима Маммеева не ограничивается 

написанием драматических произведений. 

Высокая культура владения разговорной и 

письменной речью русского языка, хоро-

шее знание и чутье родного языка, умение 

пользоваться выразительными средствами, 

его стилистическим многообразием при-

несли Ибрагиму Маммееву славу не толь-

ко драматурга, но и переводчика на бал-

карский язык известных произведений ми-

ровой и русской классики. Для анализа пе-

реводческой деятельности драматурга 

И. Маммеева нами были выбраны не-

сколько пьес, которые наиболее ярко от-

ражают его талант как переводчика. В их 

числе «Женитьба» Н. Гоголя (1960). 

Сложность перевода пьесы Гоголя «Же-

нитьба» на балкарский язык заключалась в 

том, что Маммееву нужно было не только 

передать смысл текста, но и сохранить 

уникальность гоголевского стиля и юмора, 

показать богатство и атмосферу языковых 

приемов. Нужно отметить, что события, 

происходящие в пьесе, опирались на дру-

гие социальные устои и традиции, далекие 

от обычаев балкарцев. Язык перевода пье-

сы оказался простым, понятным и лёгким 

и в тоже время переводчик Маммеев спра-

вился со своей задачей, не допустив ника-

ких художественных вольностей, несмотря 

на то, что сюжет пьесы был связан с дру-

гой культурой. Постановку пьесы «Же-

нитьба» осуществил режиссёр Георгий 

Моисеев. Эта комедия, где герои русской 

классики заговорили на балкарском языке, 

имела огромный успех. Он показал эволю-

цию театра в целом – с его отбором репер-

туара и актёрами, блестяще сыгравшими 

свои роли. Главного героя Подколесина, 

надворного советника, который выбирал 

невесту, играл Ибрагим Маммеев. 

Возможно, поэтому, в последующем, к 

драматургу обращались режиссёры и по-

становщики балкарского театра с просьбой 

о переводе других пьес. 

Одной из лучших работ Ибрагима 

Маммеева считается перевод сценария 

Виньи Делмар «Уступи место завтрашне-

му дню» на балкарский язык. Герои этой 

драмы – пожилые люди, прожившие вме-

сте и вырастившие пятерых детей, кото-

рым в силу их старости и немощности 

требуется помощь детей. Ни один из детей 

не берет их вместе. Они разлучают их. 

Впервые за полвека Баркли и Люси вы-

нуждены расстаться и оказаться в непри-

вычной и не всегда приятной обстановке. 

Вселенская тоска помещается в сердцах 

этих стариков. Она с самого начала до 

конца драмы сопровождает зрителя. Рабо-

тая над переводом этой пьесы, Ибрагим 

Шакманович Маммеев понимал, что эта 

трагедия, как и все подобные трагедии, не 

имеет пространства и времени, что она 

свойственна всему человечеству, а вот к 

какому решению приходит каждый от-

дельный герой – это сугубо индивидуаль-

но. Желание показать эту боль всех времен 

и воодушевило И. Маммеева к переводу. 

Спектакль был встречен публикой горячо. 

Каждый выходил из зала после просмотра 

спектакля уже другим человеком.  

В 1987 году в репертуар Балкарского 

театра решили включить классическую 

мелодраму 19 века «Семья преступника» 

итальянского писателя и драматурга Паоло 

Джакометти и перевести ее на балкарский 

язык поручили Ибрагиму Маммееву. 

Главная тема пьесы, что такое равнодушие 

и как равнодушие общества убивает чело-

веческую личность. Живет семья – Корра-

до, Ада и их дочь. В один из дней, защи-

щая честь своей супруги, глава семейства 

совершает убийство. Этот эмоциональный 

всплеск вызывает переворот в судьбе всех: 

Коррадо оказывается каторжником, его 

супруга, просит милостыню, чтобы про-

кормить дочь. Через много лет Коррадо 

убегает из тюрьмы. Он тайно встречается с 

женой, но Ада умирает и ее муж кончает 

жизнь самоубийством. Их убило равноду-

шие общества.  

 Герои итальянской мелодрамы загово-

рили на балкарском языке. Маммеев ори-

гинальным подходом к переводу пьесы 
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смог художественно отразить на балкар-

ском языке мысли и чувства героев, 

направленные к глубинам человеческого 

сознания. Что такое жизнь и на чем 

зиждется достойная жизнь человека? Разо-

чарование и боль – это не только результат 

субъективного восприятия действительно-

сти, но и философское осмысление жизни 

в контексте времени.  

Благодаря переводу Ибрагима Маммее-

ва сценария «Есть правда!» по роману 

«Белые флаги» Н. Думбадзе режиссёром 

Р. Фировым был поставлен на балкарской 

сцене спектакль «Есть правда!». Зрители 

увидели этот социально-бытовой спек-

такль в 1988 году. Здесь есть и философ-

ское осмысление жизни, и непримири-

мость со злом, и убежденность, что дойти 

до правды можно... Гражданская позиция 

некоторых героев этой трагедийной драмы 

порождает атмосферу неопределенности, и 

это служит предметом размышлений для 

людей, что такое совестливость, человеч-

ность. Произведение богато вопросами и 

проблемами, раздирающими современное 

общество. Главный герой здесь Заза, не-

справедливо осуждённый за убийство, ко-

торого он не совершал, старается дойти до 

правды и доказать, что злодеяние совер-

шил не он. Попав в тюрьму, он глубоко 

убеждается, что там сидят несчастные лю-

ди, которые попали в такие обстоятельства 

из-за слабости, неустойчивости своего ха-

рактера. То, что они на протяжении спек-

такля находились в постоянном напряже-

нии, говорит не только о жанровом много-

образии пьесы, но и о том, что Маммеев 

смог передать текст на балкарском языке 

со всеми смыслами и эмоциями.  

Переведенная на балкарский язык 

И. Маммеевым пьеса турецкого писателя 

Решада Нури Гюнтекина «Фиктивный 

брак» на сцене балкарского театра вызвала 

большой интерес у зрителей. Здесь Мам-

меев понимал, что ему нужно как перевод-

чику передать не только содержание тек-

ста и наполнить его тонкими выразитель-

ными смыслами, но и поработать над со-

зданием художественных образов, пере-

дать атмосферу времени. 

Главная героиня юная Зулейха не верит 

в любовь, она считает, что это пережиток 

прошлого и о ней пишут только в старых 

книгах. Она готова вступить в брак по рас-

чету, что она и делает по предложению 

отца. Но этот брак меняет ее нравственные 

ориентиры, чувства и всю жизнь. У герои-

ни множество сложностей в жизни, но ря-

дом с ней всегда оказывались люди, гото-

вые помочь. Драма кажется невероятно 

легкой, но, если она меняет коренным об-

разом жизнь человека, значит, она имеет 

внутренний содержательный стержень, где 

сосредотачивается весь смысл данного 

произведения. 

Ибрагиму Маммееву принадлежит так-

же перевод рассказа А. Чехова «Ах, зубы! 

на балкарский язык. Пьеса была поставле-

на как комедия под названием «Любовь и 

зубная боль». Сюжет спектакля построен 

на том, что иногда встречаются и ужива-

ются вместе такие полярные понятия, как 

боль и любовь. 

«Дуэнья» Р. Шеридана – одна из луч-

ших комедий в балкарском сценическом 

искусстве. И перевод ее осуществлен так-

же И. Маммеевым. Вечная тема – любовь 

богатой наследницы к бедному, но благо-

родному юноше и желание отца выдать 

свою дочь за пожилого, но не бедствую-

щего человека. Этот узел развязывает ду-

энья – воспитательница девушки. Она сама 

выходит замуж за богатого жениха, хоть и 

незавидного возраста, и устраивает счастье 

молодых. Своеобразие художественного 

языка Маммеева для выражения миро-

ощущения героев, их внутреннего состоя-

ния придали переводу на балкарском язы-

ке неподдельную искренность. Нужно от-

метить, эти испанские страсти на балкар-

ской сцене имели большой успех.  

Достижение Маммеева, как переводчи-

ка пьес, мы полагаем, был связан с его ар-

тистической деятельностью. Характерной 

чертой его переводческого таланта являлся 

не только литературный талант, но и его 

дар перевоплощения. Маммеев переводя 

пьесу на балкарский язык, можно пола-

гать, перевоплощался в героев, пытаясь 

проникнуться национальным складом их 

характера, культурными традициями. Все 

это способствовало более точному перево-

ду пьесы. Нужно отметить, при переводе 

пьес Маммеев прибегал к использованию 
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нейтральной лексики. Балкарский язык 

относится к тюркской языковой группе с 

богатой синонимией, где любое просторе-

чие можно заменить синонимами, точно 

выражающими мысль. Это неполный пе-

речень пьес, переведенных Ибрагимом 

Шакмановичем Маммеевым для балкар-

ского национального театра. 

Заключение. Профессиональная дра-

матургия балкарцев начала складываться 

после Октябрьской революции 1917 года. 

Драматургия и переводческая деятель-

ность И. Маммеева оставили важную веху 

и истории развития национального бал-

карского театра, но и стали репрезента-

тивным для философско-эстетического 

мировоззрения современности. Пьесы Иб-

рагима Маммеева занимают особое место 

в драматургии балкарцев. Его пьесы отли-

чаются идейно-тематическим разнообра-

зием. Они содержат новый взгляд на сце-

ническое искусство, на развитие сцениче-

ского действа, конфликт, характеры геро-

ев, проблемно-тематический план. Со вре-

менем его драматургия уделяет больше 

внимания внутреннему миру героя, его ду-

ховным ценностям, а также терзающим 

его сомнениям и рефлексиям. В творчестве 

И. Маммеева отражается также стремле-

ние современной драматургии балкарцев к 

обновлению, отходу от производственной 

тематики, расширению возможностей сло-

ва в раскрытии жизни людей, к развитию 

новых сценических форм. В своих эстети-

ческих, этических и философских искани-

ях он обращается к устному народному 

творчеству, используя в произведениях 

элементы народной культуры, народнопо-

этические сюжеты, мотивы и образы, жан-

рово-стилистические формы. Пьесы для 

детей Ибрагима Маммеева отличаются от 

драматургических произведений других 

авторов именно «рельефностью», «выпук-

лостью» присутствующего в них фольк-

лорно-этнографического материала бал-

карского народа. Составными частями 

многих спектаклей становятся песни, иг-

ры, пляски, элементы народных празд-

неств. И. Маммеев в своих пьесах стре-

мился дать некоторые представления о 

культуре и жизни своего народа, познако-

мить юных зрителей с традициями, куль-

турными и нравственными ценностями 

балкарцев. Все перечисленное, а также му-

зыкальное сопровождение спектаклей 

придает пьесам драматурга красочность и 

колоритность, делая их живописными и 

завораживающими действами. И. Маммеев 

обогатил балкарскую литературу новыми 

образами, мотивами, своеобразным худо-

жественным языком. Его произведения 

отражают субъективно-авторский взгляд 

на литературную и театральную ситуацию 

в Кабардино-Балкарии с момента их ста-

новления и дают представление об эволю-

ции историко-литературного процесса 

национальной балкарской литературы и 

театрального искусства. 
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Abstract. The article is devoted to the famous Balkarian playwright and translator Ibrahim 

Mammeev (02/05/1919-10/17/2004), whose work is distinguished by its ideological and thematic 

diversity. The author analyzes the originality of his dramatic handwriting, as well as the peculi-

arities of I. Mammeev's translations of famous dramatic works of world and Russian classics in-

to the Balkar language. The creative work of I. Mammeev vividly reflects the desire to update the 

subject, expand the possibilities of the word in revealing people's lives, and develop new stage 

forms. The constituent parts of many plays and I. Mammeyev's songs, games, dances, elements of 

folk festivals become. I. Mammeyev in his plays sought to give some ideas about the culture and 

life of his people, to acquaint the audience with the traditions, cultural and moral values of the 

Balkars. I. Mammeyev managed to preserve the stylization of speech in the translation of plays, 

but at the same time, it is a natural and simple language that clearly expresses the idea of a 

dramatic work. Thanks to his artistic talent, when translating plays, he transformed into heroes, 

trying to get into their national character, cultural traditions. Based on the results of the re-

search, the authors conclude that the plays and translations of Ibrahim Mammeev have largely 

updated the Balkarian drama, enriching it with new images, motifs, and a peculiar artistic lan-

guage. 

Keywords: play, poem, image, drama, playwright, hero. 
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Аннотация. В статье представлен перевод безэквивалентной лексики в английских 

пословицах и поговорках, содержащих лексико-семантические поля – «Время», «Человек» 

и «Природа», который помог выявить различные приёмы передачи смысла английских по-

словиц и поговорок на русский язык. Данное исследование показало, что среди приёмов 

передачи английских пословиц и поговорок на русский язык преобладает стилистическая 

замена. 

Ключевые слова: безэквалентная лексика, пословица, поговорка, лексико-

семантическая группа, лексико-семантическое поле. 

 

Многие отечественные и зарубежные 

учёные пытались определить термин «без-

эквивалентная лексика» в переводоведе-

нии. Преобладание безэквивалентных еди-

ниц в исходном языке и развитие между-

народных отношений были основополага-

ющими факторами, на основании которых 

многие лингвисты и переводчики стали 

активно заниматься вопросами безэквива-

лентной лексики.  

В своём научном исследовании 

Л.С. Бархударов утверждает, что безэкви-

валентная лексика – это лексические еди-

ницы, одного из языков, которые не имеют 

ни частичных, ни полных эквивалентов 

среди лексических единиц другого язы-

ка [1, c. 94]. Также учёный отмечает, что 

безэквивалентная лексика представлена 

тремя группами слов: 

1) Географические названия, имена соб-

ственные, названия газет, журналов, учре-

ждений, организаций, у которых нет соот-

ветствий в лексическом составе другого 

языка; 

2) Реалии – слова, обозначающие ситу-

ации, понятия, явления и предметы, кото-

рые не встретишь в рамках языкового мен-

талитета. 

3) Случайные лакуны – языковые еди-

ницы словаря одного из языков, у которых 

по каким-то причинам нет соответствий в 

лексическом составе другого языка [1, 

с. 95]. 

В нашем исследовании мы опираемся 

на классификацию, сформулированную 

академиком А.О. Ивановым, в которой он 

связывает безэквивалентность сопоставля-

емых единиц текстов ИЯ и ПЯ с расхож-

дениями значений между ними, впослед-

ствии ссылаясь на семиотическую класси-

фикацию, согласно которой в любом вы-

сказывании и языке все значения подраз-

деляются на 3 типа: 

1) Референциальное, которое выражает 

отношение между знаком и его референ-

том, имеется в виду отношение к понятию, 

или денотативное (отношение к предмету); 

2) Прагматическое, выражающее отно-

шение между знаком и человеком или 

языковым коллективом, которое им поль-

зуется (эмотивное, коннотативное);  

3) Внутриязыковое, которое выражает 

отношение между данным знаком и дру-

гими знаками или элементами структуры 

той же самой знаковой системы [2, с. 83]. 

В данном исследовании было проанали-

зировано 158 пословиц и поговорок, раз-

делённых на три тематические группы: 

лексико-семантическое поле «Время»(47), 

лексико-семантическое поле «Чело-

век»(39),лексико-семантическому полю 

«Природа»(72). 

Рассмотрим лексико-семантическое по-

ле «Время», которое в данном случае мы 

рассматриваем данное поле с точки зрения 

перевода на примерах английских и рус-

ских паремий, в состав которых входит 
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безэквивалентная лексика. Приведём при-

мер: «A foul morn may turn to a fair day» [3, 

c. 111]. Прежде всего, важно отметить, что 

английское слово «morn» является поэ-

тизмом, относящимся к стилистически 

окрашенным словам и, выступающим в 

роли прагматически-безэквивалентной 

лексики. Перевод на русский язык 

«Ненастное утро может смениться яс-

ным днём» [3, c. 111]. 

Перевод выполнен с помощью комби-

нированного перевода, содержащего спо-

собы грамматической замены и стилисти-

ческой замены. Грамматическая замена 

проявляется в опущении неопределённого 

английского артикля «а» при переводе. 

Стилистическая замена реализуется в пе-

редаче английского поэтизма «morn» 

нейтральным русским существительным – 

«утро». 

Лексико-семантическое поле «Человек» 

занимает значительное место в английской 

культуре и находит выражение в англий-

ских паремиях. Основополагающей чертой 

в рассмотрении особенностей данного по-

ля являются различные виды лексико-

семантических групп. 

«Fat paunches have lean pates» [4, 

c. 165]. Английское существительное 

«pate» является архаизмом, относящимся к 

прагматически-безэквивалентной лексике. 

Даны 2 перевода английской пословицы на 

русский язык:  

1) «Сытое брюхо к ученью глухо» [4, 

c. 165]; 

2) «У толстых животов тощий ум» [4, 

c. 165]. 

При переводе первого примера исполь-

зуется целостное преобразование.  

Второй русский пример выражается 

комбинированным вариантом, который 

включает: добавление, опущение, грамма-

тическую замену и стилистическую заме-

ну.  

Добавление можно отметить посред-

ством использования предлога «у» в рус-

ском варианте. Опущение характеризуется 

отсутствием в переводе английского гла-

гола «have». Грамматическая замена и 

стилистическая замена выражаются в пе-

редаче английского архаизма множествен-

ного числа «pates» на русский – «ум». 

При изучении паремий многие исследо-

ватели уделяют огромное внимание лекси-

ко-семантическому полю «Природа», ко-

торый включает в свою область весь 

окружающий мир в целом. Поиск безэкви-

валентных единиц в паремиях данного по-

ля помогает нам лучше познакомиться с 

особенностями эстетического восприятия 

у англичан и русских. 

«When the grass grows, the steed 

starves» [4, c. 135]. В данном примере при-

сутствует английский поэтизм «steed», от-

носящийся к прагматически-

безэквивалентной лексике. Эта паремия 

содержит 2 варианта перевода на русский 

язык:  

1) «Пока солнце взойдёт, роса очи 

выест» [4, c. 135]; 

2) «Пока трава вырастет, конь околе-

ет» [4, c. 135].  

В первом примере мы видим использо-

вание способа целостного преобразования. 

Второй русский пример представлен 

комбинированным вариантом перевода, в 

состав которого входит: грамматическая 

замена, стилистическая замена и диффе-

ренциация значений. Грамматическая за-

мена выражается в переводе посредством 

отсутствия определённого артикля «the»; 

заменой английских глаголов настоящего 

времени «grows» и «starves» на русские 

глаголы будущего времени – «вырастет», 

«околеет»; заменой английского союза 

«when» на русский – «пока». Стилистиче-

ская замена отмечается при переводе ан-

глийского поэтизма «steed» на русский ва-

риант – «конь». Дифференциацию значе-

ний можно проследить в переводе англий-

ского глагола «starve» на русский – «око-

леет». 

Проанализировав с точки зрения пере-

вода примеры, содержащие безэквива-

лентную лексику с лексико-

семантическими полями: «Время», «Чело-

век» и «Природа», следует выделить ряд 

базовых приёмов, которые больше всего 

помогают проследить за различиями меж-

ду английскими и русскими вариантами, 

обусловленными наличием характерной 

языковой картины мира у англичан и рус-

ских: подбор аналога (25), целостное пре-

образование (40), соответствие звукоизоб-
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разительного характера (13), лексическая 

замена (38),стилистическая замена (42).  

Основными видами БЛ в переводе па-

ремий лексико-семантического поля «Че-

ловек» являются архаизмы и поэтизмы, 

передаваемые посредством стилистиче-

ской замены. Реалий и лакун больше всего 

встречается в поле «Время» и выражаются 

они при помощи подбора аналога. Лекси-

ко-семантическое поле «Природа» выде-

ляется употреблением большого количе-

ства звукоподражаний, которые перево-

дятся соответствиями звукоизобразитель-

ного характера. 
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Аннотация. В данной работе приведена структурно-динамическая модель молекулы 

коричной кислоты, построенная на основе её химической структуры. Согласно квантово-

химическому методу DFT/B3LYP/6-31G(d) произведена оптимизация геометрии конфор-

мации молекулы, а также выполнен расчёт частот рамановского сдвига в виде теорети-

ческого спектра комбинационного рассеяния. Вычисления подтверждены эксперимен-

тально, установлены причины незначительных отклонений. Полученные результаты бу-

дут полезны для экспериментального обнаружения коричной кислоты в составе сложно-

го вещества методами КР-спектроскопии. 

Ключевые слова: коричная кислота, теоретический КР-спектр, спектр комбинацион-

ного рассеяния, Gaussian. 

 

Колебательная спектроскопия, в том 

числе спектроскопия комбинационного 

рассеяния света, активно используется для 

исследования органических соедине-

ний [1-3]. Так, например, в работе [1] при-

ведены результаты исследований некото-

рых аренов методами колебательной спек-

троскопии. Производными аренов являют-

ся ароматические кислоты, к которым от-

носится коричная кислота.  

Коричное масло, основным компонен-

том которого является коричная кислота, 

применяется в парфюмерии для создания 

характерного основного тона аромата. 

Также коричная кислота применяется для 

синтеза эфиров и в производстве фармако-

логической продукции. Из применений 

коричной кислоты следует актуальность 

данной работы – возможность идентифи-

кации коричной кислоты в составе веще-

ства. Ранее проводились исследования 

теоретических ИК-спектров коричной 

кислоты [4]. 

Структурно-динамическая модель и 

теоретический КР-спектр 

На рисунке 1 показана структурно-

динамическая модель молекулы коричной 

кислоты, построенная в ПО «GaussView 

5.0.8». С использованием ПО «Gaussian 

09» [6] данная модель была оптимизиро-

вана в рамках теории функционала плот-

ности DFT/B3LYP с базисным набором 

программы 6-31G(d) с целью получения 

наиболее стабильной конфигурации моле-

кулы. Как оказалось, такой конфигурацией 

является состояние, при котором плоско-

сти карбоксильной группы и бензольного 

кольца совпадают. 
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Рис. 1. Структурно-динамическая модель молекулы коричной кислоты 

 

В рамках того же квантово-химического метода был выполнен расчёт теоретического 

КР-спектра в диапазоне 600…1900 см-1, показанного на рисунке 2. 

 

 
Рис. 2. Теоретический КР-спектр коричной кислоты 

 

Результаты эксперимента и их об-

суждение 

Для снятия экспериментального КР-

спектра использовался спектрометр 

«Qepro-Raman» фирмы «Ocean Optics». 

Диапазон измерений составляет 600…1900 

см-1, разрешающая способность прибора 

— 30 см-1. На рисунке 3 показан экспери-

ментальный КР-спектр водного раствора 

коричной кислоты с изменённым масшта-

бом оси ординат. 
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Рис. 3. Экспериментальный КР-спектр коричной кислоты 

 

На рисунке 4 представлено сопоставление теоретического и экспериментального КР-

спектров (рис. 2 и 3, соответственно). 

 

 
Рис. 4. Сопоставление теоретического и экспериментального КР-спектров 

 

На рисунке 4 наблюдается совпадение 

большинства пиков спектров, за исключе-

нием пика на 1701 см-1, у которого 

наблюдается разница в 25 см-1, что укла-

дывается в разрешающую способность 

прибора. 

На первый взгляд можно выделить два 

принципиальных отличия эксперимен-

тального спектра от теоретического: 

1) Сильная разница в интенсивностях 

пиков. Эта разница вызвана многочислен-

ными отражениями света лазера от под-

ложки и поверхности раствора. Доказа-

тельством этого служит тот факт, что при 

уменьшении волнового числа рамановско-

го смещения интенсивность рассеяния мо-

нотонно увеличивается. Возрастание ин-

тенсивности можно наблюдать при линей-

ной аппроксимации экспериментального 

спектра, что изображено на рисунке 5. 
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Рис .5. Линейная аппроксимация экспериментального КР-спектра 

 

2) Пики интенсивности эксперимен-

тального спектра намного шире, чем в 

теоретическом. Это вызвано тем, что ши-

рина лоренцевого контура спектра про-

порциональна вращательной энергии мо-

лекул. В ходе эксперимента использовался 

водный раствор, в результате чего образо-

вывались дополнительные водородные 

связи и происходила гидратация молекулы 

коричной кислоты. Это существенно уве-

личило вращательную энергию молекул и, 

как следствие, ширину пиков эксперимен-

тального КР-спектра. 

Заключение 

В ходе исследований была построена 

структурно-динамическая модель молеку-

лы коричной кислоты. Согласно квантово-

химическому методу DFT/B3LYP/6-31G(d) 

модель была оптимизирована, и по тому 

же методу был рассчитан теоретический 

КР-спектр молекулы. Достоверность тео-

ретических вычислений подтверждается 

экспериментально. Результаты, приведён-

ные в данной статье, могут служить для 

обнаружения коричной кислоты в составе 

вещества по экспериментальным КР-

спектрам. 
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Astrakhan State University named after V.N. Tatishchev 

(Russia, Astrakhan) 

 

Abstract. This article presents a structural and dynamic model of a cinnamic acid molecule 

based on its chemical structure. According to the quantum chemical method DFT/B3LYP/6-

31G(d), the geometry of the conformation of the molecule was optimized, and the Raman shift 

frequencies were calculated in the form of a theoretical Raman spectrum. The calculations have 

been confirmed experimentally, and the causes of minor deviations have been established. The 

results obtained will be useful for the experimental detection of cinnamic acid in the composition 

of a complex substance by Raman spectroscopy methods. 

Keywords: cinnamic acid, theoretical Raman spectrum, Gaussian. 
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Аннотация. В представленной статье рассматривается производство карбамида по 

стриппинг-процессу. Дана характеристика готового продукта – карбамида. Рассмотрен 

технологический процесс производства карбамида по стриппинг-процессу. Произведен 

расчет материального баланса основных стадий производства: колонны синтеза, стрип-

пинг-дистиллятора и ректификационной колонны. Рассчитано количество образующего-

ся карбамида до момента выпаривания раствора. Результаты расчета представлены в 

сводных таблицах. Так же было произведено моделирование основного аппарата данного 

производства. 

Ключевые слова: карбамид, синтез, стриппинг-процесс, производство карбамида, мо-

делирование колонны синтеза. 

 

Карбамид применяются в сельском хо-

зяйстве в качестве азотного удобрения и 

как составляющая кормовых добавок в 

животноводстве, а также в промышленно-

сти.  

В последние годы начал широко приме-

няться стриппинг-процесс, который за-

ключается в том, что разложение карбама-

та аммония в растворе после колонны син-

теза ведут при давлении, близком к давле-

нию на ступени синтеза, продувкой плава 

сжатым диоксидом углерода.  

Этот процесс отличается использовани-

ем тепла образования карбамата и более 

низкими расходами энергии. В азотной 

промышленности стриппинг-процесс при-

меняется в агрегатах большой единичной 

мощности – от 1500 до 2800 тонн в сутки. 

Характеристика готового продукта – 

карбамида 

Карбамид - диамид угольной кислоты, 

называемый так же мочевиной, в чистом 

виде представляет собой бесцветные, не 

имеющие запаха кристаллы. Технический 

продукт - белые и желтоватые кристаллы. 

Широко применяются в сельском хозяй-

стве в качестве азотного удобрения и как 

составляющая кормовых добавок в живот-

новодстве, а так же в промышленности. 

Хорошо растворяется в воде, в спирте, 

жидком аммиаке. Взаимодействуют с кис-

лотами, образует солеобразные соедине-

ния. 

Химические свойства карбамида обу-

славливают широкое его применение в 

химической промышленности в синтезе 

карбамидо-альдегидных (в первую очередь 

карбамидо-формальдегидных) смол, ши-

роко использующихся в качестве адгези-

вов, в производстве древесно-волокничтых 

плит (ДВП) и мебельном производстве. 

Производные мочевины - эффективные 

гербициды 

При нагревании до 150-160°C карбамид 

разлагается с образованием биуретана, 

аммиака, углекислого газа и др. продуктов. 

В водном растворе гидролизуется до CO2 и 

NH3. Относительная молекулярная масса 

60,05 а.е.м .Удельная теплота растворения 

в воде 242,2 Дж/д, температура плавления 

при атмосферном давлении 132,7°C, 

удельная температура плавления 

242,2 Дж/г, температура самовоспламене-

ния 715°C. Карбамид хорошо растворим в 

воде . С повышением температуры его 

растворимость увеличивается. 

Анализ технологического производ-

ства 

Синтез карбамида осуществляется в 

контуре высокого давления при темпера-

туре 453-463 К, мольном соотношении 

NH3 : СО2 = (2,7-3,4) : 1 и давления 13,3-
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14,2 МПа. Аппаратурное оформление узла: 

конденсатор высокого давления, колонна 

синтеза, стриппинг-дистиллятор и скруб-

бер [1]. 

Аммиак после цеха производства NH3 

проходит фильтр для очистки от посто-

ронних примесей, подогреватель аммиака 

и с помощью эжектора сжимается и 

направляется в конденсатор. Оксид угле-

рода (IV) поступает в цех производства 

карбамида и проходит очистку в сепарато-

ре, а затем сжимается в трубокомпрессоре 

и поршневом компрессоре и подается в 

стриппинг-дистиллятор. Затем углекислый 

газ направляется в конденсатор, где сме-

шивается с углеаммонийными солями 

(УАС), поступающими после скруббера, и 

с аммиаком. Полученная газо-жидкостная 

смесь направляется в колонну синтеза 

карбамида для его получения.  

Реакционная масса из колонны синтеза 

(содержит не менее 30 мас. % карбамида, 

карбамата аммония, свободного аммиака и 

воду) подается в вертикальную часть 

стриппера, в которой протекает реакция 

разложения карбамата аммония на карба-

мид. Газы, образующиеся при разложении 

карбамата (NH3 и СО2), отводятся в кон-

денсатор с помощью углекислым газом с 

температурой 363-408 К, затем направля-

ются в колонну синтеза, где проявляют 

инертность по отношению к поступающим 

газам и направляются в скруббер. Раствор 

карбамида направляется в колонну ректи-

фикации для дальнейшей его обработ-

ки [2]. 

Поступившие инертные газы NH3 и СО2 

в скруббер поглощаются раствором угле-

аммонийных солей. Не уловленный амми-

ак с оксидом углерода (IV) с сепарацион-

ной части аппарата дросселируются и 

направляются в абсорбер для улавливания 

аммиака. Полученный раствор углеаммо-

нийных солей через эжектор поступает в 

конденсатор для дальнейшего его исполь-

зования в синтезе. 

Плав карбамида, содержащий целевой 

продукт (карбамид) и побочные продукты 

(карбамат аммония, избыточный аммиак и 

воду), из стриппинг-дистиллятора дроссе-

лируется до давления 0,25-0,35 МПа и по-

дается в колонну ректификации, состоя-

щую из подогревателя, сепаратора и мас-

сообменного аппарата. 

Газожидкостная смесь после слоя 

насадки массообменного аппарата отходит 

в подогреватель, в котором происходит 

окончательное разложение карбамата. Вы-

деление образованных NH3, СО2 и паров 

воды осуществляется в сепараторе колон-

ны ректификации (в средней части). Рас-

твор карбамида с температурой 363-371 К 

и массовой долей карбамида не менее 64% 

отводится в сборник и затем направляется 

на выпарную установку.  

Образующиеся газообразный аммиак, 

углекислый газ и вода из ректификацион-

ной колонны через верхнюю часть аппара-

та поступают в отделение улавливания 

УАС. Узел конденсирования и улавлива-

ния NH3 и СО2 состоит из конденсатора, 

скруббера, холодильника и сборника УАС. 

Газовая смесь после ректификации посту-

пает в конденсатор низкого давления, где 

нагревается с помощью конденсата, по-

ступающего выпарной установки. Полу-

ченная газо-жидкостная смесь направляет-

ся в сборник УАС. Не проконденсировав-

шийся газ улавливается в скруббере с по-

мощью охлаждённого раствора УАС, ко-

торый поступает из холодильника. Для 

улучшения улавливания газовой фазы по-

сле ректификации, смесь проходит цирку-

ляционную очистку в отделении улавли-

вания УАС. Полученный раствор углеам-

монийных солей возвращается в скруббер, 

для окончательного его улавливания.  

Раствор карбамида из сборника посту-

пает на процесс выпаривания в установку, 

содержащую две ступени. На I степени 

выпаривания раствор выпаривается при 

температуре 398-403 К и давлении 25-

45 кПа, на второй − при температуре 408-

413 К и давлении 3,5 кПа. Образующийся 

конденсат после выпарной установки 

направляется к конденсатору. Плав с мас-

совой долей карбамида 99,7% подается в 

грануляционную башню.  

С обогревательного напорного бака че-

рез фильтры плав идет на статические гра-

нуляторы и разбрызгивается внутри ствола 

башни. Снизу башни подается охлаждён-

ный воздух для охлаждения плава карба-

мида. За время полета с высоты 90-93 м к 
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аппарату охлаждения с «кипящим слоем» 

капли плава карбамида застывают в грану-

лы при взаимодействии с воздухом, охла-

ждаются до температуры не более 323 К и 

системой конвейеров подаются на склад. 

Материальный и тепловой баланс 

производства карбамида 

Произведен практический расчет мате-

риальных балансов синтеза карбамида, 

стриппинг-дистиллятора и второй ступени 

дистилляции (ректификационной колон-

ны). Исходными данными послужили сле-

дующие значения: производительность 

112,5 т/ч (112500 кг/ч); состав жидкого 

аммиака: NH3 – 143087,625 кг/ч, H2O – 

1154,25 кг/ч; состав экспанзерного газа: 

CO2 – 83768,625 кг/ч, другие газы – 

1229,625 кг/ч; состав раствора УАС: NH3 – 

45715,375 кг/ч, CO2 – 73812,65 кг/ч, H2O – 

27856,125 кг/ч. 

 

Таблица 1. Материальный баланс колонны синтеза 
Приход Расход 

Компоненты кг/ч Компоненты кг/ч 

1. Жидкий аммиак 

В том числе: 

NH3 

H2O 

2. Экспанзерный газ 

В том числе: 

CO2 

другие газы 

3. Раствор УАС 

В том числе: 

NH3 

CO2 

H2O 

 

 

143087,625 

1154,25 

 

 

83768,625 

1229,625 

 

 

45715,375 

73812,65 

27856,125 

1.Раствор карбамида 

В том числе: 

 

карбамид 

карбамат аммония 

NH4OH 

свободный NH3 

другие газы 

 

 

 

120375 

122984,625 

125634,5 

5485,5 

1229,625 

Итого 376624,275 Итого 375709,25 

  

Таблица 2. Материальный баланс стриппинг-дистиллятора 

Приход Расход 

Компоненты кг/ч Компоненты кг/ч 

1.Раствор карбамида 

В том числе: 

карбамид  

карбамат аммония 

NH4OH 

свободный NH3 

другие газы 

2.Экспанзерный газ 

В том числе: 

CO2 

др. 

 

 

 

120375 

122984,625 

125634,5 

5485,5 

1229,625 

 

 

83768,625 

1229,625 

 

1.Плав карбамида 

В том числе: 

карбамид  

карбамат аммония 

избыточный NH3 

H2O 

2.Газовая фаза 

В том числе: 

NH3 

CO2 

пар H2O 

другие газы 

 

 

120375 

8607,375 

3349,125 

60617,25 

 

 

110137,5 

148272,75 

4509 

2459,25 

Итого 460707,5 Итого 458327,25 
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Таблица 3. Максимальный баланс ректификационной колонны 

Приход Расход 

Компоненты кг/ч Компоненты кг/ч 

1.Плав карбамида 

В том числе: 

карбамид  

карбамат аммония 

изб. NH3 

H2O 

 

 

 

120375 

8607,375 

3349,125 

60617,25 

 

1. Раствор карбамида 

В том числе: 

карбамид 

H2O 

2. Газы дистилляции 

В том числе: 

NH3 

СО2 

пар H2O 

 

 

115875 

49952,25 

 

 

9651,375 

8155,125 

9045 

Итого 192948,75 Итого  192678,75 

 

Математическое моделирование ко-

лонны синтеза карбамида 

Математическая модель колоны синтеза 

карбамида [3] представляет собой систему 

уравнений: уравнение расхода аммиака и 

углекислого газа, уравнение получения 

карбамата аммония (промежуточного про-

дукта) и уравнение получения карбамида 

(целевого продукта). 

 

𝐿(𝑡, 𝐶) =

{
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
𝑑𝐶𝐴
𝑑𝑡

= −𝑠 ∙ 𝐶𝐴 ∙ 𝐶𝐵
2 + (−𝑘1 ∙ 𝐶𝐴 ∙ 𝐶𝐵

2)

𝑑𝐶𝐵
𝑑𝑡

= −𝑠 ∙ 𝐶𝐴 ∙ 𝐶𝐵
2 + (−𝑘2 ∙ 𝐶𝐴 ∙ 𝐶𝐵

2)

𝑑𝐶𝑄
𝑑𝑡

= 𝑠 ∙ (𝐶𝐴 ∙ 𝐶𝐵
2 − 𝐶𝑄)

𝑑𝐶𝑊
𝑑𝑡

= 𝑠 ∙ (𝐶𝐴 ∙ 𝐶𝐵
2 − 𝐶𝑊)

𝑑𝐶𝐸
𝑑𝑡

= 𝑠 ∙ 𝐶𝑄 + 𝑘3 ∙ 𝐶𝐴 ∙ 𝐶𝐵
2

𝑑𝐶𝑉
𝑑𝑡

= 𝑠 ∙ 𝐶𝑊 + 𝑘4 ∙ 𝐶𝐴 ∙ 𝐶𝐵
2

, 

 

По системе уравнений строится модель колонны синтеза карбамида [4]. 

 

 
Рисунок 



210 

- Химические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

По полученному рисунку можно сде-

лать вывод, что образование целевого про-

дукта (карбамида) происходит примерно в 

районе 50-59%, а побочного продукта (во-

ды) в районе 40-50%. Для более точного 

нахождения полученных значений выве-

дем конечные точки образовавшихся ве-

ществ на экран. 

 

 
 

Полученные значения удовлетворяют 

нашим условиям. 

Заключение 

Производство карбамида по стриппинг-

процессу, является важным аспектом от-

расли минеральных удобрений. Рассчи-

танные материальные балансы и модели-

рование колонны синтеза позволяют оце-

нить материальные затраты и работу ос-

новного аппарата, используемых для обес-

печения заданной производительности и 

эффективности производства. 
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Abstract. This article discusses the production of urea by stripping process. The characteris-

tics of the finished product, carbamide, are given. The technological process of urea production 

by stripping process is considered. The calculation of the material balance of the main stages of 

production: the synthesis column, the stripping distiller and the distillation column. The amount 

of urea formed up to the moment of evaporation of the solution is calculated. The calculation 

results are presented in summary tables. The main apparatus of this production was also mod-
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Аннотация. В статье исследуются адсорбционные свойства двумерного бора, уделя-

ется особое внимание его уникальной структуре и электронной конфигурации. 2D-бор 

демонстрирует более сложное расположение атомов, обеспечивая разнообразные места 

для адсорбции атомов. Высокое соотношение площади поверхности к объему делает его 

привлекательным для применений, требующих эффективного связывания молекул, таких 

как хранение и разделение газов. В работе изучен механизм адсорбции атома кислорода 

на пяти различных адсорбционных центрах плоского бора, для расчетов была применена 

расчетная схема MNDO. 

Ключевые слова: плоский бор, метод MNDO, адсорбция, атом кислорода, хранение га-

зов. 

 

Область двумерных (2D) материалов 

значительно расширилась в последние го-

ды благодаря открытию графена, а затем и 

множеству новых материалов с уникаль-

ными свойствами. Среди этих новых мате-

риалов двумерный бор, который привлек 

значительное внимание благодаря своей 

структуре и потенциальным применениям 

в различных научных областях. В центре 

внимания исследований этого материала – 

выяснение его адсорбционных свойств, 

которые открывают значительные пер-

спективы для различных технологических 

применений [1]. 

Адсорбционное поведение двумерного 

бора неразрывно связано с его атомной 

структурой, которая заметно отличается от 

обычных двумерных материалов на основе 

углерода, таких как графен. В то время как 

графен имеет гексагональную решетку 

атомов углерода, 2D-бор демонстрирует 

более сложную структуру, характеризую-

щуюся треугольными и гексагональными 

мотивами. Это структурное разнообразие 

не только обеспечивает множество мест 

связывания адсорбатов, но также управля-

ет электронными свойствами материала, 

тем самым формируя его адсорбционные 

характеристики [2]. 

Отличительной особенностью 2D-бора 

является его исключительно высокое со-

отношение площади поверхности к объе-

му, что является следствием его двумер-

ной природы. Это свойство делает его 

очень привлекательным для применений, 

основанных на адсорбции, где максимиза-

ция площади поверхности имеет решаю-

щее значение для эффективных процессов 

связывания и разделения молекул. Напри-

мер, хранение газа может значительно вы-

играть от большой площади поверхности 

двумерного бора, открывая перспективы 

повышения производительности в прило-

жениях хранения и транспортировки энер-

гии [3, 4]. 

Изучение процесса адсорбции атомов 

на поверхности борного слоя изучалось в 

рамках расчетной схемы MNDO  на при-

мере атома кислорода. Геометрия системы 

оптимизировалась в процессе расчета [5]. 

Рассмотрены 5 вариантов ориентации 

адсорбирующегося атома кислорода отно-

сительно поверхности монослоя бора: 

1) над атомом бора, образующего 4 свя-

зи с соседними атомами; 

2) над атомом бора, образующего 5 свя-

зей с соседними атомами; 

3) над серединой гексагона; 

4) над серединой B-B связи, образую-

щую сторону гексагона; 

5) над серединой B-Bсвязи образующую 

сторону в треугольнике (рис. 1). 
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Рис. 1. Пять вариантов расположения адсорбирующегося атома кислорода над поверхно-

стью монослоя бора 

 

Процесс адсорбции в 1 и 2 случае моде-

лировался поэтапному приближению к 

атому бора, который находился в середине 

борного кластера, чтобы минимализиро-

вать влияние краевых эффектов. Адсорби-

рующийся  атом приближался  с шагом 

0.1Å к слою бора вдоль отрезка перпенди-

кулярного слою и соединяющего адатом с 

атомом бора. Пошаговое приближение 

атома к гексагональному бору позволило 

построить профиль поверхности потенци-

альной энергии системы «плоский бор – 

атом кислорода» (рис. 2). 

 

 
Рис. 2. Профили поверхности потенциальной энергии взаимодействия атомов кислорода с 

поверхностью борного слоя для пяти вариантов расположения их относительно борного 

слоя 

 

В 3-5 случаях атом кислорода  пошаго-

во подходили к ложной точке, которая 

располагалась над центром борного гекса-

гона, либо над центром связи В-В. 

Анализ энергетических кривых адсорб-

ционного процесса показал, что атомы  

кислорода адсорбируются на монослое бо-

ра, что подтверждается существованием 

минимума на графике, данный факт иллю-

стрирует образование химической связи в 

данной точке, т.е. реализуется химическая 

адсорбция (рис. 2). Основные энергетиче-

ские характеристики процесса адсорбции  

атома кислорода на поверхности борного 

слоя представлены в таблице. 
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Таблица 1. Основные характеристики адсорбции атома кислорода на поверхности 

плоского бора: Eад – энергия адсорбции, Rад – расстоянии адсорбции, Еа – энергия акти-

вации (энергетический барьер) 
№ варианта Eад, эВ Rад, А Ea, эВ 

1 7,075 1,35 1,10 

2 7,092 1,5 1,12 

3 7,096 1,9 1,08 

4 6,97 1,2 0,07 

5 6,9 1,46 0,08 

 

Адсорбционное поведение двумерного 

бора включает в себя целый спектр меха-

низмов, включая физическую и хемосорб-

цию, в зависимости от таких факторов, как 

природа адсорбата и химия поверхности 

материала. Присутствие ненасыщенных 

атомов бора на поверхности создает ак-

тивные центры, способствующие химиче-

скому связыванию, что приводит к повы-

шению стабильности и селективности в 

процессах адсорбции. Этот двойной меха-

низм расширяет сферу потенциальных 

применений двумерного бора, начиная от 

газового зондирования и заканчивая ката-

лизом и не только. 
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Abstract. The article examines the adsorption properties of two-dimensional boron, paying 

special attention to its unique structure and electronic configuration. 2D boron exhibits a more 

complex arrangement of atoms, providing a variety of sites for atom adsorption. Its high surface 

area to volume ratio makes it attractive for applications requiring efficient binding of molecules, 

such as gas storage and separation. In this work, the mechanism of adsorption of the oxygen at-

om on five different adsorption centers of planar boron was studied; the MNDO calculation 

scheme was used for calculations. 
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Аннотация. В данной статье объектом изучения является процесс получения амми-

ачной селитры, рассмотрена основная химическая реакция при ее получении и построена 

компьютерная модель кинетики реакции нейтрализации в аппарате ИТН в программе 

Mathcad. Была предоставлена технологическая схема процесса производства аммиачной 

селитры. В результате работы были рассчитаны: материальный и тепловой балансы 

процесса нейтрализации. 

Ключевые слова: аммиачная селитра, материальный баланс, тепловой баланс, компь-

ютерное моделирование, нейтрализация. 

 

Аммиачная селитра является одним из 

самых распространённых и дешёвых азот-

ных удобрений, используемых в сельском 

хозяйстве. Мировая практическая деятель-

ность доказала эффективность и целесооб-

разность использования подобных удобре-

ний; они включают в себя легко усвояе-

мый растениями азот, удобны для внесе-

ния в почву. 

Технологический процесс 

Стадии получения аммиачной селитры: 

1. Получение раствора аммиачной се-

литры нейтрализацией азотной кислоты 

газообразным аммиаком.  

2. Выпаривание раствора аммиачной 

селитры до состояния плава. 

3. Кристаллизация соли из плава. 

4. Сушка и охлаждение соли. 

5. Упаковка. 

Технология производства аммиачной 

селитры  основана на реакции нейтрализа-

ции азотной кислоты газообразным амми-

аком в аппарате ИТН с последующим упа-

риванием полученного раствора. Количе-

ство подаваемых азотной кислоты и амми-

ака регулируют таким образом, чтобы на 

выходе из аппарата ИТН раствор имел не-

большой избыток азотной кислоты, обес-

печивающий полноту поглощения аммиа-

ка.  
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Рис. 1. Блок- схема технологического процесса производства аммиачной селитры 

 

Математическая и эксперименталь-

ная модель кинетики химической реак-

ций 

1. Модель кинетики реакции получения 

нитрата аммония. 

Введем обозначения, где исходные ве-

щества это: 

NH3 – А (аммиак 100%) 

HNO3 – В (азотная кислота 58%) 

Продукты реакции: 

NH4NO3 – С (нитрат аммония) 

После замены химическая реакция при-

обретает вид: А+В=С 

Расчет проводится по модели кинетики 

для уравнения реакции, отображающего 

скорость протекания реакций (скорость 

изменения концентраций реагентов и про-

дуктов в реакциях) [1]: 

 

D(t, c) =

{
 
 

 
 
d ∗ СА
dt

= −k1 ∗ CA ∗ СB

d ∗ СB
dt

= −k2 ∗ CA ∗ CB

d ∗ СC
dt

= k3 ∗ CA ∗ CB

 

Где СА – концентрация вещества А; 

СВ – концентрация вещества В; 

СС – концентрация вещества С; 

k1,k2,k3 – константы скорости реакции. 

Результаты моделирования представлены на рисунках 2, 3 и 4. 
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Рис. 2. Кинетические кривые (расход реагентов) 

 

 
Рис. 3. Кинетические кривые (образование продукта реакции) 

 

Исходя из результатов построенной мо-

дели, можно сделать следующий вывод. За 

время равное 5 минутам аммиак расходу-

ется с 100% до 28.9% Азотная кислота 

расходуется с 58% до 17%, выход аммиач-

ной селитры составляет 83.6%. По резуль-

татам анализа кинетики химической реак-

ции можно сделать вывод, что  исходные 

вещества тратятся не до конца для образо-

вания  продукта, это можно объяснить их 

агрегатным состоянием, так как аммиак 

газообразный, азотная кислота не полно-

стью будет поглощать аммиак, их пары 

образуют соковый пар, который применя-

ется как поток теплоносителя в теплооб-

менник. 

Экспериментальная модель аппарата 

ИТН 

Из  математической модели для кинети-

ки химической реакции в аппарате ИТН, 

можно построить компьютерную модель 

самого аппарата. 
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Рис. 4. Модель аппарата ИТН 

 

Из графика видно, что аммиак расходу-

ется с 100% до 18,2%, а азотная кислота 

расходуется с 58% до 1.3%,а аммиачная 

селитра образуется до 82,7%. 

Расчет материального и теплового 

балансов стадии нейтрализации 

Произведен практический расчет мате-

риального баланса производства на основе 

производительности по 100%-ой NH4NO3 

– 52 300 кг/ч. 

1. Практический расход аммиака: 

 

GNH3
ПР = GNH3

T + WNH3            (1) 

 

где GNH3
T  – теоретический расход амми-

ака, кг/ч; 

WNH3 – потери аммиака с соковым па-

ром, кг. 

 

GNH3
ПР =  212,5 +  2,5 = 215 кг 

 

2. Практический расход азотной кис-

лоты: 

 

GHNO3
ПР = GHNO3

T +

 WHNO3                                                                        (2) 

 

где GHNO3
T  – теоретический расход азот-

ной кислоты, кг/ч; 

WHNO3 – потери азотной кислоты с со-

ковым паром, кг. 

 

GHNO3
ПР =  787,5 +  7,5 = 795 кг 

 

3. Количество выходящего 90%-ого 

раствора нитрата аммония из ИТН 

 

Vвых = V90% р−рNH4NO3 +

V90% р−ра NH4NO3
УП  (3) 

 

где V90% р−рNH4NO3 – количество 90%-

ого раствора нитрата аммония, кг/ч; 

V90% р−ра NH4NO3
УП  – количество 90%-ого 

раствора нитрата аммония после упарки 

20%-ого раствора нитрата аммония. 

 

Vвых = 58 111 + 1 486,2 = 59 597,2 кг/ч 

 

Таблица 1. Материальный баланс стадии нейтрализации 
Приход Кг/ч Расход Кг/ч 

Аммиак 11 244,5 90% раствора NH4NO3 59 597,2 

Азотная кислота 41 578,5 Соковый пар 24 297,57 

Вода 30 108,67 

Потери: 

Аммиак 

Азотная кислота 

 

130,7 

392,25 

NH4NO3 в 20% растворе 6 688 Вода 5 201 

Всего 89 619 Всего 89 619 



219 

- Химические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

Тепловой баланс процесса нейтрализа-

ции: 

1. Общий приход тепла: 

 

Qприх= Q1+ Q2 + Q3 + Q4           (4) 

 

где Q1 - Q4 – физическое тепло исход-

ных веществ в газообразном и растворен-

ном состоянии и  тепловой эффект реак-

ции нейтрализации, кДж; 

 

Qприх= 9 247 058,4+3 049 

058,4+2 273 351,2+77 011 750 = 

91 581 218,2 кДж 

 

2. Общий расход тепла: 

 

Qрасх= Q5 + Q6 + Q7 + Q8 + Q9 + Q10        (5) 

 

Q5 - Q10 – теплоты, затраченные на ис-

парение и разбавление растворов, физиче-

ское тепло сокового пара и раствора 

Н4 О3, потери тепла в окружающую 

среду, кДж. 

 

Qрасх=429 100,8 + 55 163 821 + 

388 997,145 + 7 159 825,7 + 20 323 330,6 

+8 116 142,2 = 91 581 218,2 кДж 

 

Таблица 2. Тепловой баланс процесса нейтрализации 
Приход кДж Расход кДж 

Q1 – физическое тепло 58%-й 

НNО3 
9 247 058,4 

Q5 – эндотермический эффект 

разбавления 90%-го раствора 

NН4NО3 20%-ым раствором 

NН4NО3 

429 100,8 

Q2 – физическое тепло газо-

образного аммиака 
3 049 058,4 

Q6 – теплота, затраченная на 

испарение Н2О из раствора 

NН4NО3 

55 163 821 

Q3 – физическое тепло 20%-

го раствора 
2 273 351,2 

Q7 – теплота, затраченная на 

испарение НNО3 и раствора 

азотной кислоты 

388 997,145 

Q4 – тепловой эффект реак-

ции нейтрализации 
77 011 750 

Q8 – физическое тепло сокового 

пара 
7 159 825,7 

  
Q9 – физическое тепло 90%-го 

раствора NН4NО3 
20 323 330,6 

  
Q10 – потери тепла в окружаю-

щую среду 
8 116 142,2 

Всего: 91 581 218,2 Всего: 91 581 218,2 

 

Заключение 

В процессе написания статьи проведено 

моделирование кинетики реакции нейтра-

лизации и расчет материального и тепло-

вого балансов, которые позволяют оценить 

необходимые объемы материальных и 

энергетических ресурсов, используемых 

для обеспечения заданной производитель-

ности и эффективности процесса. 

Библиографический список 

1. Вент Д.П., Лопатин А.Г., Сидельников С.И. Математическое моделирование химико-

технологических систем: учебно-методическое пособие. – Новомосковск: РХТУ им. 

Д.И. Менделеева, Новомосковский ин-т, 2013. 

2. Ильин В.А., Пахотин О.И., Климашкина Г.Г., Василькова О.Е. Получение гранули-

рованного сложного азотно-фосфатного удобрения на основе аммиачной селитры // Новые 

технологии в азотной промышленности. – Ставрополь, 2003. 

3. Мельников Е.А. и др. Технология неорганических веществ и минеральных удобре-

ний. – М.: Химия, 1983. – 432 с. 

4. Чернышев А.К., Левин Б.В., Туголуков А.В., Огарков А.А., Ильин В.А. Аммиачная 

селитра: свойства, производство, применение / под ред. Б.В. Левина, А.В. Туголукова. – 

М., 2009. 

5. Миниович М.А. Производство аммиачной селитры. – М.: «Химия», 1994. – 240 с. 

 



220 

- Химические науки - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 3-4 (90), 2024 

CALCULATION AND MODELING OF AMMONIUM NITRATE PRODUCTION 

 

K.A. Kopylova, Student 

V.A. Ermolaeva, Candidate of Chemical Sciences, Associate Professor 

Murom Institute (branch) Vladimir State University 

(Russia, Murom) 
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Аннотация. Проведено сравнительное исследование водных и водно-этанольных экс-

трактов мяты перечной (Mentha piperita) и душицы обыкновенной (Origanum vulgare). 

Методом гравиметрии установлено, что количество извлекаемых веществ больше в 

случае использования воды в качестве экстрагента, чем этанола различных концентра-

ций (70% и 95%). Выявлено, что содержание экстрактивных веществ преобладает в 

водном извлечении душицы обыкновенной.  

Выполнено сравнение антиокислительной активности экстрактов. По полученным ре-

зультатам определено, что водные извлечения обладают более высокими показателями 

активности. При сравнении антиокислительной способности отдельно водных и спирто-

вых экстрактов мяты перечной и душицы обыкновенной установлено, что сумма биоло-

гически активных веществ  восстанавливающего характера выше в случае последней. 

Ключевые слова: мята перечная, душица обыкновенная, экстракты, антиокислитель-

ная активность, биологически активные вещества. 

 

Лекарственное растительное сырье и 

лекарственные препараты, созданные на 

его основе, находят широкое применение в 

медицинской практике. Достоинства и не-

достатки таких средств описаны во многих 

научных публикациях. К несомненным до-

стоинствам следует отнести возможность 

их применения в течение длительного 

времени из-за более мягкого действия на 

организм и достаточная эффективность в 

случаях, когда заболевание только начина-

ет развиваться. 

Душица обыкновенная и мята перечная 

относятся к семейству Яснотковые 

(Lamiaceae), являются ценным лекар-

ственным растительным сырьём (ЛРС) и 

включены в Государственную Фармако-

пею. Растения  обладают большим количе-

ством биологически активных соединений 

и способны оказывать успокаивающее, 

противовирусное, антибактериальное, бо-

леутоляющее действие, усиливают капил-

лярное кровообращение [1-4]. 

Для реализации лечебного и терапевти-

ческого эффекта применяют лекарствен-

ные препараты на основе измельченных 

листьев мяты и травы душицы (измель-

чённые листья, кусочки стеблей, соцветий, 

цветков и семян), а также эфирных масел 

этих растений. К распространённым фор-

мам использования относят настои, 

настойки, отвары, экстракты.  

Особый интерес представляет содержа-

ние биологически активных веществ 

(БАВ) в растениях мяты и душицы, обу-

славливающих положительное действие на 

организм человека. К ним относят флаво-

ноиды, фенольные кислоты, дубильные 

вещества, антоцианы и др. [2, 4-7]. 

Оценить содержание полезных веществ 

в растениях семейства яснотковых можно 

путем определения содержания экстрак-

тивных веществ и сравнения антиокисли-

тельной активности БАВ в экстрактах ме-

тодом окислительно-восстановительного 

титрования [8]. Поскольку мята перечная и 

душица обыкновенная относятся к одному 

семейству, представляет интерес проведе-

ние ряда сравнительных исследований. 

Целью настоящей работы было изуче-

ние и сравнение количества БАВ водных и 
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водно-этанольных экстрактов душицы 

обыкновенной и мяты перечной. 

Материалы и методы исследования, 

экспериментальная часть. 

В качестве объектов исследования вы-

ступали препараты, реализуемые в аптеч-

ных сетях: «Мяты перечной листья» и 

«Душицы трава» производства АО «Крас-

ногорсклекарства». 

Определение количества экстрак-

тивных веществ. 

Методика №1 – определение массовой 

доли экстрактивных веществ в сухом ве-

ществе (однократная экстракция по 

ОФС.1.5.3.0006.15 ГФ XIV издания). По 1 

г измельченного растительного сырья по-

мещали в коническую колбу объёмом 250 

мл,  прибавляли 50 мл экстрагента (воды 

дистиллированной или этилового спирта 

70%), закрывали пробками и взвешивали. 

Через 1 час колбы нагревали на водяной 

бане с обратным холодильником в течение 

2 часов, потерю в массе восполняли экс-

трагентом. Содержимое колб фильтровали, 

пипеткой отбирали по 25,0 мл экстрактов в 

предварительно взвешенную фарфоровую 

чашку и выпаривали в сушильном шкафу 

при температуре 105 ˚С до прекращения 

изменения массы.  

Методика №2 была основана на опреде-

лении сухого остатка в водных и спирто-

вых экстрактах в соответствии с 

ОФС.1.4.1.0018.15 «Настои и отвары» ГФ 

XIV издания. 

Экстракты готовили следующим обра-

зом: к 2 г сухого растительного сырья 

приливали по 20 мл соответствующего 

растворителя – дистиллированной воды, 

этилового спирта объёмной концентрации 

70% и 95%. Соединяли колбы с обратным 

холодильником и нагревали на водяной 

бане 15 минут, затем настаивали в течение 

45 минут и фильтровали. 

Отбирали по 5 мл полученных экстрак-

тов и помещали в предварительно высу-

шенные до постоянной массы и взвешен-

ные бюксы. Высушивали экстракты в су-

шильном шкафу до постоянной массы при 

температуре 105 ˚С. 

Определение антиокислительной ак-

тивности окислительно-

восстановительным титрованием. 

Для определения антиокислительной 

активности экстрактов использовался ме-

тод, изложенный в патенте № 2170930 C1 

(Т.В. Максимова, И.Н. Никулина, 

В.П. Пахомов и др.) [8]. В основе метода 

лежит титрование раствора перманганата 

калия экстрактом растительного объекта.  

Экстракты готовились также по двум 

методикам. По методике №1 использовали 

соотношение массы растительного сырья к 

объему экстрагента 1:10. Для этого 3 г рас-

тительного сырья помещали в колбу объе-

мом 250 мл, приливали 30 мл экстрагента 

и нагревали на водяной бане с обратным 

холодильником в течение 15 минут, а за-

тем настаивали 45 минут и фильтровали. 

В основу методики №2 приготовления 

экстрактов положен способ приготовления 

настоев, рекомендованный производите-

лем растительного сырья и изложенный в 

соответствующих инструкциях на сайте 

производителя. Но экстрагирование про-

водилось не только водой, как рекоменду-

ет производитель, но и этиловым спиртом 

70%. Сведения  о соотношении массы сы-

рья к объему экстрагента изложены в таб-

лице 1. 

 

Таблица 1. Условия приготовления экстрактов согласно инструкциям по применению. 

Объект 
Масса сырья и объём 

экстрагента 

Соотношение сырьё-

экстрагент 
Время настаивания, мин 

Душица обыкновенная 6,0 г и 200 мл 1:33 15 

Мята перечная 3,0 г и 100 мл 1:33 15 

 

Для приготовления экстрактов по мето-

дике №2 в конические колбы помещали по 

6,0 г растительного сырья и заливали соот-

ветствующим растворителем, доведённым 

до кипения: водой и этиловым спиртом 

70%. Колбы закрывали пробками и наста-

ивали в течение 15 минут, периодически 

помешивая, затем фильтровали экстракты. 

Для определения антиокислительной 

активности микробюретку заполняли по-
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лученными экстрактами и проводили тит-

рование раствора, приготовленного из 

перманганата калия, серной кислоты и во-

ды [5]. Чем меньше объём экстракта был 

затрачен на титрование, тем выше его ан-

тиокислительная активность. Количе-

ственной характеристикой, используемой 

при расчётах, является коэффициент В, 

представляющий содержание суммы БАВ 

восстанавливающего характера в пересчё-

те на кверцетин, мг/мл [5]. 

Обсуждение полученных результатов 

При анализе водных и водно-

этанольных экстрактов душицы обыкно-

венной и мяты перечной методом грави-

метрии было установлено, что количество 

извлекаемых веществ больше при исполь-

зовании воды в качестве экстрагента 

(табл. 2 и 3). Содержание экстрактивных 

веществ в извлечениях душицы обыкно-

венной выше, чем в экстрактах мяты пе-

речной. Также использование 70% этило-

вого спирта способствует извлечению 

большего количества веществ, чем в слу-

чае использования 95% этилового спирта 

(табл. 3). 

 

Таблица 2. Массовая доля экстрактивных веществ мяты перечной и душицы обыкно-

венной в извлечениях, приготовленных по методике №1 (однократная экстракция по 

ОФС.1.5.3.0006.15 ГФ XIV издания) 

Экстракт 
Душица обыкно-

венная (этанол) 

Душица обыкно-

венная (вода) 

Мята перечная 

(этанол) 

Мята перечная 

(вода) 

Количество экс-

трактивных ве-

ществ, % 

14,90 19,19 13,08 16,26 

Содержание влаги в 

ЛРС, % 
9,89 10,56 

 

Таблица 3. Содержание экстрактивных веществ в извлечениях мяты перечной и души-

цы обыкновенной, приготовленных по методике №2 (по ОФС.1.4.1.0018.15 «Настои и от-

вары» ГФ XIV издания). 
Объект Душица обыкновенная Мята перечная 

Экстрагент Вода 
Этанол 

(70%) 

Этанол 

(95%) 
Вода 

Этанол 

(70%) 

Этанол 

(95%) 

Количество экстрактив-

ных веществ, % 
8,59 7,13 4,29 7,43 5,94 5,11 

 

Результаты определения антиокисли-

тельной активности экстрактов мяты пе-

речной и душицы обыкновенной приведе-

ны в таблице 4. Извлечения, приготовлен-

ные в различных соотношениях сырьё-

экстрагент, обладали схожей зависимо-

стью: антиокислительная активность вод-

ных экстрактов была выше, чем в этаноль-

ных. Наибольшие значения коэффициента 

активности В были выявлены для душицы 

обыкновенной (табл. 4). 

 

Таблица 4. Определение антиокислительной активности водных и водно-этанольных 

экстрактов мяты перечной и душицы обыкновенной 
 Отношение массы ЛРС к объёму экстрагента 

1:10 6:200 

Объём экстракта, 

израсходованный на 

титрование 

Величина ак-

тивности, В, 

мг/мл 

Объём экстракта, 

израсходованный на 

титрование 

Величина ак-

тивности, В, 

мг/мл 

Душица обыкно-

венная 

Водный 0,09±0,03 2,78 0,34±0,01 0,74 

Этанольный 

(70%) 
0,16±0,02 1,56 0,46±0,02 0,54 

Мята перечная 

Водный 0,12±0,01 2,08 0,43±0,02 0,58 

Этанольный 

(70%) 
0,20±0,02 1,25 0,62±0,01 0,40 
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Заключение 

1. Были проанализированы водные и 

водно-этанольные экстракты душицы 

обыкновенной и мяты перечной с целью 

определения количества экстрактивных 

веществ. Выявлено, что содержание экс-

трактивных веществ выше в экстрактах 

душицы обыкновенной. 

2. В результате определения содержа-

ния экстрактивных веществ с использова-

нием различных растворителей установле-

но, что применение воды в качестве экс-

трагента способствует извлечению боль-

шего количества веществ из исследуемого 

сырья. Применение этилового спирта 70% 

обеспечивает лучшее извлечение, чем 

95%. 

3. Определено, что антиокислительная 

активность водных экстрактов душицы 

обыкновенной и мяты перечной выше, чем 

этанольных. Экстракты душицы обыкно-

венной обладают большей суммой ве-

ществ восстанавливающего характера. 
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Abstract. The study was aimed to a comparative examining of aqueous and aqueous-ethanol 

extracts of peppermint (Mentha piperita) and common oregano (Origanum vulgare). 

The gravimetry method made it possible to establish that the using of water as an extractant 

contributes to extracting more amounts of substances than the involving of ethanol of various 

concentrations (70% and 95%). A comparative analysis showed that the content of extractive 

substances predominates in the aqueous extraction of common oregano. 

A comparison of the antioxidant activity of extracts has been carried out. According to the re-

sults obtained, it has been determined that aqueous extractions have higher activity levels. When 

comparing the antioxidant capacity of separate water and alcohol extracts of peppermint and 

common thyme, it was found that the total amount of biologically active substances with restora-

tive properties is higher in the case of the latter. 

Keywords: peppermint, common oregano, extracts, antioxidant activity, biologically active 

substances. 
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Аннотация. В статье рассматривается роль экологической маркировки продуктов в 

маркетинге. В условиях растущей осведомленности потребителей об окружающей сре-

де, экологическая маркировка становится все более важным инструментом для компа-

ний, стремящихся повысить конкурентоспособность своей продукции. Потребители го-

товы платить больше за товары с экологической маркировкой, если они уверены в до-

стоверности информации. Экологическая маркировка может быть эффективным ин-

струментом маркетинга, помогая компаниям позиционировать свои продукты как эко-

логичные и привлекать покупателей, заботящихся об окружающей среде. Данная статья 

посвящена исследованию роли экологической маркировки в продвижении товаров и услуг 

на рынке. 

Ключевые слова: экологическая маркировка, маркетинг, устойчивое развитие, зеленый 

маркетинг, этичное потребление, потребительское поведение. 

 

В современном мире все большее зна-

чение приобретает проблема защиты 

окружающей среды. Потребители стано-

вятся более осведомленными и избира-

тельными, отдавая предпочтение товарам, 

которые не наносят вред окружающей 

среде. В ответ на этот тренд, компании все 

чаще используют экологическую марки-

ровку своих продуктов. Экомаркировка – 

это знак, который сообщает потребителю о 

том, что продукт соответствует опреде-

ленным экологическим стандартам. 

Результаты исследований. Экологиче-

ская маркировка играет все более важную 

роль в маркетинге продуктов. Она может 

помочь производителям привлечь внима-

ние покупателей, повысить узнаваемость 

бренда и увеличить продажи. В настоящее 

время экомаркировка является важным 

инструментом устойчивого развития. Она 

помогает потребителям сделать осознан-

ный выбор в пользу экологически чистой 

продукции и стимулирует производителей 

к снижению негативного воздействия на 

окружающую среду. 

Основные функции экологической 

маркировки: 

- Информирование потребителей: эко-

маркировка помогает потребителям сде-

лать осознанный выбор в пользу эколо-

гичных товаров. 

- Стимулирование спроса: экомарки-

ровка может повысить спрос на экологич-

ные товары, делая их более привлекатель-

ными для потребителей. 

- Повышение конкурентоспособности: 

экомаркировка может стать конкурентным 

преимуществом для компании, которая ее 

использует [1]. 

- Содействие устойчивому развитию: 

экомаркировка стимулирует компании к 

внедрению более экологичных производ-

ственных процессов. 

- Снижение гринвошинга: экомаркиров-

ка помогает бороться с гринвошингом – 

недобросовестной рекламой, в которой 

экологические преимущества товара пре-

увеличены или не соответствуют действи-

тельности [3]. 

Виды экологической маркировки: 
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Существует множество различных ви-

дов экологической маркировки, которые 

могут быть разделены на три категории: 

Экомаркировка I типа: это доброволь-

ная сертификация, основанная на незави-

симой оценке всего жизненного цикла то-

вара. Она подтверждает соответствие про-

дукции строгим экологическим критериям, 

установленным авторитетными междуна-

родными или национальными органами. 

Ключевые особенности: 

1. Независимость: экомаркировка I ти-

па присваивается только после тщательной 

проверки независимыми экспертами. 

2. Многоаспектность: оценка жизнен-

ного цикла товара учитывает все этапы, от 

добычи сырья до утилизации, включая 

производство, транспортировку и исполь-

зование. 

3. Строгость: критерии для получения 

экомаркировки I типа являются более 

жесткими по сравнению с другими типами 

экомаркировок. 

Примеры экомаркировки I типа: 

FSC (Forest Stewardship Council): лесная 

сертификация, гарантирующая, что древе-

сина для производства продукции была 

заготовлена с соблюдением принципов 

устойчивого лесопользования. 

MSC (Marine Stewardship Council): сер-

тификация рыбной продукции, гаранти-

рующая, что она была получена в резуль-

тате устойчивого рыболовства. 

EU Ecolabel: европейская экомаркиров-

ка, присваиваемая товарам, которые соот-

ветствуют высоким экологическим стан-

дартам на протяжении всего жизненного 

цикла. 

Экомаркировка II типа: это деклара-

ция производителя, основанная на его соб-

ственных заявлениях о экологичности 

продукции. Она не требует независимой 

проверки, но может быть основана на 

стандартах или методах, разработанных 

авторитетными организациями. Ключевые 

особенности: 

1. Самодекларирование: производитель 

самостоятельно заявляет о соответствии 

продукции экологическим критериям. 

2. Отсутствие независимой проверки: 

декларация не проходит обязательную 

проверку независимыми экспертами. 

3. Стандартизация: в некоторых слу-

чаях декларация может быть основана на 

стандартах или методах, разработанных 

авторитетными организациями. 

Примеры экомаркировки II типа: 

1. «Эко-знак» (Беларусь): экомаркиров-

ка, присваиваемая товарам, которые соот-

ветствуют установленным требованиям по 

безопасности и экологичности. 

2. «TCO Certified» (Швеция): экомарки-

ровка, присваиваемая электронным това-

рам, которые соответствуют высоким эко-

логическим и эргономическим стандартам. 

Экомаркировка III типа: это много-

критериальная оценка, основанная на не-

зависимой проверке продукции по широ-

кому спектру экологических критериев. 

Она позволяет сравнивать товары по их 

экологичности и сделать более осознан-

ный выбор. Ключевые особенности: 

1. Многокритериальность: оценка про-

дукции проводится по множеству эколо-

гических критериев, таких как энергопо-

требление, использование воды, образова-

ние отходов, влияние на здоровье человека 

и т.д. 

2. Независимая проверка: экомаркиров-

ка III типа присваивается только после 

тщательной проверки независимыми экс-

пертами. 

3. Сравнительная оценка: экомаркиров-

ка III типа позволяет сравнивать товары по 

их экологичности. 

Примеры экомаркировки III типа: 

1. «Cradle to Cradle Certified™»: серти-

фикация, основанная на принципах безот-

ходного производства и безопасного ис-

пользования материалов. 

2. «EPEAT»: экомаркировка для элек-

тронных товаров, учитывающая их эколо-

гичность на протяжении всего жизненного 

цикла. 

3. «Green Seal»: экомаркировка, при-

сваиваемая товарам, которые соответ-

ствуют высоким экологическим и соци-

альным стандартам. 

Эффективность использования эко-

логической маркировки. Эффективность 

использования экологической маркировки 

зависит от ряда факторов, таких как: 

Уровень осведомленности потребите-

лей: экомаркировка будет эффективна 
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только в том случае, если потребители 

знают о ее значении [5]. 

Достоверность и прозрачность систе-

мы сертификации: потребители должны 

быть уверены, что экомаркировка является 

достоверной и что продукт соответствует 

заявленным экологическим стандартам. 

Конкурентная среда: экомаркировка 

может быть более эффективной в тех сег-

ментах рынка, где конкуренция между 

производителями экологичных товаров 

невелика. 

В современном мире, где вопросы эко-

логии и устойчивого развития становятся 

все более актуальными, экологичное про-

изводство может стать мощным маркетин-

говым инструментом. Так как растет число 

потребителей, которые готовы платить 

больше за товары и услуги, произведенные 

с заботой об окружающей среде. Эколо-

гичное производство позволяет создать 

имидж бренда, ответственного и заботя-

щегося о будущем планеты. Привержен-

ность принципам экологичности повышает 

доверие к компании со стороны клиентов, 

партнеров и инвесторов [2, 4]. 

Внедрение экологических практик мо-

жет привести к оптимизации производства 

и снижению затрат. Соблюдение экологи-

ческих норм и правил помогает избежать 

штрафов и санкций со стороны государ-

ства. Экономия ресурсов и снижение нега-

тивного влияния на окружающую среду 

могут стать конкурентным преимуще-

ством. 

Демонстрация приверженности эколо-

гическим принципам в маркетинговых 

коммуникациях может повысить интерес к 

бренду. Вовлечение клиентов в экологиче-

ские инициативы бренда может создать 

лояльное сообщество его сторонников. 

Заключение. Экологическая маркиров-

ка – это эффективный инструмент марке-

тинга, который может помочь компаниям 

повысить конкурентоспособность своей 

продукции, привлечь новых клиентов и 

внести свой вклад в сохранение окружаю-

щей среды. 
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Abstract. The article examines the role of environmental labeling of products in marketing. 
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Аннотация. Актуальность темы энергосбережения и устойчивого развития стано-

вится все более очевидной в современном мире, где проблемы климатических изменений и 

исчерпаемости природных ресурсов становятся все более острыми. Цель данной статьи 

состоит в обзоре новейших технологий в области энергосбережения и устойчивого раз-

вития, оценке их перспектив и обсуждении вызовов, с которыми они сталкиваются. Ме-

тодология включает в себя анализ актуальной литературы, статистические данные и 

примеры реализованных проектов. Результаты позволяют сделать выводы о значимости 

новых технологий для достижения устойчивого развития и предвидеть возможные пути 

их развития в будущем. 
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Современное общество стоит перед ря-

дом глобальных вызовов, связанных с 

обеспечением устойчивого развития и со-

хранением окружающей среды. Одним из 

ключевых аспектов этой проблематики яв-

ляется вопрос об использовании энергии и 

его влиянии на экологию. По мере роста 

населения и развития экономики, потреб-

ление энергии увеличивается, что приво-

дит к исчерпанию природных ресурсов и 

ухудшению экологической ситуации. 

В свете этих проблем с развитием науки 

и технологий все большее внимание уде-

ляется поиску эффективных методов энер-

госбережения и разработке устойчивых 

источников энергии. Новейшие техноло-

гии в области энергосбережения и устой-

чивого развития становятся неотъемлемой 

частью стратегии борьбы с климатически-

ми изменениями и обеспечения устойчи-

вого развития. 

Проблема энергосбережения и устойчи-

вого развития является одной из наиболее 

актуальных в современном мире. Ведущие 

мировые организации, такие как Между-

народное энергетическое агентство 

(МЭА) [1], Организация Объединенных 

Наций (ООН) [2] и Международный банк 

реконструкции и развития (МБРР) [3], ак-

тивно работают над исследованием про-

блематики энергосбережения и развития 

устойчивых источников энергии. 

Мировое сообщество все больше обра-

щает внимание на использование возоб-

новляемых источников энергии, таких как 

солнечная, ветровая и гидроэнергетика. 

Согласно отчету МЭА «Renewables 2020: 

Analysis and forecast to 2025» [4], доля воз-

обновляемых источников энергии в общем 

энергетическом балансе мира постоянно 

растет. Это свидетельствует о том, что 

страны все более ориентируются на разви-

тие экологически чистых источников энер-

гии для снижения зависимости от ископа-

емых видов топлива, таких как уголь, 

нефть и газ. 

Однако необходимо учитывать, что раз-

работка и внедрение новых технологий в 

области возобновляемых источников энер-

гии встречает ряд технических и экономи-

ческих препятствий. Например, хранение и 

передача энергии из солнечных и ветро-

вых источников могут быть непостоянны-

ми из-за изменчивости погодных условий. 

Это требует разработки эффективных си-

стем батарейного хранения энергии и се-
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тевой инфраструктуры для обеспечения 

стабильного энергоснабжения. 

В контексте энергосбережения также 

важно обратить внимание на повышение 

энергоэффективности процессов произ-

водства и потребления энергии. Многие 

страны внедряют программы и стандарты, 

направленные на сокращение потребления 

энергии в промышленности, транспорте и 

жилищном секторе [5]. Например, Евро-

пейский союз установил цели по сниже-

нию энергопотребления на 20% к 2020 го-

ду и на 32,5% к 2030 году, что стимулиру-

ет развитие новых технологий и практик 

энергосбережения. 

Помимо технических и экономических 

аспектов, необходимо также учитывать 

социальные и экологические последствия 

развития новых технологий. Некоторые 

исследования указывают на то, что некон-

тролируемое развитие солнечной и ветро-

вой энергетики может привести к негатив-

ным последствиям для экосистем и мест-

ных сообществ [6]. Такие аспекты требуют 

тщательного анализа и разработки страте-

гий устойчивого развития энергетической 

инфраструктуры. 

Итак, обзор существующей литературы 

показывает, что проблема энергосбереже-

ния и устойчивого развития является мно-

гоаспектной и требует комплексного под-

хода со стороны научного и практического 

сообщества. Внедрение новейших техно-

логий в этой области представляет собой 

перспективное направление, но требует 

учета разнообразных факторов и проблем, 

чтобы обеспечить устойчивое и эффектив-

ное использование энергетических ресур-

сов. 

Новейшие технологии в области энер-

госбережения и устойчивого развития 

представляют собой широкий спектр ин-

новационных решений, направленных на 

снижение потребления ресурсов и мини-

мизацию негативного воздействия на 

окружающую среду. В данной части ста-

тьи рассмотрим основные направления 

развития новых технологий и их влияние 

на различные сферы человеческой дея-

тельности. 

Возобновляемые источники энергии: 

Солнечная и ветровая энергия становятся 

все более привлекательными альтернати-

вами к ископаемым источникам энергии. 

Солнечные батареи и ветрогенераторы 

становятся все более эффективными и до-

ступными, что позволяет использовать 

возобновляемые источники энергии для 

производства электроэнергии как на круп-

ных промышленных объектах, так и на 

домашних хозяйствах. Прогресс в области 

технологий сбора и хранения солнечной и 

ветровой энергии играет ключевую роль в 

устойчивом развитии энергетической си-

стемы. 

Энергоэффективные технологии: Важ-

ным направлением является разработка и 

внедрение технологий, направленных на 

повышение энергоэффективности процес-

сов производства и потребления энергии. 

Это включает в себя улучшение теплоизо-

ляции зданий, разработку энергоэффек-

тивных бытовых и промышленных прибо-

ров, а также оптимизацию процессов 

транспортировки и хранения энергии. 

Применение энергоэффективных техноло-

гий позволяет снизить расходы на энергию 

и уменьшить негативное воздействие на 

окружающую среду. 

Интеллектуальные сети и системы 

управления: Развитие современных техно-

логий позволяет создавать интеллектуаль-

ные энергетические системы, способные 

эффективно управлять производством, 

распределением и потреблением энергии. 

Использование систем искусственного ин-

теллекта и аналитики данных позволяет 

оптимизировать энергетические процессы, 

учитывая различные факторы, такие как 

погодные условия, спрос на энергию и та-

рифы на электроэнергию. Это способству-

ет повышению эффективности работы 

энергетической системы и снижению 

нагрузки на энергетическую инфраструк-

туру. 

Биоэнергетика и геотермальная энер-

гия: Биоэнергетика, включая биомассу, 

биогаз и биодизель, представляет собой 

перспективные источники энергии, осо-

бенно для регионов с развитой сельскохо-

зяйственной инфраструктурой. Помимо 

этого, геотермальная энергия, основанная 

на использовании тепла земной коры, име-

ет большой потенциал для производства 
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электроэнергии и обогрева. Развитие тех-

нологий биоэнергетики и геотермальной 

энергии может содействовать диверсифи-

кации энергетического портфеля и умень-

шению зависимости от традиционных ви-

дов топлива. 

Гибридные и комбинированные систе-

мы: Гибридные энергетические системы, 

объединяющие различные источники 

энергии, такие как солнечная, ветровая, 

гидроэнергетика и дизельные генераторы, 

позволяют обеспечить надежное и ста-

бильное энергоснабжение в удаленных и 

изолированных регионах. Эти системы мо-

гут работать автономно или в сети, в зави-

симости от местных условий и потребно-

стей. 

Выводы и дальнейшие перспективы 

исследования 

В области энергосбережения и устойчи-

вого развития наблюдается быстрый тех-

нологический прогресс, который открыва-

ет новые возможности для создания более 

устойчивой и эффективной энергетиче-

ской системы. Однако, несмотря на значи-

тельные достижения, перед научным и 

практическим сообществом стоят ряд вы-

зовов и задач, требующих дальнейших ис-

следований и разработок. 

Выводы: 

Необходимость дальнейшего развития 

технологий: новейшие технологии в обла-

сти энергосбережения и устойчивого раз-

вития показывают свой потенциал, однако 

для их максимального использования 

необходимо продолжить исследования и 

разработки в этой области. Это включает в 

себя улучшение эффективности суще-

ствующих технологий, разработку новых 

методов и подходов, а также оптимизацию 

процессов производства и применения 

энергии. 

Важность интеграции различных ис-

точников энергии: Оптимальное использо-

вание возобновляемых источников энер-

гии требует разработки интегрированных 

систем, которые сочетают в себе солнеч-

ную, ветровую, гидроэнергетику и другие 

источники. Это позволит обеспечить ста-

бильное и устойчивое энергоснабжение, 

учитывая изменчивость погодных условий 

и энергетических потребностей. 

Необходимость учета социальных и 

экологических аспектов: при разработке и 

внедрении новых технологий необходимо 

учитывать их социальные и экологические 

последствия. Это включает в себя оценку 

влияния на местные сообщества, биораз-

нообразие и качество окружающей среды, 

а также участие заинтересованных сторон 

в процессе принятия решений. 

Обучение и образование: дальнейшее 

развитие энергосберегающих технологий 

также требует инвестиций в образование и 

подготовку специалистов в этой области. 

Обучение и образование играют ключевую 

роль в распространении новых знаний и 

навыков, необходимых для успешной реа-

лизации энергосберегающих проектов. 

Международное сотрудничество: для 

эффективного решения проблемы энерго-

сбережения и устойчивого развития необ-

ходимо усиление международного сотруд-

ничества и обмена опытом между страна-

ми и регионами. Совместные исследова-

тельские проекты и программы сотрудни-

чества могут способствовать более быст-

рому и эффективному внедрению иннова-

ционных технологий. 

Дальнейшие перспективы исследования: 

Исследование новых материалов и тех-

нологий: необходимо продолжить иссле-

дования в области разработки новых мате-

риалов и технологий, способных повысить 

энергоэффективность и устойчивость 

энергетических систем. 

Оценка воздействия технологий на 

окружающую среду: важно проводить 

комплексные оценки воздействия новых 

технологий на экосистемы и биоразнооб-

разие для минимизации негативных по-

следствий их применения. 

Развитие инфраструктуры и регулиро-

вание: следует продолжить работу по раз-

витию энергетической инфраструктуры и 

созданию эффективной системы регулиро-

вания, которая сможет справиться с вызо-

вами устойчивого развития. 

Стимулирование инноваций и инвести-

ций: необходимо создать условия для сти-

мулирования инноваций и привлечения 

инвестиций в область энергосбережения и 

устойчивого развития, включая налоговые 
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льготы, государственные субсидии и дру-

гие меры поддержки. 

Обмен опытом и знаниями: важно про-

должать обмен опытом и знаниями между 

учеными, инженерами, предпринимателя-

ми и государственными органами для 

обеспечения наилучшего использования 

доступных ресурсов и опыта. 

Кроме того, необходимо активизиро-

вать усилия по обучению и подготовке 

специалистов в области энергетики и 

устойчивого развития, а также повышению 

общественного осознания и понимания 

вопросов энергосбережения и экологиче-

ской устойчивости. Это поможет создать 

условия для более широкого внедрения 

новых технологий и практик в различных 

секторах экономики и общества. 

Следует также отметить важность гло-

бального сотрудничества и партнерства 

между государствами, международными 

организациями, научными институтами, 

частным сектором и гражданским обще-

ством. Только объединенные усилия могут 

привести к достижению целей устойчиво-

го развития и обеспечить жизнеспособ-

ность и процветание будущих поколений. 

Таким образом, дальнейшее исследова-

ние и развитие новейших технологий в об-

ласти энергосбережения и устойчивого 

развития играют ключевую роль в постро-

ении устойчивого будущего для нашей 

планеты. Это требует не только техниче-

ских инноваций, но и изменений в поведе-

нии, образе мышления и социальных 

структурах, чтобы обеспечить гармонию 

между человеком и природой. 
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Аннотация. Мировая экономика в условиях четвертой промышленной революции 

сталкивается с постоянными преобразованиями. Концепция «Индустрии 4.0», зародив-

шаяся в Германии, очень быстро набирает обороты в промышленности по всему миру. 

Она открыла и продолжает открывать новые возможности и вызовы для производ-

ственных систем большинства предприятий. В данной статье рассмотрены основные 

проблемы и перспективы развития производственных систем, с которыми сталкивают-

ся предприятия в настоящее время, а также приведены примеры успешной интеграции 

инновационных подходов развития производственных систем. 
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Термин «Индустрия 4.0» впервые был 

упомянут на Ганноверской промышленной 

ярмарке в 2011 году. По инициативе пра-

вительства Германии, были предложены 

идеи цифровизации промышленности для 

повышения конкурентоспособности. Ос-

новные предложения заключались в инте-

грации киберфизических систем в произ-

водственные процессы, что позволило бы 

создать «умные» заводы, способных адап-

тироваться к изменяющимся условиям в 

режиме реального времени.  

Эта концепция быстро распространи-

лась за пределы Германии и стала гло-

бальным трендом. Многие страны разра-

ботали собственные стратегии и програм-

мы развития передовых производственных 

технологий. Например, в США в 2014 году 

была запущена программа «Advanced 

manufacturing partnership», в Китае в 2015 

году принята программа «Made in China 

2025», в Японии в 2016 году стартовала 

инициатива «Society 5.0». Данные страте-

гии нацелены на ускорение цифровой 

трансформации промышленности, повы-

шение конкурентоспособности нацио-

нальных экономик и решение социальных 

и экологических проблем. 

Термин «Индустрия 4.0» часто исполь-

зуется наряду с понятием «четвертая про-

мышленная революция», однако эти кон-

цепции не являются полностью идентич-

ными. Согласно определению Мирового 

экономического форума, четвертая про-

мышленная революция – это масштабная 

трансформация экономических и социаль-

ных систем, включающих не только циф-

ровую трансформацию Индустрии 4.0, но 

и достижения в области биотехнологий, 

точной медицины, новых материалов, 

нейротехнологий и энергетики [1]. 

В.В. Кутырев и А.Н. Дырдонова рас-

сматривают Индустрию 4.0 как совокуп-

ность проектов четвертой промышленной 

революции, которые основываются на 

цифровых технологиях и активно внедря-

ются в производственные процессы [2]. 

Л.В. Лапидус относит к Индустрии 4.0 все 

технологии, в основе которых лежат циф-

ровые решения: роботы, дроны, блокчейн, 

искусственный интеллект и др. [3]. 

На промышленных предприятиях «Ин-

дустрия 4.0» предполагает внедрение циф-

ровых технологий в процессы производ-

ства и управления, росту самостоятельно-

сти и адаптивности производственных си-

стем. 
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Отличительными чертами предприятий 

Индустрии 4.0 являются: широкое приме-

нение искусственного интеллекта и авто-

матизации; гибкость и способность быстро 

перестраивать производство; управление 

жизненным циклом изделий и «виртуали-

зация» производства (использование циф-

рового двойника); индивидуализация ра-

бочих мест; безопасность и экологичность 

производства. 

Переход к Индустрии 4.0 сопровожда-

ется рядом вызовов, с которыми сталки-

ваются предприятия. Во-первых, цифровая 

трансформация требует изменения произ-

водственных процессов и моделей управ-

ления предприятием. Как отмечает 

Л.В. Лапидус, технологии Индустрии 4.0 

приводят к «новым масштабным транс-

формациям» [3]. Внедрение инноваций 

должно затрагивать не только производ-

ство, но и корпоративную культуру, стра-

тегию развития компании. Многим пред-

приятиям может потребоваться широкий 

реинжиниринг процессов и организацион-

ной структуры. 

Во-вторых, с ростом цифровизации и 

соединения промышленного оборудования 

к сети Интернет возникают риски в обла-

сти кибербезопасности. Предприятиям 

необходимо внедрять системы защиты 

данных, контролировать информационные 

потоки и обучать сотрудников основам 

кибербезопасности. 

В-третьих, переход к Индустрии 4.0 

существенно меняет требования к персо-

налу. Сотрудникам требуется осваивать 

новые цифровые компетенции для работы 

в автоматизированной среде. Как отмечает 

Л.В. Лапидус, «ключевой ограничитель 

сегодня – быстрое обесценивание знаний. 

Полураспад компетентности оценивается в 

1,5 года» [3]. Компаниям необходимо по-

стоянно инвестировать в переобучение 

персонала, взаимодействовать с вузами 

для подготовки кадров с релевантными 

навыками. 

В-четвертых, развитие цифровизации 

производственных систем требует пере-

смотра подходов к управлению ресурсами. 

Предприятиям нужно обеспечить береж-

ливое расходование материалов и энергии. 

Для этого необходимо внедрять интеллек-

туальные системы планирования ресурсов, 

и оптимизации производственных процес-

сов на базе технологий больших данных и 

машинного обучения. 

Не смотря на серьезные вызовы, многие 

предприятия уже успешно внедряют тех-

нологии Индустрии 4.0 в производствен-

ные процессы: 

1) Автомобильный концерн «Daimler 

AG» в Штутгарте использует автоматизи-

рованную систему, которая анализирует 

данные для улучшения качества головки 

цилиндров и предотвращает ошибки на 

производстве. Данная система использует 

датчики и алгоритмы машинного обучения 

для мониторинга процесса производства в 

режиме реального времени. Собранные 

данные анализируются для выявления по-

тенциальных проблем и оптимизации про-

изводственных параметров. Благодаря 

этому удается снизить количество дефек-

тов и повысить эффективность производ-

ства. 

2) Химический концерн «BASF Societas 

Europaea» в Людвигсхафене разработал 

систему раннего предупреждения для 

быстрого техобслуживания насосов, теп-

лообменников и производственных уста-

новок. Для этого используются сенсоры и 

передовые методы анализа данных для 

предиктивного обслуживания оборудова-

ния. Она непрерывно следит за состоянием 

критически важных компонентов и выяв-

ляет признаки потенциальных неисправ-

ностей до их возникновения. Благодаря 

этой системе планирование технического 

обслуживание проводится заблаговремен-

но, сводя к минимуму незапланированные 

простои производства.  

3) Немецкий автомобильный концерн 

«Volkswagen» применяет технологию ра-

диочастотной идентификации (RFID), ко-

торая позволяет мгновенно собирать дан-

ные с разных элементов испытательных 

машин. RFID-метки прикрепляются к 

ключевым компонентам и узлам испыта-

тельных стендов. С помощью RFID-

считывателей инженеры могут быстро и 

точно идентифицировать каждый элемент, 

получая доступ к его истории, техниче-

ским характеристикам и другим важным 

данным. Затем эта информация анализиру-
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ется для изучения рабочих параметров 

прототипа и выявления областей для 

улучшения. Кроме того, RFID-технология 

используется и для отслеживания деталей 

и готовых автомобилей на всех этапах 

производства и логистики, обеспечивая 

прозрачность и эффективность всей це-

почки поставок. 

Российские промышленные предприя-

тия также активно внедряют технологии 

Индустрии 4.0. Министр промышленности 

и торговли РФ Денис Мантуров заявил, 

что к 2035 году в России планируется со-

здать 40 «умных фабрик», характеризуе-

мых «безлюдным» производством на ос-

нове роботов и искусственного интеллек-

та. 

Для достижения целей создания «умных 

фабрик» в России реализуется ряд госу-

дарственных инициатив и программ под-

держки. Так, Министерство промышлен-

ности и торговли РФ запустило проект 

«Цифровая промышленность», нацелен-

ный на разработку и внедрение цифровых 

решений на предприятиях. В его рамках 

создаются «цифровые двойники», внедря-

ются технологии промышленного интер-

нета вещей, большие данные и искус-

ственный интеллект [4]. 

В 2017 г. была утверждена программа 

«Цифровая экономика Российской Феде-

рации», которая должна создать условия 

для развития цифровых технологий в про-

мышленности и других отраслях [2]. Так-

же реализуется Национальная технологи-

ческая инициатива (НТИ) – программа мер 

по поддержке перспективных отраслей, 

которые станут основой мировой эконо-

мики в ближайшие 20 лет. 

Для ускорения инновационного разви-

тия промышленности созданы специаль-

ные институты – Агентство стратегиче-

ских инициатив, Фонд развития промыш-

ленности, Фонд «Сколково», которые ока-

зывают поддержку высокотехнологичным 

проектам и стартапам на разных стадиях. 

Первопроходцами по внедрению идей 

«Индустрии 4.0» в России считают банки и 

нефтяные компании, постепенно к идее 

«умного производства» начали приходить 

и крупные промышленные предприятия: 

1) ПАО «Газпром нефть» активно внед-

ряет цифровые технологии в свои произ-

водственные процессы. Компания исполь-

зует предиктивную аналитику и машинное 

обучение для оптимизации добычи нефти, 

а также применяет беспилотные летатель-

ные аппараты для мониторинга трубопро-

водов и других объектов инфраструктуры. 

«Газпром нефть» также развивает соб-

ственную цифровую платформу для 

управления логистикой и снабжением; 

2) ПАО «Северсталь», один из круп-

нейших производителей стали в России, 

реализует проект «Цифровая фабрика», 

направленный на комплексную цифрови-

зацию производства. Компания внедряет 

интеллектуальные системы управления 

производством, роботизированные ком-

плексы и технологии промышленного ин-

тернета вещей. Ожидается, что к 2025 году 

доля продукции, произведенной с помо-

щью цифровых технологий, достигнет 

50%; 

3) Госкорпорация «Ростех» запустила 

проект «Цифровая промышленность», 

нацеленный на разработку и внедрение 

цифровых решений на предприятиях кор-

порации. В рамках проекта создаются 

«цифровые двойники» производств, внед-

ряются технологии промышленного ин-

тернета вещей, большие данные и искус-

ственный интеллект. Пилотные проекты 

реализуются на таких предприятиях, как 

ОАК, ОДК, «Вертолеты России», КАМАЗ 

и др.; 

4) ОАО «РЖД» также активно внедряет 

цифровые технологии. Компания развива-

ет проекты «Цифровая железная дорога» и 

«Умный вокзал», которые предполагают 

внедрение интеллектуальных систем 

управления движением, предиктивного 

ремонта инфраструктуры, автоматизации 

вокзальных процессов и услуг для пасса-

жиров. РЖД также экспериментирует с 

технологиями беспилотного управления 

поездами. 

Кроме того, внедрением технологий 

Индустрии 4.0 выделяются и предприятия 

Республики Татарстан. В Республике реа-

лизуются проекты по цифровой трансфор-

мации предприятий нефтехимии, машино-

строения и других отраслей. Первопро-
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ходцами по внедрению технологий Инду-

стрии 4.0 в республике стали «Татнефть», 

КАМАЗ, «Нижнекамскнефтехим» и др. 

 По данным Министерства промышлен-

ности и торговли Республики Татарстан, 

регион демонстрирует значительный рост 

в секторе высоких технологий, что под-

тверждается рядом успешных проектов и 

внедрением передовых технологических 

решений на предприятиях: 

1) «Сетевая компания» реализует про-

екты по созданию интеллектуальных се-

тей, внедрению систем интеллектуального 

учета электроэнергии и автоматизации 

подстанций; 

2) одной из первых пилотных площадок 

Татарстана по внедрению «Индустрии 4.0» 

стала Казанская ТЭЦ-3. На станции внед-

рена система удаленного мониторинга и 

диагностики оборудования, что позволяет 

повысить надежность и эффективность ра-

боты ТЭЦ; 

3) в Иннополисе активно развивают 

проекты в сфере Индустрии 4.0, такие как 

робототехника, искусственный интеллект, 

большие данные, интернет вещей; 

4) особая экономическая зона «Алабу-

га» также характеризуется своей адапта-

цией к Индустрии 4.0. Например, завод 

«Тракья Гласс Рус» применяет роботизи-

рованные линии и системы удаленного 

мониторинга оборудования; 

5) ПАО «КАМАЗ» успешно реализует 

проект «Индустрия 4.0», который предпо-

лагает цифровизацию производства, внед-

рение роботов, интернета вещей, системы 

управления жизненным циклом изделия. 

Таким образом, Индустрия 4.0 открыва-

ет огромные возможности для повышения 

эффективности и непрерывного развития 

промышленных предприятий. Несмотря на 

вызовы, связанных с реинжинирингом 

производственных процессов, обеспечени-

ем кибербезопасности и развитием компе-

тенций персонала, передовые предприя-

тия, осваивающие Индустрию 4.0, уже де-

монстрируют впечатляющие результаты. 

Для максимального освоения потенциала 

четвертой промышленной революции 

предприятиям необходимо разработать 

комплексные стратегии цифровой транс-

формации, инвестировать в новые техно-

логии и развитие персонала. 
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Промышленность – занимает важную 

роль в экономическом и технологическом 

развитии регионов и страны в целом. Про-

мышленные предприятия создают основу 

материально-технической базы для функ-

ционирования и развития большинства от-

раслей экономики. 

От уровня развития промышленности 

напрямую зависит возможность повыше-

ния эффективности производства, внедре-

ния инновационных технологий в различ-

ных секторах экономики. Промышленные 

предприятия обладают значительным по-

тенциалом для создания наукоемкой про-

дукции с высокой стоимостью, что являет-

ся важным фактором повышения конку-

рентоспособности страны на мировых 

рынках. 

Как отмечают Ю.С. Елисеев и 

Б.П. Саушкин, приобретение принципи-

ально значимых технологических пре-

имуществ отражает государственные ин-

тересы и является стратегической задачей 

любой страны. Мировой опыт показывает, 

что решение этой задачи возможно только 

за счет развития наукоемкого сектора эко-

номики, основополагающими звеньями 

которого являются машиностроение, 

авиастроение, а также приборострое-

ние [1]. 

В условиях конкуренции и ускорения 

темпов научно-технического прогресса, 

внедрение передовых наукоемких техно-

логий становится ключевым фактором 

успешного развития любого производства. 

Как показывает мировой опыт, страны, 

сделавшие ставку на инновационное раз-

витие, сумели добиться значительных 

успехов в повышении конкурентоспособ-

ности своей продукции и экономики. 

Приоритетными направлениями инно-

вационного развития являются разработка 

и внедрение высокоэффективных техноло-

гий, которые основаны на достижениях 

фундаментальных наук. Именно наукоем-

кие технологии способны обеспечить ка-

чественный рывок в повышении эффек-

тивности и конкурентоспособности произ-

водства. 

Для успешного внедрения передовых 

наукоемких технологий и реализации ин-

новационного потенциала предприятий 

необходим комплексный системный под-

ход. В.А. Балакина отмечает, что важно 

учитывать взаимосвязь различных аспек-

тов инновационной деятельности – техно-

логических, организационных, экономиче-

ских, кадровых. Системный подход пред-

полагает преобразование не только произ-

водственно-технологической базы, но и 

бизнес-моделей, организационных струк-

тур и методов управления предприяти-

ем [2]. 
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Ключевыми элементами системного 

подхода к инновационному развитию 

предприятий являются: 

- инновационная стратегия, интегриро-

ванная в общую стратегию развития пред-

приятия; 

- эффективная организация производ-

ственных процессов, охватывающая все 

этапы жизненного цикла инноваций; 

- развитая инновационная инфраструк-

тура, включающая собственные научно-

исследовательские и опытно-

конструкторские подразделения; 

- активное сотрудничество с внешними 

источниками инноваций – научными орга-

низациями, университетами; 

- наличие квалифицированных кадров, 

обладающих необходимыми компетенци-

ями для осуществления инновационной 

деятельности; 

- эффективные механизмы финансиро-

вания и стимулирования инновационных 

проектов. 

В настоящее время в промышленности 

появляются и развиваются технологии, 

способные стать основой качественного 

технологического рывка как в самом ма-

шиностроении, так и в промышленном 

секторе в целом. 

Одним из перспективных направлений 

является внедрение технологий на основе 

новых физико-химических методов обра-

ботки материалов. К ним относятся лазер-

ные, электроэрозионные, электрохимиче-

ские и другие прогрессивные техноло-

гии [1]. Их применение позволяет суще-

ственно повысить точность и качество об-

работки сложных деталей, сократить про-

изводственный цикл и снизить затраты. 

Например, электрохимическая размерная 

обработка успешно конкурирует с тради-

ционными методами при изготовлении ло-

паток компрессоров авиационных двига-

телей, особенно из новых труднообраба-

тываемых материалов. Электроэрозионная 

обработка эффективно применяется для 

получения сложных внутренних полостей, 

глубоких отверстий малого диаметра. Ла-

зерная резка и сварка позволяют изготав-

ливать высокоточные детали из листовых 

материалов. 

Еще одним инновационным направле-

нием является автоматизация и компьюте-

ризация процессов проектирования и про-

изводства. Современные CAD/CAM/CAE-

системы, оборудование с ЧПУ, промыш-

ленные роботы позволяют значительно 

сократить сроки разработки новых изде-

лий и повысить гибкость производства. 

Также активно развиваются и аддитив-

ные технологии, например, 3D-печать. 

Данная технология позволяет изготавли-

вать детали сложной геометрии, которые 

невозможно получить традиционными ме-

тодами. 3D-печать также полезна и в изго-

товлении прототипов, мелких серий и ин-

дивидуализированной продукции. В пер-

спективе, 3D-печать metal-FDM или SLS-

методами может частично заменить тра-

диционное литье и механообработку. 

Эти и многие другие инновационные 

технологии, открывают новые возможно-

сти для развития производства и повыше-

ния ее конкурентоспособности. Однако 

реализация этого потенциала в современ-

ных условиях сталкивается с рядом серь-

езных проблем. 

В условиях санкционного давления и 

необходимости обеспечения технологиче-

ского суверенитета России, промышлен-

ные предприятия, в том числе оборонно-

промышленного комплекса, столкнулись с 

серьезными вызовами. Разрыв устоявших-

ся партнерских связей, ограничение до-

ступа к зарубежным технологиям и мате-

риалам, потребовали в сжатые сроки акти-

визировать усилия по импортозамещению 

и освоению производства критически важ-

ных компонентов [1]. 

В связи с этим, в стране возросла по-

требность в ускоренном внедрении пере-

довых наукоемких технологий, способных 

обеспечить выпуск современной конку-

рентоспособной продукции. Предприятия 

были вынуждены адаптироваться к новым 

реалиям, реализуя стратегию инновацион-

ного развития. Крупные корпорации, кон-

церны и отдельные предприятия активно 

инвестируют в свое технологическое раз-

витие. Лидеры рынка инвестируют значи-

тельные средства на исследования и раз-

работки, модернизацию производственной 
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системы, приобретение современного обо-

рудования и обучение персонала. 

Государство, со своей стороны, реали-

зует комплекс мер стимулирования: дей-

ствуют целевые программы развития при-

оритетных отраслей машиностроения, со-

здаются инновационные кластеры и тех-

нопарки, работают акселераторы для под-

держки перспективных технологических 

стартапов. Предприятиям предоставляют-

ся налоговые льготы, субсидии, гранты на 

осуществление НИОКР и освоение новых 

технологий. 

Как показывает статистика, принимае-

мые меры дают положительный эффект. В 

России наблюдается устойчивый рост ин-

вестиций в технологические инновации в 

промышленном производстве. Так, по 

данным Института статистических иссле-

дований и экономики за период 2018-

2022 гг. затраты на технологические инно-

вации в обрабатывающей промышленно-

сти выросли с 886,8 млрд руб. до 1246,3 

млрд руб. (рис. 1) [5]. 

 

 
Рис. 1. Затраты на технологические инновации в промышленность в России в период с 

2018-2022 гг. 

 

Положительный тренд инвестиций в 

инновационные технологии создает хоро-

шие предпосылки для дальнейшего укреп-

ления технологического потенциала оте-

чественной промышленности. 

Анализ текущих тенденций показывает, 

что ключевыми технологическими драйве-

рами развития машиностроения сегодня 

являются цифровизация, автоматизация, 

применение новых материалов. Широкое 

внедрение цифровых технологий проекти-

рования и инжиниринга, использование 

промышленных роботов и аддитивных 

технологий, применение композитов и ке-

рамических материалов – все это уже сей-

час меняет облик отрасли. 

Министр промышленности и торговли 

РФ Денис Мантуров заявил, что к 2035 го-

ду данные тренды не только сохранят ак-

туальность, но и усилят свое влияние. 

Ожидается активное развитие «умных 

фабрик», функционирующих на базе ки-

берфизических систем и промышленного 

интернета вещей. Получат распростране-

ние технологии предиктивной аналитики, 

виртуальных испытаний, оптимизации 

производства на основе обработки боль-

ших данных. Существенно вырастет при-

менение гибридных технологий, сочетаю-

щих аддитивное производство с субтрак-

тивным. 

Стоит отметить, что прогресс в этих 

направлениях тесно связан с другим зна-

чимым технологическим трендом в про-

мышленности – повышением экологично-

сти производства. Внедрение передовых 

производственных технологий открывает 

новые возможности для минимизации 

негативного воздействия на окружающую 

среду: 

- применение цифрового моделирова-

ния и оптимизационных алгоритмов поз-

воляет существенно повысить ресурсосбе-

режение производства, сократить потреб-
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ление энергии, материалов, минимизиро-

вать отходы;  

- аддитивные технологии дают возмож-

ность производить детали с оптимизиро-

ванной топологией, что уменьшает вес 

конструкций и, как следствие, снижает 

выбросы при их эксплуатации;  

- новые материалы, такие как биоком-

позиты, способствуют снижению углерод-

ного следа продукции. 

Развитие экологически чистых произ-

водственных технологий становится все 

более значимым фактором конкурентоспо-

собности для многих современных пред-

приятий. С одной стороны, ужесточение 

экологических стандартов и растущий за-

прос общества на устойчивое развитие 

формируют спрос на «зеленую» продук-

цию. С другой стороны, экологическая от-

ветственность становится важным элемен-

том репутации и инвестиционной привле-

кательности для предприятий. 

Таким образом, промышленность в Рос-

сии в настоящее время характеризуется 

устойчивым ростом, непрерывными инве-

стициями в инновации и постепенным 

внедрением передовых производственных 

технологий. 

Цифровизация, автоматизация, приме-

нение новых материалов и технологий, 

развитие экологически чистых произ-

водств – все эти направления открывают 

перед машиностроительными предприяти-

ями новые возможности для повышения 

эффективности, обеспечения технологиче-

ского суверенитета и роста конкуренто-

способности на глобальном рынке. 
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